
ПРЕДЛОГ 

З А К О Н  

О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О ДУВАНУ 

Члан 1. 

У Закону о дувану („Службени гласник РС”, бр. 101/05, 90/07, 95/10, 
36/11, 93/12, 108/13, 95/18 и 91/19) назив главе: „I. ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ” мења 
се и гласи: „I. УВОДНЕ ОДРЕДБЕ”. 

Члан 2. 

У члану 1. речи: „обележавању дуванских производа” замењују се 
речима: „обележавању дуванских и сродних производа у Републици”.  

Члан 3. 

У члану 2. тачка 3) после речи: „који” додају се речи: „се састоје у 
потпуности или делимично од дувана и”. 

У подтачки (3) реч: „јесте” брише се. 

У подтачки (3) алинејe а) и б) мењају се и гласе: 

„а) резани дуван јесте дуван за самостално мотање који је резан или на 
други начин уситњен, искидан или пресован у блокове и који се може пушити 
без даље индустријске обраде и намењен је за продају у трговини на мало, а 
који не спада у производе из подтач. (1) и (2) ове тачке; 

б) дуван за лулу јесте дуван који се може конзумирати путем поступка 
сагоревања и који је намењен искључиво за коришћење у лули;”. 

После алинеје б) додаје се алинеја в), која гласи:  

„в) дуван за водену лулу (наргилу) јесте дувански производ који се може 
конзумирати путем водене луле. Ако се производ може употребљавати и путем 
водене луле и као резани дуван, сматраће се резаним дуваном.” 

Подтачка (4) мења се и гласи: 

„(4) Остали дувански производи јесу: 

а) дуван за жвакање јесте дувански производ посебно намењен за 
жвакање; 

б) дуван за шмркање (бурмут) јесте дувански производ који се 
употребљава удисањем путем носа; 

в) загревани дувански производ односно несагоревајући дуван јесте 
дувански производ који се користи за инхалирање паре (аеросола) путем 
електронског уређаја за загревање, дуванског односно биљног производа, 
сачињен тако да се приликом употребе загрева али не сагорева; 

г) дуван за оралну употребу (снус) је сваки дувански производ који се 
употребљава за оралну употребу осим оних намењених за удисање или 
жвакање, који је израђен у целости или делимично од дувана, у облику праха 
или честица или било каквој комбинацији тих облика, пакован у врећице или 
порозне врећице;”. 

После тачке 7) додаје се тачка 7а) која гласи: 

„7а) Привредни субјект, у смислу овог закона, јесте физичко лице које је 
регистровано за обављање делатности, односно правно лице, уколико обавља 



2 
 

било коју од активности уређену овим законом (у даљем тексту: привредни 
субјект).”. 

У тачки 8) речи: „Евиденциону листу произвођача дувана” замењују се 
речима: „Евиденциону листу о физичким лицима - произвођачима дувана”. 

Тачка 10) мења се и гласи:  

„10) Произвођач дуванских производа јесте привредни субјект који 
производи производе из тачке 3) овог члана и који је уписан у Регистар 
произвођача дуванских производа;”. 

После тачке 10) додаје се тачка 10а), која гласи:  

„10а) Трговац на велико дуванским производима јесте привредни субјект 
који продаје на велико производе из тачке 3) овог члана и који је уписан у 
Регистар трговаца на велико дуванским производима;”.  

Тачкa 11) мења се и гласи: 

 „11) увозник дувана, обрађеног дувана, прерађеног дувана, односно 
дуванских производа (у даљем тексту: увозник) јесте привредни субјект, који 
увози у своје име и за свој рачун производе из тач. 1) – 3) овог члана и који је 
уписан у регистар увозника дувана, обрађеног дувана, прерађеног дувана 
односно дуванских производа;”. 

Тачка 11а) мења се и гласи: 

„11а) Увозник дуванских производа, у смислу овог закона, јесте и 
привредни субјект који врши продају производа из тачке 3) овог члана преко 
царинског складишта отвореног у складу са царинским прописима, у авионима 
и бродовима, односно снабдева авионе и бродове који саобраћају на 
међународним линијама или отпрема дуванске производe у слободне царинске 
продавнице отворене на ваздухопловним пристаништима отвореним за 
међународни саобраћај на којима је организована пасошка и царинска контрола 
ради продаје путницима у складу са царинским прописима (у даљем тексту: 
слободне царинске продавнице), као и продаје дипломатским и конзуларним 
представништвима и дипломатском и конзуларном особљу и који је уписан у 
Регистар привредних субјеката који обављају промет дуванских производа по 
посебном поступку;”.  

Тачка 11б) брише се. 

Тач. 12) и 13) мењају се гласе:  

„12) извозник дувана, обрађеног дувана, прерађеног дувана, односно 
дуванских производа (у даљем тексту: извозник) јесте привредни субјект, који 
извози производе из тач. 1)–3) овог члана и који је уписан у Регистар извозника 
дувана, обрађеног дувана, прерађеног дувана, односно дуванских производа; 

13) промет дувана, обрађеног дувана, прерађеног дувана, односно 
дуванских производа јесте трговина, као и увоз и извоз дувана, обрађеног 
дувана, прерађеног дувана, односно дуванских производа;”. 

Тачка 14) брише се. 

У тачки 15) тачка на крају замењује се тачком запетом.  

Додају се тач. 16) – 21), које гласе: 

„16) сродни производи, у смислу овог закона, јесу производи са или без 
никотина, који се не састоје од дувана, али који у погледу других критеријума 
одговарају дуванским производима, и то: течност за пуњење електронских 



3 
 

цигарета, биљни производи за пушење односно загревање, никотинске врећице 
и производи за водену лулу; 

(1) течност за пуњење електронских цигарета означава течност са или 
без никотина садржану у посуди за поновно пуњење, у улошку за пуњење за 
једнократну употребу, у електронској цигарети за једнократну употребу, као и у 
деловима електронске цигарете. 

Електронска цигарета за једнократну употребу која као свој саставни део 
садржи течност из става 1. ове подтачке јесте сродни производ. 

Течности за пуњење електронских цигарета обухваћене су тарифним 
ознакама 2404 12 00 00, 2404 19 90 00, 3824 99 92 90 и 8543 40 00 00 
номенклатуре Царинске тарифе. 

На наведене тарифне ознаке примењују се прописи о усклађивању 
номенклатуре Царинске тарифе; 

(2) биљни производи за пушење односно загревање јесу производи на 
бази биља, траве или воћа, који се употребљавају сагоревањем, односно 
загревањем; 

(3) никотинске врећице јесу производи за једнократну употребу који 
садрже никотин или једињења никотина и друге састојке, упаковани у врећице 
или порозне врећице и искључиво су намењени оралној употреби. 

Никотинске врећице обухваћене су тарифном ознаком 2404 91 90 00 
номенклатуре Царинске тарифе. 

На наведену тарифну ознаку примењују се прописи о усклађивању 
номенклатуре Царинске тарифе; 

(4) производи за водену лулу (ароме за наргилу) јесу производи 
намењени за конзумирање путем водене луле; 

17) електронска цигарета јесте уређај, односно било који електронски 
систем за инхалирање паре (аеросола) која настаје загревањем течности за 
пуњење уређаја, односно електронског система и користи се путем усника; 

18) електронски уређај за загревање дуванског односно биљног 
производа означава сваки уређај који се користи за конзумацију загреваних 
дуванских производа односно загреваних биљних производа и служи за 
испоруку аеросолизованог или испареног никотина или било које друге 
супстанце особи која удише из уређаја, а који не укључује процес сагоревања. 

Електронски уређај за загревање дуванског односно биљног производа 
не укључује ниједан производ који је лек, уређај или комбиновани производ који 
је одобрен од Агенције за лекове и медицинска средства Републике Србије; 

19) трговац на мало, у смислу овог закона, јесте привредни субјект који 
продаје на мало производе из тач. 3) и 16) овог члана и који је уписан у 
Евиденциону листу о трговцима на мало; 

20) произвођач сродних производа, у смислу овог закона, јесте 
привредни субјект који производи производе из тачке 16) овог члана и који је 
уписан у Регистар произвођача сродних производа. Произвођачем сродних 
производа сматраће се и привредни субјект који врши паковање, препакивање, 
склапање и дораду сродних производа, као и мешање и припремање течности 
за пуњење електронских цигарета. 

Привредни субјект који ради производње сродних производа увози 
производе који нису намењени крајњој потрошњи из тачке 16) овог члана у 
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смислу величине паковања, састава, садржаја и обележавања, не сматра се 
увозником сродних производа, већ се сматра произвођачем сродних производа; 

21) увозник сродних производа, у смислу овог закона, јесте привредни 
субјект који, у своје име и за свој рачун, увози производе из тачке 16) овог 
члана, а у складу са одредбама овог закона којима се прописује величина 
паковања, састав, садржај и обележавање сродних производа који су намењени 
крајњој потрошњи, и који је уписан у Регистар увозника сродних производа.”. 

Члан 4. 

У члану 4. тачка 2) речи: „трговина на мало,” бришу се. 

После тачке 2) додаје се тачка 2а), која гласи:  

„2а) утврђује испуњеност услова и издаје дозволу за трговину на мало;”. 

У тачки 7) после речи: „обради” додају се запета и реч: „преради”. 

Члан 5. 

У члану 5. став 1. тачка 7) тачка на крају замењује се тачком запетом. 

После тачке 7) додају се тач. 8) и 9), које гласе: 

„8) Регистар произвођача сродних производа; 

9) Регистар увозника сродних производа.”. 

Члан 6. 

У члану 6. став 1. тачка 2) и ставу 4. речи: „дуванским производима” 
бришу се. 

Члан 7. 

У члану 7. после става 2. додаје се нови став 3, који гласи:  

„Лица уписана у регистре из члана 5. став 1. тач. 8) и 9) овог закона, 
дужна су да Управи достављају полугодишње и годишње извештаје о подацима 
о којима воде евиденцију, најкасније у року од 15 дана од дана истека периода 
за који се доставља извештај.”. 

Досадашњи став 3. постаје став 4. 

У досадашњем ставу 4, који постаје став 5, број: „3” замењује се бројем: 
„4”. 

Досадашњи ст. 5. и 6. постају ст. 6. и 7. 

После досадашњег става 7, који постаје став 8, додаје се став 9, који 
гласи: 

„Министар надлежан за послове финансија ближе прописује садржину и 
начин вођења евиденција од стране произвођача сродних производа и увозника 
сродних производа.” 

Члан 8. 

У члану 9. став 1. тачка 5) реч: „дуваном” замењује се речима: „чији је 
предмет извршења дуван, обрађени дуван, прерађени дуван, односно дувански 
производи;”. 

Став 5. брише се. 

У досадашњем ставу 6, који постаје став 5, број: „5” замењује се бројем: 
„4”. 
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После досадашњег става 6, додаје се нови став 6, који гласи: 

„Управа је дужна да у року од 15 дана од дана пријема мишљења из 
става 5. овог члана донесе решење које је коначно у управном поступку.”. 

Ст. 7. и 8. бришу се.  

Досадашњи ст. 9. и 10. постају ст. 7. и 8.   

Члан 9. 

У члану 9а став 1. мења се и гласи: 

„Уговор из члана 9. став 7. овог закона закључује се за период од годину 
дана, најкасније до 31. маја. Уговор мора бити у писаној форми и закључује се 
за једну производну годину.”. 

У ставу 2. тачка 14) тачка на крају замењује се тачком запетом. 

После тачке 14) додаје се тачка 15), која гласи: 

„15) податке о лицу које руководи процесом производње дувана.”. 

Члан 10. 

У члану 13. став 1. тачка 3) реч: „дуваном” замењује се речима: „чији је 
предмет извршења дуван, обрађени дуван, прерађени дуван, односно дувански 
производи”. 

После става 4. додаје се став 5, који гласи: 

„Произвођач дувана којем је одузета дозвола за производњу дувана не 
може поднети захтев за добијање те дозволе у периоду од три године од дана 
одузимања дозволе, ако му је дозвола одузета у складу са ставом 1. тач. 3) и 4) 
овог члана.”. 

Члан 11. 

Члан 16а мења се и гласи: 

„Члан 16а 

Произвођач дувана који је уписан у Регистар произвођача дувана дужан 
је да одреди, односно ангажује лице које руководи процесом производње 
дувана и да обезбеди контролу реализације уговора из члана 9а овог закона. 

Под контролом реализације уговора у смислу става 1. овог члана 
подразумева се провера испуњености обавеза физичког лица – произвођача 
дувана да дуван расади на уговореној катастарској парцели и у уговореној 
количини, израда извештаја о преузимању семена, односно расада дувана од 
стране физичког лица – произвођача дувана, извештаја о преузимању дувана, 
као и извештаја о уништењу дувана који се сматра отпадом у смислу члана 24. 
овог закона. 

Уништење дувана на катастарској парцели, спроводи се уз обавезно 
присуство фитосанитарног инспектора, о чему се израђује записник. 

Произвођач дувана дужан је да записник о уништењу дувана на 
катастарској парцели достави на захтев Управе. 

Извештаји из става 2. овог члана морају бити припремљени у року од 15 
дана од дана завршетка радњи на које се односе, а достављају се на захтев 
Управе. 

Физичко лице – произвођач дувана дужан је да сав произведени дуван 
преда регистрованом произвођачу дувана у складу са кооперативним уговором 
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из члана 9а овог закона, а регистровани произвођач дувана дужан је да 
преузме сав произведени дуван. 

Предаја, односно преузимање дувана у смислу става 6. овог члана врши 
се најкасније: 

1) за дуван типа вирџинија, до 30. новембра за производњу из те године; 

2) за остале типове дувана, до 31. марта наредне године, за производњу 
из претходне године. 

Произвођач дувана дужан је да откуп дувана врши искључиво од 
физичког лица – произвођача дувана са којим има закључен кооперативни 
уговор. 

Произвођач дувана дужан је да обавести Управу о датуму завршетка 
откупа дувана у односу на сва физичка лица – произвођаче дувана са којима 
има закључен кооперативни уговор, најкасније у року од пет дана од дана 
завршетка откупа. 

Произвођач дувана дужан је да обавести Управу о физичким лицима – 
произвођачима дувана који нису испоручили уговорене количине дувана у року 
од десет дана од дана завршетка откупа дувана, уз пратећу документацију и 
образложење за сваки конкретни случај. 

Обавештења из ст. 9. и 10. овог члана могу се доставити Управи и у 
електронској форми. 

Произвођач дувана који је уписан у Регистар произвођача дувана дужан 
је да дуван продаје искључиво обрађивачу дувана уписаном у Регистар 
обрађивача дувана, односно извознику, који је уписан у Регистар извозника. 

Изузeтнo oд стaвa 12. овoг члaнa, регистровани прoизвoђaч дувaнa мoжe 
дувaн дa прeдa нa услужну oбрaду регистрованом oбрaђивaчу дувaнa. 

Регистровани произвођач дувана који даје дуван на услужну обраду код 
регистрованог обрађивача дувана, дужан је да испуњава услове у погледу 
одговарајућег простора за смештај обрађеног дувана и да тако услужно 
обрађени дуван складишти у том простору. 

Произвођач дувана дужан је да одвојено складишти произведени дуван 
од услужно обрађеног дувана. 

На превозном средству којим се врши превоз дувана, односно услужно 
обрађеног дувана мора бити видно означено да се то превозно средство 
користи за превоз дувана, односно услужно обрађеног дувана и мора да 
испуњава прописане санитарно-хигијенске услове, као и друге прописане 
услове. 

Превозна средства намењена за превоз дувана, односно услужно 
обрађеног дувана могу се употребљавати и за превоз других предмета опште 
употребе, али не истовремено.  

Прoизвoђaч дувaнa дужан је да услужнo oбрaђeн дувaн продаје 
искључиво регистрованом прерађивачу дувана, односно прoизвoђaчу дувaнских 
прoизвoдa, oднoснo регистрованом извoзнику. 

Дуван чији се промет не врши у складу са ст. 6 – 8. и ст. 12, 13. и 18. овог 
члана, сматраће се дуваном за пушење и осталим дуванским прерађевинама 
(резани дуван) у смислу закона којим се уређују акцизе. 

Министар надлежан за послове пољопривреде и министар надлежан за 
послове здравља ближе прописују услове из става 14. овог члана. 
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Министар надлежан за послове здравља ближе прописује услове из 
става 16. овог члана.”. 

Члан 12. 

У члану 17. став 1. тачка 5) мења се и гласи: 

„5) да има закључене уговоре са регистрованим произвођачима дувана, 
односно увозницима;”. 

У тачки 6) речи: „дуваном или обрађеним дуваном” замењују се речима: 
„чији је предмет извршења дуван, обрађени дуван, прерађени дуван, односно 
дувански производи”. 

Став 2. мења се и гласи:  

„На превозном средству којим се врши превоз дувана, односно 
обрађеног дувана мора бити видно означено да се то превозно средство 
користи за превоз дувана, односно обрађеног дувана и мора да испуњава 
прописане санитарно-хигијенске услове, као и друге прописане услове.”. 

У ставу 4. тачка 3) мења се и гласи:  

„3) сви уговори закључени са регистрованим произвођачима дувана, 
односно увозницима, осим ако подносилац захтева није истовремено уписан у 
Регистар произвођача дувана, односно Регистар увозника;”. 

Став 8. брише се. 

У досадашњем ставу 9, који постаје став 8, број: „8” замењује се бројем: 
„7”. 

После досадашњег става 9. додаје се нови став 9, који гласи: 

„Управа је дужна да у року од 15 дана од дана пријема мишљења из 
става 8. овог члана донесе решење које је коначно у управном поступку.”. 

Досадашњи ст. 10. и 11. бришу се. 

Досадашњи ст. 12 – 14. постају ст. 10 – 12. 

Члан 13. 

У члану 19. став 3. брише се. 

Досадашњи став 4. постаје став 3. 

У досадашњем ставу 5, који постаје став 4, број: „4” замењује се бројем: 
„3”. 

Досадашњи став 6. постаје став 5. 

Члан 14. 

У члану 21. став 1. тачка 3) речи: „дуваном или обрађеним дуваном” 
замењују се речима: „чији је предмет извршења дуван, обрађени дуван, 
прерађени дуван, односно дувански производи”. 

После става 4. додаје се став 5, који гласи:  

„Обрађивач дувана којем је одузета дозвола за обраду дувана не може 
поднети захтев за добијање те дозволе у периоду од три године од дана 
одузимања дозволе, ако му је дозвола одузета у складу са ставом 1. тач. 3) и 4) 
овог члана.”. 
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Члан 15. 

У члану 25в став 1. тачка 6) речи: „обрађени дуван и прерађени дуван” 
замењују се речима: „дуван, обрађени дуван, прерађени дуван, односно 
дувански производи”. 

У ставу 3. реч: „управа” замењује се речју: „Управа”. 

Став 6. брише се.  

После досадашњег става 7, који постаје став 6, додају се нови ст. 7. и 8. 
који гласе:  

„Управа је дужна да у року од 15 дана од дана пријема мишљења из 
става 6. овог члана донесе решење које је коначно у управном поступку. 

На превозном средству којим се врши превоз обрађеног, односно 
прерађеног дувана мора бити видно означено да се то превозно средство 
користи за превоз обрађеног, односно прерађеног дувана и мора да испуњава 
прописане санитарно-хигијенске услове, као и друге прописане услове.”. 

Ст. 8 – 10. бришу се. 

У досадашњем ставу 11, који постаје став 9, после речи: „намењена за 
превоз” додају се речи: „обрађеног, односно”. 

Досадашњи став 12. постаје став 10. 

У досадашњем ставу 13, који постаје став 11, број: „10” замењује се 
бројем: „8”. 

Члан 16. 

У члану 25е став 1. тачка 3) речи: „обрађени дуван и прерађени дуван” 
замењују се речима: „дуван, обрађени дуван, прерађени дуван, односно 
дувански производи”. 

У ставу 5. речи: „осим у случају из става 1. тачка 1)” замењују се речима: 
„ако му је дозвола одузета у складу са ставом 1. тачка 3)”. 

Члан 17. 

У називу главе V. „ПРОИЗВОДЊА И ПРОМЕТ ДУВАНСКИМ 
ПРОИЗВОДИМА” после речи: „дуванским” додају се запета и речи: „односно 
сродним”. 

Члан 18. 

Назив одељка „1. Произвођачи” мења се и гласи: „1. Произвођачи 
дуванских производа”. 

Члан 19. 

У члану 37. став 3. мења се и гласи: 

„Уз захтев из става 2. овог члана прилажу се следећи докази: 

1) акт надлежног органа о регистрацији робне марке дуванског 
производа, ако је донет; 

1а) уколико акт из тачке 1) овог става није донет, изјава власника робне 
марке дуванског производа, којом потврђује да је власник робне марке за коју 
се подноси захтев за упис у регистар; 

2) уговор о увозу дуванских производа са иностраним произвођачем 
дуванских производа или овлашћеним дистрибутером да може да врши 
дистрибуцију дуванских производа на тржиште Републике; 
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2а) овлашћење од стране власника жига да је инострани произвођач 
овлашћен за производњу дуванских производа, уколико се као доказ подноси 
уговор са иностраним произвођачем дуванских производа који није власник 
жига; 

2б) овлашћење да је дистрибутер иностраног произвођача овлашћен за 
дистрибуцију дуванских производа од стране тог произвођача или власника 
жига уколико се као доказ подноси уговор са овлашћеним дистрибутером 
иностраног произвођача; 

3) уговор о лиценцној/подлиценцној производњи дуванских производа, 
закључен између домаћег произвођача дуванских производа и носиоца жига, 
када се подноси захтев за упис дуванских производа који ће се лиценцно 
производити на територији Републике.”. 

Став 4. брише се. 

Досадашњи став 5. постаје став 4. 

У досадашњем ставу 6, који постаје став 5, после речи: „захтева” додају 
се запета и речи: „које је коначно у управном поступку”. 

Ст. 7 – 9. бришу се. 

Члан 20. 

Члан 37а мења се и гласи:  

„Члан 37а 

Упис у Евиденциону листу о маркама дуванских производа чији се 
промет обавља по посебном поступку врши се на захтев привредног субјекта 
који је уписан у Регистар привредних субјеката који обављају промет дуванских 
производа по посебном поступку. 

На захтев из става 1. овог члана, Управа издаје потврду о упису у 
Евиденциону листу о маркама дуванских производа чији се промет обавља по 
посебном поступку, односно потврду да је робна марка већ уписана у Регистар 
о маркама дуванских производа.”. 

Члан 21. 

У члану 38. став 1. тачка 5) речи: „дуванским производима” замењују се 
речима: „чији је предмет извршења дуван, обрађени дуван, прерађени дуван, 
односно дувански производи”. 

У ставу 5. речи: „у року од 15 дана од дана пријема захтева” бришу се. 

Став 6. брише се. 

У досадашњем ставу 7, који постаје став 6, број: „6” замењује се бројем: 
„5”. 

После досадашњег става 7, додаје се нови став 7, који гласи: 

„Управа је дужна да у року од 15 дана од дана пријема мишљења из 
става 6. овог члана донесе решење које је коначно у управном поступку.”. 

Ст. 8. и 9. бришу се. 

Досадашњи ст. 10 – 12. постају ст. 8 – 10. 
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Члан 22. 

У члану 42. став 1. тачка 3) речи: „дуванским производима” замењују се 
речима: „чији је предмет извршења дуван, обрађени дуван, прерађени дуван, 
односно дувански производи”. 

У ставу 5. речи: „осим у случају из става 1. тачка 1)” замењују се речима: 
„ако му је дозвола одузета у складу са ставом 1. тачка 3)”. 

Члан 23. 

У члану 44. став 1. речи: „трговцима на мало дуванским производима” 
замењују се речима „трговцима на мало”. 

Члан 24. 

Назив одељка „3.Трговци на мало дуванским производима” мења се и 
гласи: „3. Трговци на мало”. 

Члан 25. 

Члан 45. мења се и гласи: 

„Услови 

Члан 45. 

Трговином на мало може да се бави привредни субјект, који испуњава 
следеће услове: 

1) да је уписан у одговарајући регистар код органа надлежног за 
регистрацију; 

2) да одговорно лице у привредном субјекту у последње три године које 
претходе дану подношења захтева није на територији Републике правноснажно 
осуђено за кривично дело недозвољене трговине чији је предмет извршења 
дуван, обрађени дуван, прерађени дуван, односно дувански и сродни 
производи; 

3) да је уплатио накнаду у висини од 25.000,00 динара за сваки 
малопродајни објекат, а средства остварена од те накнаде приход су буџета 
Републике. 

Износ накнаде из става 1. тачке 3) овог члана, усклађује се годишње, са 
индексом потрошачких цена, према подацима органа надлежног за послове 
статистике. 

Влада објављује усклађене износе из става 2. овог члана. 

Привредни субјект из става 1. овог члана може да обавља делатност у 
простору који испуњава услове у погледу техничке опремљености, заштите на 
раду, као и санитарно-хигијенске услове. 

Привредни субјект из става 1. овог члана може да врши превоз 
дуванских производа сопственим возилом на ком је видно означено да се 
користи за превоз дуванских производа и које испуњава санитарно – хигијенске 
услове, као и друге прописане услове. 

На захтев привредног субјекта Управа утврђује испуњеност услова из 
става 1. овог члана, тако да услове из тач. 1) и 2) из става 1. овог члана 
утврђује по службеној дужности, а испуњеност услова из ст. 4. и 5. овог члана 
утврђује надлежни орган у поступку редовног инспекцијског надзора.  

Уз захтев из става 6. овог члана прилажу се следећи докази: 

1) изјава одговорног лица о неосуђиваности; 
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2) доказ о уплати накнаде. 

По захтеву из става 6. овог члана Управа доноси решење, у року од осам 
дана од дана пријема уредног захтева, које је коначно у управном поступку. 

Привредни субјект који је добио решење којим се издаје дозвола за 
обављање делатности трговине на мало, може да продаје дуванске производе 
и путем посебних витрина (у даљем тексту: хјумидор). 

Привредни субјект из става 10. овог члана дужан је да у року од три дана 
од дана постављања хјумидора достави писано обавештење Управи о броју и 
локацији постављених хјумидора, као и купопродајни уговор или уговор о закупу 
хјумидора, односно доказ да располаже хјумидором. 

Превозна средства која се користе за превоз дуванских производа могу 
се употребљавати и за превоз других предмета опште употребе, ако су од њих 
одвојени у засебном паковању које онемогућава продор мириса и ако не 
остварују директан контакт. 

Министар надлежан за послове трговине ближе прописује услове из 
става 4. овог члана. 

Министар надлежан за послове здравља ближе прописује изглед, 
садржину и начин истицања ознаке из става 5. овог члана.”. 

Члан 26. 

У члану 46. став 1. мења се и гласи:  

„Решење којим се издаје дозвола за обављање делатности трговине на 
мало (у даљем тексту: дозвола за трговину на мало) садржи и рок на који се 
дозвола издаје.”. 

Члан 27. 

У називу изнад члана 47. речи: „дуванским производима” бришу се. 

У члану 47. ст. 1. и 4. мењају се и гласе: 

„Трговац на мало може да обнови дозволу за трговину на мало 
подношењем захтева најкасније 15 дана пре истека рока важења важеће 
дозволе. 

Ако Управа не одлучи по захтеву у року из става 3. овог члана, трговац 
на мало има право да настави да обавља делатност трговине на мало у складу 
са важећом дозволом.”. 

Члан 28. 

У називу изнад члана 48. речи: „дуванским производима” бришу се. 

У члану 48. став 1. у уводној реченици речи: „дуванским производима” 
бришу се. 

У тачки 3) речи: „дуванским производима” замењују се речима: „чији је 
предмет извршења дуван, обрађени дуван, прерађени дуван, односно дувански 
и сродни производи” 

У ставу 3. речи: „дуванским производима” бришу се. 

Став 5. брише се. 

Досадашњи ст. 6. и 7, који постају ст. 5. и 6, мењају се и гласе: 

„Трговац на мало коме је у складу са ставом 1. тач. 3) и 4) овог члана 
одузета дозвола за трговину на мало не може поднети захтев за обављање те 



12 
 

делатности у року од годину дана од дана доношења решења из става 3. овог 
члана. 

Трговцу на мало коме је одузета дозвола, не враћа се накнада која је 
уплаћена за добијање те дозволе.”. 

Члан 29. 

Назив изнад члана и члан 49. мењају се и гласе: 

„Обавезе трговаца на мало 

Члан 49. 

Трговац на мало који продаје дуванске производе дужан је да има 
закључене уговоре о куповини дуванских производа са трговцима на велико 
дуванским производима. 

Трговац на мало који продаје дуванске производе дужан је да на захтев 
Управе достави уговор из става 1. овог члана, у року који Управа одреди.”. 

Члан 30. 

Назив изнад члана и члан 50. мењају се и гласе: 

„Евиденциона листа о трговцима на мало 

Члан 50. 

Трговци на мало који су добили дозволу за трговину на мало уписују се у 
Евиденциону листу о трговцима на мало, коју води Управа. 

Издавањем дозволе за трговину на мало и уписом у Евиденциону листу 
из става 1. овог члана, трговац на мало може да отпочне да обавља делатност 
трговине на мало.”.  

Члан 31. 

У члану 51. ст. 1. и 2. мењају се и гласе: 

„Трговац на мало коме је издата дозвола за трговину на мало, дужан је 
да истакне посебну ознаку „Забрањена продаја дуванских и сродних производа 
малолетним лицима”, на видном месту објекта у коме обавља ту делатност, 
односно на сваком хјумидору. 

Трговац на мало који обавља туристичку или угоститељску делатност 
(HORECA), дужан је да посебну ознаку из става 1. овог члана истакне на 
видном месту у објекту у коме обавља делатност трговине на мало, односно на 
сваком хјумидору.”. 

Члан 32. 

У члану 52. став 4. тачка 2) мења се и гласи: 

„2) сви закључени уговори о куповини дувана, обрађеног дувана, 
прерађеног дувана са иностраним добављачем, односно сви закључени 
уговори са иностраним произвођачем дуванских производа или овлашћеним 
дистрибутером иностраног произвођача, односно овлашћење од стране 
иностраног произвођача или овлашћеног дистрибутера иностраног произвођача 
за дистрибуцију тих дуванских производа на тржишту Републике;”. 

У ставу 5. после речи: „захтева” додају се речи: „које је коначно у 
управном поступку”. 

Ст. 6 – 8. бришу се.  
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Члан 33. 

У члану 56. став 5. речи: „осим у случају из става 1. тачка 1)” замењују се 
речима: „ако му је дозвола одузета у складу са ставом 1. тачка 3)”. 

Члан 34. 

У члану 59. став 1. тачка 2) тачка на крају замењује се тачком запетом. 

После тачке 2) додаје се тачка 3), која гласи: 

„3) да има закључене уговоре о куповини дувана односно обрађеног 
дувана, ако је предмет извоза дуван односно обрађени дуван.”. 

Став 2. мења се и гласи: 

„На захтев привредног субјекта Управа утврђује испуњеност услова из 
става 1. овог члана, тако да испуњеност услова из става 1. тач. 1) и 2) овог 
члана утврђује Управа по службеној дужности.”. 

Став 3. мења се и гласи: 

„Уз захтев из става 2. овог члана прилажу се, као докази изјава 
одговорног лица о неосуђиваности и сви закључени уговори о куповини дувана, 
односно обрађеног дувана са регистрованим произвођачем дувана, односно 
регистрованим обрађивачем дувана, осим ако је подносилац захтева 
истовремено уписан у Регистар произвођача дувана, односно Регистар 
обрађивача дувана.”. 

У ставу 4. после речи: „решење” додају се речи: „у року од 15 дана од 
дана пријема захтева, које је коначно у управном поступку.”. 

Ст. 5 – 7. бришу се. 

Члан 35. 

У члану 63. после става 4. додаје се став 5, који гласи:  

„Извозник којем је одузета дозвола за извоз, не може поднети захтев за 
добијање те дозволе у периоду од три године од дана одузимања дозволе, ако 
му је дозвола одузета у складу са ставом 1. тач. 3) и 4) овог члана.”. 

Члан 36. 

У члану 64. став 1. тачка 2) мења се и гласи: 

„2) у року од пет дана од дана достављања решења о одбацивању, 
односно одбијању захтева за обнављање дозволе или”. 

У тачки 3) број: „15” замењује се речју: „пет”. 

У ставу 2. после речи: „извозника” додају се речи: „које је коначно у 
управном поступку”. 

Став 3. брише се. 

Члан 37. 

Члан 64б мења се и гласи: 

„Члан 64б 

Отпремањем, односно смештањем дуванских производа у царинско 
складиште ради продаје у авионима и бродовима, односно ради снабдевања 
авиона и бродова, који саобраћају на међународним линијама, или ради 
отпремања дуванских производа у слободне царинске продавнице, као и 
продаје дипломатским и конзуларним представништвима и дипломатском и 
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конзуларном особљу, може да се бави привредни субјект који је уписан у 
одговарајући регистар код органа надлежног за регистрацију и у регистар из 
члана 5. став 1. тачка 6а) овог закона. 

Упис у регистар из става 1. овог члана врши се на захтев привредног 
субјекта, уз који се прилажу следећи докази: 

1) уговор о набавци дуванских производа са иностраним добављачем, 
осим уколико је подносилац захтева уписан у регистар произвођача дуванских 
производа; 

2) уговор закључен са држаоцем царинског складишта, осим ако је 
подносилац захтева истовремено и држалац царинског складишта; 

3) изјава одговорног лица о неосуђиваности; 

4) доказ о уплати накнаде у висини од 2.580.617,50 динара, а средства 
остварена од те накнаде приход су буџета Републике. 

Доказ из става 2. тачка 3) овог члана односи се и на повезано лице са 
привредним субјектом, као и на правно лице чији је правни следбеник 
привредни субјект.  

Износ накнаде за упис у регистар из става 2. тачка 4) овог члана 
усклађује се годишње са индексом потрошачких цена, према подацима органа 
надлежног за послове статистике.  

Влада објављује усклађени износ накнаде из става 4. овог члана.  

Привредни субјект који је уписан у регистар из члана 5. став 1. тачка 6а) 
овог закона може да плати накнаду из става 2. тачка 4) овог члана у пет 
једнаких годишњих рата.  

Привредни субјект који је уписан у регистар из члана 5. став 1. тачка 6а) 
овог закона дужан је да сваку наредну рату плати најкасније три дана пре 
истека рока од једне године од дана уплате претходне рате, усклађену са 
индексом потрошачких цена. 

Податке из става 1. и податке из изјаве из става 2. тачка 3) овог члана 
проверава Управа по службеној дужности. 

По захтеву из става 2. овог члана, Управа доноси решење у року од 15 
дана од дана пријема захтева, које је коначно у управном поступку.  

Решење о упису у регистар издаје се на период од пет година. 

Уписом у регистар из члана 5. став 1. тачка 6а) овог закона, привредни 
субјект може да отпочне отпремање, односно смештање дуванских производа у 
царинско складиште, ради продаје у авионима и бродовима, односно ради 
снабдевања авиона и бродова, који саобраћају на међународним линијама, или 
ради отпремања дуванских производа у слободне царинске продавнице, као и 
продаје дипломатским и конзуларним представништвима и дипломатском и 
конзуларном особљу. 

Привредни субјект који је уписан у регистар из члана 5. став 1. тачка 6а) 
овог закона дужан је да врши промет робних марака дуванских производа 
разврстаних и уписаних у Регистар о маркама дуванских производа, односно у 
Евиденциону листу о маркама дуванских производа чији се промет обавља по 
посебном поступку, после издавања потврде из члана 37а овог закона.”. 

Члан 38. 

У члану 64г став 1. тачка 3) после речи: „извршења” додају се речи: 
„дуван, обрађени дуван, прерађени дуван, односно”. 
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Тачка 4) брише се. 

У тачки 5) број: „6” замењује се бројем „7”. 

У ставу 2. речи: „тач. 3) и 4)” замењују се речима: „тачка 3)”. 

Став 3. мења се и гласи:  

„Управа је дужна да најкасније у року од седам дана од дана пријема 
захтева из става 1. тачка 1) овог члана, односно обавештења из става 2. овог 
члана, донесе решење о брисању из регистра које је коначно у управном 
поступку.”. 

Став 4. мења се и гласи:  

„Привредни субјект који је брисан из регистра из члана 5. став 1. тачка 
6а) овог закона, не може поднети захтев за упис у наведени регистар у периоду 
од три године од дана брисања из регистра, ако је брисан из регистра у складу 
са ставом 1. тачка 3) овог члана.”. 

После става 4. додају се ст. 5. и 6, који гласе:  

„У случају да је привредни субјект брисан из регистра из члана 5. став 1. 
тачка 6а) овог закона на захтев, пре истека рока важења решења о упису у 
регистар, а накнаду је платио у целости, преостали износ накнаде плаћен за 
упис у тај регистар враћа се привредном субјекту.  

Година у којој је привредни субјект брисан на захтев из Регистра 
привредних субјеката који обављају промет дуванских производа по посебном 
поступку, сматра се протеклом годином, без обзира када је у току године брисан 
из тог регистра.”. 

Члан 39. 

После члана 64д додају се глава: „VA РЕГИСТРИ ПРОИЗВОЂАЧА И 
УВОЗНИКА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА”, називи изнад чл. 64ђ, 64е ,64ж, 64з, 64и и 
64ј и чл. 64ђ, 64е ,64ж, 64з, 64и и 64ј, који гласе: 

„Регистар произвођача сродних производа 

Члан 64ђ 

Обављањем делатности производње сродних производа може да се 
бави привредни субјект који је уписан код органа надлежног за регистрацију и у 
Регистар произвођача сродних производа. 

Упис у регистар из става 1. овог члана врши се на захтев привредног 
субјекта, уз који се прилажу следећи докази: 

1) изјава да одговорно лице у привредном субјекту у последње три 
године које претходе дану подношења захтева није на територији Републике 
правноснажно осуђено за кривично дело недозвољене производње, односно 
недозвољене трговине чији су предмет извршења дувански односно сродни 
производи; 

2) доказ о уплати накнаде у висини од 5.000.000,00 динара, а средства 
остварена од те накнаде приход су буџета Републике; 

Износ накнаде за упис у регистар из става 2. тачка 2) овог члана 
усклађује се годишње са индексом потрошачких цена, према подацима органа 
надлежног за послове статистике. 

Влада објављује усклађени износ накнаде из става 3. овог члана. 
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Привредни субјект који је уписан у Регистар произвођача сродних 
производа може да плати накнаду из става 2. тачка 2) овог члана у пет једнаких 
годишњих рата. 

Привредни субјект који је уписан у Регистар произвођача сродних 
производа дужан је да сваку наредну рату плати најкасније три дана пре истека 
рока од једне године од дана уплате претходне рате, усклађену са индексом 
потрошачких цена. 

Податке из става 1. овог члана проверава Управа по службеној 
дужности. 

По захтеву из става 2. овог члана Управа доноси решење, у року од 15 
дана од дана пријема захтева, које је коначно у управном поступку.  

Решење о упису у регистар издаје се на период од пет година. 

Обнова уписа у Регистар произвођача сродних производа 

Члан 64е 

Произвођач сродних производа може да обнови упис у регистар, 
подношењем захтева Управи најкасније 15 дана пре истека рока важења 
важећег решења о упису у регистар. 

Обнављање уписа у Регистар произвођача сродних производа врши се 
на начин прописан чланом 64ђ овог закона. 

Управа је дужна да у року од 15 дана од дана подношења захтева за 
обнављање уписа у регистар, а најкасније до дана истека рока важења важећег 
решења о упису у регистар, одлучи по захтеву. 

Ако Управа не одлучи по захтеву у року из става 3. овог члана, 
произвођач сродних производа остаје уписан у регистар. 

Брисање из Регистра произвођача сродних производа 

Члан 64ж 

Произвођач сродних производа брише се из регистра, и то: 

1) на захтев произвођача сродних производа; 

2) ако престане да испуњава услове прописане овим законом; 

3) ако је одговорно лице привредног субјекта који је уписан у Регистар 
произвођача сродних производа правноснажно осуђено за кривично дело 
недозвољене производње односно трговине, чији су предмет извршења 
дувански односно сродни производи, односно кажњено за прекршај прописан 
овим законом; 

4) ако привредни субјект уписан у Регистар произвођача сродних 
производа не уплати наредну рату накнаде у року прописаном у члану 64ђ став 
6. овог закона. 

Надлежни орган дужан је да у року од осам дана од дана 
правноснажности одлуке из става 1. тачка. 3) овог члана, о томе обавести 
Управу. 

Управа је дужна да најкасније у року од седам дана од дана пријема 
захтева из става 1. тачка 1) овог члана, односно обавештења из става 2. овог 
члана, донесе решење о брисању из регистра, које је коначно у управном 
поступку. 
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Привредни субјект који је брисан из Регистра произвођача сродних 
производа, не може поднети захтев за упис у тај регистар у периоду од три 
године од дана брисања из регистра, ако је брисан из регистра у складу са 
ставом 1. тачка 3) овог члана. 

У случају да је привредни субјект који обавља делатност производње 
сродних производа брисан из Регистра произвођача сродних производа на 
захтев, пре истека рока важења решења о упису у регистар, а накнаду је платио 
у целости, преостали износ накнаде плаћен за упис у тај регистар враћа се 
привредном субјекту.  

Година у којој је регистровани привредни субјект брисан на захтев из 
регистра, сматра се протеклом годином, без обзира када је у току године 
брисан из регистра. 

Регистар увозника сродних производа 

Члан 64з 

Обављањем делатности увоза сродних производа може да се бави 
привредни субјект који је уписан код органа надлежног за регистрацију и у 
Регистар увозника сродних производа. 

Упис у регистар из става 1. овог члана врши се на захтев привредног 
субјекта, уз који се прилажу следећи докази: 

1) изјава да одговорно лице у привредном субјекту у последње три 
године које претходе дану подношења захтева није на територији Републике 
правноснажно осуђено за кривично дело недозвољене производње, односно 
недозвољене трговине чији су предмет извршења дувански односно сродни 
производи; 

2) доказ о уплати накнаде у висини од 5.000.000,00 динара, а средства 
остварена од те накнаде приход су буџета Републике. 

Износ накнаде за упис у регистар из става 2. тачка 2) овог члана 
усклађује се годишње са индексом потрошачких цена, према подацима органа 
надлежног за послове статистике. 

Влада објављује усклађени износ накнаде из става 3. овог члана. 

Привредни субјект који је уписан у Регистар увозника сродних производа 
може да плати накнаду из става 2. тачка 2) овог члана у пет једнаких годишњих 
рата. 

Привредни субјект који је уписан у Регистар увозника сродних производа 
дужан је да сваку наредну рату плати најкасније три дана пре истека рока од 
једне године од дана уплате претходне рате, усклађену са индексом 
потрошачких цена. 

Податке из става 1. овог члана проверава Управа по службеној 
дужности. 

По захтеву из става 2. овог члана Управа доноси решење, у року од 15 
дана од дана пријема захтева, које је коначно у управном поступку.  

Решење о упису у регистар издаје се на период од пет година. 
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Обнова уписа у Регистар увозника сродних производа  

Члан 64и 

Увозник сродних производа може да обнови упис у регистар, 
подношењем захтева Управи најкасније 15 дана пре истека рока важења 
важећег решења о упису у регистар. 

Обнављање уписа у Регистар увозника сродних производа врши се на 
начин прописан чланом 64з овог закона. 

Управа је дужна да у року од 15 дана од дана подношења захтева за 
обнављање уписа у регистар, а најкасније до дана истека рока важења важећег 
решења о упису у регистар, одлучи по захтеву. 

Ако Управа не одлучи по захтеву у року из става 3. овог члана, увозник 
сродних производа остаје уписан у регистар. 

Брисање из Регистра увозника сродних производа 

Члан 64ј 

Увозник сродних производа брише се из Регистра увозника сродних 
производа, и то: 

1) на захтев увозника сродних производа; 

2) ако престане да испуњава услове прописане овим законом; 

3) ако је одговорно лице привредног субјекта који је уписан у Регистар 
увозника сродних производа правноснажно осуђено за кривично дело 
недозвољене производње односно трговине, чији су предмет извршења 
дувански односно сродни производи, односно кажњено за прекршај прописан 
овим законом; 

4) ако привредни субјект уписан у Регистар увозника сродних производа 
не уплати наредну рату накнаде у року прописаном у члану 64з став 6. овог 
закона. 

Надлежни орган дужан је да у року од осам дана од дана 
правноснажности одлуке из става 1. тачка 3) овог члана, о томе обавести 
Управу. 

Управа је дужна да најкасније у року од седам дана од дана пријема 
захтева из става 1. тачка 1) овог члана, односно обавештења из става 2. овог 
члана, донесе решење о брисању из регистра, које је коначно у управном 
поступку. 

Привредни субјект који је брисан из Регистра увозника сродних 
производа, не може поднети захтев за упис у тај регистар у периоду од три 
године од дана брисања из регистра, ако је брисан из регистра у складу са 
ставом 1. тачка 3) овог члана. 

У случају да је привредни субјект који обавља делатност увоза сродних 
производа брисан из Регистра увозника сродних производа на захтев, пре 
истека рока важења решења о упису у регистар, а накнаду је платио у целости, 
преостали износ накнаде плаћен за упис у тај регистар враћа се привредном 
субјекту. 

Година у којој је регистровани привредни субјект брисан на захтев из 
регистра, сматра се протеклом годином, без обзира када је у току године 
брисан из тог регистра.”. 
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Члан 40. 

У члану 65. после става 2. додаје се став 3, који гласи: 

„Изузетно од става 2. овог члана, привредни субјект приликом уписа у 
Регистар произвођача сродних производа, односно Регистар увозника сродних 
производа, плаћа накнаду за упис у регистар, без обзира на висину плаћене 
накнаде и упис у друге регистре.”. 

Члан 41. 

У члану 66а у ставу 4. после речи: „закона” додају се речи: „уништиће се 
на месту узгајања у присуству фитосанитарног инспектора односно”. 

Члан 42. 

После члана 67. додају се назив изнад члана 67а и члан 67а, који гласе:  

„Промет сродних производа 

Члан 67а 

Министар надлежан за послове пољопривреде и министар надлежан за 
послове здравља прописују критеријуме здравствене исправности и 
безбедности сродних производа и друга питања од значаја за пуштање у 
промет сродних производа. 

Регистровани произвођач сродних производа односно регистровани 
увозник сродних производа дужан је да пуштање у промет сродних производа 
врши у складу са прописом из става 1. овог члана.”. 

Члан 43. 

У називу изнад члана 68а после речи: „дуванских” додају се речи: „и 
сродних”. 

У члану 68а после речи: „дуванских” додају се речи: „и сродних”. 

Члан 44. 

У називу изнад члана 68б и у члану 68б реч: „специјализовано” брише 
се. 

Члан 45. 

Назив главе VIII. ЗАБРАНА ПРОДАЈЕ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА, 
САДРЖАЈ ПОЈЕДИНАЧНОГ ПАКОВАЊА ЦИГАРЕТА, ВРСТЕ ПОДАТАКА НА 
ПАКОВАЊУ И ОБЕЛЕЖАВАЊЕ ПАКОВАЊА ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА У 
РЕПУБЛИЦИ, мења се и гласи: 

„VIII. ЗАБРАНА ПРОДАЈЕ ДУВАНСКИХ И СРОДНИХ ПРОИЗВОДА, 
САДРЖАЈ ПОЈЕДИНАЧНОГ ПАКОВАЊА, ВРСТЕ ПОДАТАКА НА ПАКОВАЊУ И 
ОБЕЛЕЖАВАЊЕ ПАКОВАЊА ДУВАНСКИХ И СРОДНИХ ПРОИЗВОДА У 
РЕПУБЛИЦИ”. 

Члан 46. 

У називу изнад члана 71. после речи: „дуванских” додају се речи: „и 
сродних”. 

У члану 71. тач. 1) – 3) после речи: „дуванских” додају се речи: „и 
сродних”. 

Тачка 4) мења се и гласи: 

„4) производња и продаја слаткиша, грицкалица, играчака, односно 
козметичких и других производа у облику дуванских производа;”. 
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После тачке 4) додају се тач. 5) – 13), које гласе: 

„5) понуда и продаја дуванских и сродних производа употребом једног 
или више средстава комуникације на даљину, као и личним нуђењем; 

6) продаја цигарета и никотинских врећица на комад; 

7) услуга коришћења водене луле (наргиле) у угоститељским објектима, 
уколико се уз услугу не врши продаја дувана за водену лулу и производа за 
водену лулу;  

8) продаја дуванских и сродних производа у апотекама и 
специјализованим продавницама медицинских средстава; 

9) продаја и увоз дувана за оралну употребу (снуса); 

10) производња и промет дуванских и сродних производа који у свом 
саставу садрже психоактивне контролисане супстанце; 

11) продаја електронских уређаја за загревање дуванског односно 
биљног производа и електронских цигарета малолетним лицима; 

12) продаја течности за пуњење електронских цигарета, биљних 
производа за пушење односно загревање и никотинских врећица који имају 
исписе, илустрације, односно елементе на паковању који се односе на 
слаткише, бомбоне, десерте или нпр. на играчке, ликове из цртаних филмова, 
акционе фигуре и сл; 

13) продаја електронских цигарета и електронских уређаја за загревање 
дуванског односно биљног производа, чији облик је идентичан или подсећа на 
облик играчака, хране и пића.”. 

Члан 47. 

Назив изнад члана 73. мења се и гласи: 

„Подаци о саставу и обележавање дуванских и сродних производа”. 

У члану 73. став 1. мења се и гласи:  

„Свако појединачно, односно групно паковање дуванских и сродних 
производа мора бити обележено и садржати податке у складу са овим законом, 
односно прописима о условима у погледу здравствене исправности предмета 
опште употребе који се могу стављати у промет.”. 

У ставу 2. речи: „из члана 2. став 1. тачка 3) овог закона” бришу се. 

После става 2. додаје се став 3, који гласи:  

„Обележавање сродних производа врше произвођачи, односно увозници 
сродних производа.”. 

Члан 48. 

После члана 74. додаје се члан 74а, који гласи:  

„Члан 74а 

Дозвољена је продаја потрошачима течности за пуњење електронских 
цигарета са никотином: 

1) у одговарајућим посудама за поновно пуњење, запремине до 10 ml; 

2) у резервоарима електронских цигарета за једнократну употребу, 
запремине до 2 ml; 

3) у улошцима за једнократну употребу, запремине до 2 ml. 
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Течност за пуњење електронских цигарета може да садржи највише 20 
mg/ml никотина. 

Појединачно паковање никотинских врећица садржи највише 20 комада 
врећица. 

Никотинска врећица може да садржи највише 17 mg никотина. 

Никотин који се користи у сродним производима, мора да задовољава 
стандарде који су једнаки стандардима за никотин који се користи у 
фармацеутским производима. Сви други састојци у никотинским врећицама 
морају да задовољавају стандарде који су једнаки стандардима који се 
примењују на прехрамбене производе.”. 

Члан 49. 

После члана 77. додају се називи изнад чл. 77а, 77б, 77в, 77г, 77е и 77ж 
и чл. 77а, 77б, 77в, 77г, 77д, 77ђ, 77е и 77ж, који гласе: 

„Обележавање и паковање дуванских производа 

Члан 77а 

Свако појединачно односно групно паковање дуванских производа које 
се ставља у промет у Републици, мора да буде обележено здравственим 
упозорењем које се односи на штетна дејства по живот и здравље људи или 
друге штетне последице његове употребе. Здравствена упозорења могу бити 
текстуална упозорења, комбинована здравствена упозорења, опште упозорење 
и информативна порука, у складу са овим законом. 

Свако појединачно односно групно паковање дуванског производа мора 
да садржи здравствено упозорење, које је утиснуто: 

1) на српском језику; 

2) на целој површини дела паковања одређеног за здравствена 
упозорења; 

3) без посебних коментара и појашњења;  

4) тако да: 

(1) га није могуће уклонити; 

(2) буде неизбрисиво; 

(3) буде у целости видљиво; 

(4) није делимично или у целости скривено или прекинуто 
контролном акцизном маркицом, ознаком цене, сигурносним 
обележјима, омотима, кошуљицама, кутијама или другим 
натписима и симболима;  

(5) не заклања и не прекида контролну акцизну маркицу, ознаку 
цене, ознаке за праћење или сигурносна обележја на 
појединачним паковањима. 

Здравствено упозорење мора да остане непромењено приликом 
отварања паковања дуванског производа, осим паковања са преклопним 
поклопцем, код кога здравствено упозорење може да се поцепа отварањем, на 
начин који обезбеђује графичку целовитост и видљивост текста, фотографија, 
односно илустрација и података о престанку пушења. 

Здравствено упозорење на појединачном паковању дуванског 
производа, осим цигарета и резаног дувана који се ставља у промет у 
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кесицама, може да буде утиснуто и на налепници, под условом да налепница 
не може да се одстрани. 

Димензије здравствених упозорења одређују се у односу на површину 
затвореног паковања дуванског производа. 

Здравствено упозорење на појединачном паковању цигарета, резаног 
дувана у кесицама и дувана за водену лулу мора да буде уоквирено линијом 
црне боје, ширине 1 mm, унутар површине одређене за здравствено упозорење. 

Опште упозорење и информативна порука 

Члан 77б 

Свако појединачно односно групно паковање дуванског производа из 
члана 2. тачка 3) подтач. (1) – (3) овог закона мора да садржи следеће опште 
упозорење: „Пушење убија – престаните одмах”. 

Свако појединачно односно групно паковање дуванског производа из 
члана 2. тачка 3) подтач. (1) – (3) овог закона мора да садржи следећу 
информативну поруку: „Дувански дим садржи више од 70 супстанци које 
узрокују рак”. 

На сваком појединачном паковању цигарета и резаног дувана које је у 
облику квадра, опште упозорење се налази на доњем делу једне од бочних 
површина, а информативна порука на доњем делу друге бочне површине. 

На паковању цигарета и резаног дувана које је у облику кутије са 
зглобним поклопцем који се отвара кидањем бочних површина и раздвајањем 
на два дела, опште упозорење и информативна порука у целости се налазе на 
већим деловима раздељених површина, а опште упозорење мора да буде 
утиснуто и на унутрашњој страни горње површине која остаје видљива и после 
отварања паковања. 

Висина бочних површина паковања дуванских производа из става 4. овог 
члана не сме да буде мања од 16 mm. 

На паковању резаног дувана који се ставља у промет у кесицама, опште 
упозорење и информативна порука налазе се на површинама које обезбеђују 
њихову потпуну видљивост. 

На паковању резаног дувана који се налази у промету у паковању 
цилиндричног облика, опште упозорење налази се на спољашњој, а 
информативна порука на унутрашњој површини поклопца. 

Опште упозорење и информативна порука морају да заузимају 50% 
површине на којима су утиснути. 

Опште упозорење и информативна порука морају да буду утиснути: 

1) на српском језику; 

2) црним, болдованим словима фонта хелветика на белој подлози;  

3) на средини прописане површине, а на појединачном паковању у 
облику квадра и свим групним паковањима паралелно са бочном ивицом 
појединачног, односно групног паковања дуванског производа. 

Министар надлежан за послове здравља прописује тачан положај 
општег упозорења и информативне поруке на појединачном паковању резаног 
дувана који се продаје у различитим облицима кесица.  
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Комбинована здравствена упозорења 

Члан 77в 

Свако појединачно односно групно паковање дуванских производа из 
члана 2. тачка 3) подтач. (1) – (3) овог закона мора да садржи комбиновано 
здравствено упозорење. 

Комбинована здравствена упозорења:  

1) садрже текстуална упозорења као и одговарајуће фотографије у боји; 

2) садрже и информације о престанку пушења (број телефона, интернет 
адреса за информисање корисника о доступним програмима помоћи лицима 
која желе да престану да пуше); 

3) покривају по 65% предње и задње спољашње површине појединачног 
паковања и свих групних паковања, а цилиндрично паковање мора да садржи и 
комбинована здравствена упозорења, међусобно једнако удаљена, и свако 
мора да покрива 65% своје половине закривљене површине; 

4) приказују исто текстуално упозорење и одговарајућу фотографију у 
боји на обе стране појединачног паковања и свих групних паковања; 

5) се налазе на горњој ивици појединачног и групног паковања и 
окренута су у истом смеру као и сви други подаци који се налазе на тој 
површини паковања, осим у случају:  

(1) ако се акцизна маркица причвршћује на горњу ивицу појединачног 
паковања од картонског материјала, комбиновано здравствено упозорење које 
треба да се налази на задњој површини може да буде постављено директно 
испод акцизне маркице; 

(2) ако је појединачно паковање израђено од меког материјала, 
правоугаона површина висине до 13 mm између горње ивице паковања и 
горњег краја комбинованих здравствених упозорења може бити резервисана за 
акцизну маркицу. 

6) морају бити позиционирана изнад назива марака односно логотипа. 

Упозорења из става 1. овог члана деле се у три групе и свака група се 
користи у датој години и ротира на годишњем нивоу. Свако упозорење у датој 
години треба да буде приказано, колико је то могуће, једнаки број пута на свакој 
робној марки дуванских производа.  

Одредбе овог члана примењују се и на појединачна паковања дуванских 
производа заобљених или косих ивица. 

Министар надлежан за послове здравља прописује положај, дизајн и 
облик комбинованих здравствених упозорења, садржај текстуалних упозорења, 
збирку фотографија у боји, као и друга питања од значаја за истицање 
комбинованих здравствених упозорења.  

Обележавање дуванских производа, осим цигарета, резаног 
дувана и дувана за водену лулу 

Члан 77г 

Дувански производи из члана 2. тачка 3) подтач. (1) – (3) овог закона, 
осим цигарета, резаног дувана и дувана за водену лулу, могу да се стављају у 
промет без информативне поруке из члана 77б став 2. овог закона и 
комбинованих здравствених упозорења из члана 77в овог закона. 
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На појединачном и групном паковању дуванског производа из члана 2. 
тачка 3) подтач. (1) – (3) овог закона, осим цигарета, резаног дувана и дувана за 
водену лулу, мора да буде утиснуто опште упозорење из члана 77б став 1. овог 
закона, које обухвата и информацију о престанку пушења из члана 77в став 2. 
тачка 2) овог закона и једно од текстуалних упозорења. 

Опште упозорење из става 2. овог члана налази се на највидљивијој 
површини, а текстуална упозорења на другој највидљивијој површини 
појединачног и групног паковања дуванског производа и морају да се мењају на 
начин да се свако текстуално упозорење појави на подједнакој количини 
произведених, односно продатих дуванских производа, на свакој робној марки у 
току године. 

Друга највидљивија површина појединачног паковања дуванског 
производа са зглобним поклопцем је површина која постаје видљива када се 
паковање отвори. 

Опште упозорење из става 2. овог члана, мора да покрива најмање 30% 
одговарајуће површине појединачног паковања и свих групних паковања 
дуванских производа на којима је утиснуто. 

Текстуално упозорење из става 2. овог члана мора да заузима најмање 
40% одговарајуће површине појединачног паковања и свих групних паковања 
дуванских производа на којима је утиснуто. 

Здравствена упозорења из ст. 1. и 2. овог члана која се налазе на 
површини групног паковања већој од 150 cm2 морају да покривају површину од 
најмање 45 cm2. 

Здравствена упозорења из ст. 1. и 2. овог члана морају да: 

1) буду утиснута у складу са чланом 77б став 9. овог закона; 

2) заузимају паралелан положај са главним текстом на површини 
резервисаној за та упозорења; 

3) буду уоквирена линијом црне боје ширине најмање 3 mm, а највише 4 
mm, која се налази изван површине резервисане за та упозорења. 

Члан 77д 

Здравствена упозорења из чл. 77а – 77г и чл. 77ђ – 77е овог закона на 
дуванским производима, које произвођач, односно увозник отпрема ради 
продаје у авионима и бродовима који саобраћају на међународним линијама, на 
производима који се отпремају у слободне царинске продавнице отворене на 
ваздухопловним пристаништима отвoреним за међународни саобраћај на 
којима је организована пасошка и царинска контрола, ради продаје путницима у 
складу са царинским прописима, као и ради отпремања и продаје за службене 
потребе дипломатских и конзуларних представништава, односно потребе 
страног особља дипломатских и конзуларних представништава, укључујући и 
чланове њихових породица, као и међународних организација, сходно 
међународним уговорима, могу бити на страном језику. 

Члан 77ђ 

На паковању и у називу марке дуванских производа забрањена је 
употреба текста, назива, жигова и симболичких и других знакова на српском 
или другом језику, који сугеришу да је тај дувански производ мање штетан од 
других дуванских производа, нарочито истицањем речи „низак проценат 
катрана”, „лак”, „ултра-лак”, „благ” и сл. 
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Обележавање осталих дуванских производа 

Члан 77е 

Свако појединачно односно групно паковање осталих дуванских 
производа у промету у Републици, мора имати одштампано следеће 
здравствено упозорење: „Овај дувански производ штети Вашем здрављу и 
изазива зависност.”. 

Здравствено упозорење из става 1. овог члана мора да буде у складу са 
чланом 77б став 9. овог закона. Текст упозорења мора бити паралелан са 
главним текстом на површини резервисаној за та упозорења. 

Здравствено упозорење из става 1. овог члана мора да: 

1) буде утиснуто на најмање једној највећој страни појединачног 
паковања и свих групних паковања; 

2) покрива најмање 30% површине на којој је утиснуто.  

Обележавање сродних производа 

Члан 77ж 

Свако појединачно односно групно паковање сродних производа у 
промету у Републици, мора имати одштампано здравствено упозорење. 

Здравствено упозорење из става 1. овог члана, за сродне производе који 
садрже никотин, гласи: „Овај производ садржи никотин који изазива снажну 
зависност.”. 

Здравствено упозорење из става 1. овог члана, за сродне производе који 
не садрже никотин, гласи: „Овај производ може садржати супстанце штетне по 
Ваше здравље.”. 

Здравствено упозорење из ст. 2. и 3. овог члана мора да: 

1) буде постављено на најмање једној највећој површини појединачног 
паковања и свих групних паковања, тако да се не може одстранити; 

2) покрива најмање 30% површине на којој је утиснуто;  

3) буде на српском језику, црним, болдованим словима фонта хелветика 
на белој подлози, на прописаној површини на појединачном паковању и свим 
групним паковањима и паралелно са бочном ивицом појединачног, односно 
групног паковања сродног производа. 

Свако појединачно односно групно паковање производа из члана 2. 
тачка 16) подтачка (1) овог закона мора да садржи информације о састојцима 
производа, садржају никотина, запремини течности из члана 74а овог закона, 
датуму производње, односно року употребе и контакт подацима о произвођачу, 
односно увознику, као и упутство за употребу и чување. 

Свако појединачно односно групно паковање производа из члана 2. 
тачка 16) подтачка (3) овог закона мора да садржи информације о састојцима 
производа, садржају никотина у никотинској врећици из члана 74а овог закона, 
нето маси садржаној у једној никотинској врећици односно нето маси садржаја 
никотинских врећица у паковању, датуму производње, односно року употребе и 
контакт подацима о произвођачу, односно увознику, као и упутство за употребу 
и чување. 

Свако појединачно односно групно паковање производа из члана 2. 
тачка 16) овог закона не сме да садржи информацију (текст, назив, жиг и 
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симболички и други знак на српском или другом језику) која сугерише да је 
мање штетан од дуванских и других сродних производа.”. 

Члан 50. 

У члану 79. тачка 7) брише се. 

Тачка 8) мења се и гласи: 

„8) произвођача дувана, као и процесе производње сорти и типова 
дувана на парцелама засађеним дуваном, процес сушења и складиштење 
дувана;”. 

Тачка 10) мења се и гласи: 

„10) вођење и достављање евиденција и извештаја који се односе на 
производњу дувана, у свим фазама производње дувана, прописаних овим 
законом и прописима донетим на основу овог закона;”. 

После тачке 10) додаје се тачка 11), која гласи:  

„11) уништење дувана на катастарској парцели.”. 

Члан 51. 

У члану 80. став 1. тачка 7) после речи: „одузме и уништи” додају се 
речи: „обран, односно осушен”. 

У тачки 8) после речи: „производњу дувана,” додају се речи: „у свим 
фазама производње дувана,” . 

Тачка 9) брише се. 

Члан 52. 

У члану 80а после тачке 1) додају се тач. 1а) и 1б), које гласе: 

„1а) процес производње сродних производа, квалитет и квантитет, 
односно састав сродних производа у унутрашњем промету; 

1б) евиденцију коју води произвођач сродних производа;”. 

Тачка 6) мења се и гласи: 

„6) важење дозволе за обраду дувана, прераду дувана, односно 
производњу дуванских производа, вођење и достављање евиденција и 
извештаја, у складу са овим законом;”. 

После тачке 6) додају се тач. 7) и 8), које гласе: 

„7) квалитет и квантитет услужно обрађеног дувана код регистрованог 
произвођача дувана; 

8) услове за смештај услужно обрађеног дувана код регистрованог 
произвођача дувана.”. 

Члан 53. 

У члану 80б у тачки 3) после речи: „дуванских” додају се речи: „и 
сродних”. 

У тачки 4) тачка на крају замењује се тачком запетом. 

После тачке 4) додаје се тачка 5), која гласи: 

„5) поднесе захтев за покретање прекршајног поступка и пријаву за 
привредни преступ због повреде одредаба овог закона и прописа донетих на 
основу овог закона.”. 
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Члан 54. 

У члану 81. тачка 1) мења се и гласи: 

„1) просторија у којима се производе, обрађују, чувају и продају дуван, 
обрађен дуван, прерађени дуван и дувански односно сродни производи;”. 

У тачки 2) после речи: „дуванских” додају се речи: „односно сродних”. 

Тач. 3) и 4) мењају се и гласе: 

„3) лица која на радним местима у производњи и промету, долазе у 
додир са дуваном и производима од дувана, као и сродним производима; 

4) здравствену исправност и састав дувана и дуванских односно сродних 
производа приликом производње, увоза и промета на територији Републике 
Србије;”. 

У тачки 5) после речи: „дуванских” додају се речи: „односно сродних”. 

Члан 55.  

У члану 82. став 1. мења се и гласи: 

„У вршењу санитарног надзора из члана 81. овог закона републички 
санитарни инспектор овлашћен је да предузме све мере утврђене овим 
законом, законом којим се уређује здравствена исправност предмета опште 
употребе и законом којим се уређује санитарни надзор.”. 

У ставу 2. речи: „трговину на велико и мало дуванским производима” 
замењују се речима: „трговину на велико дуванским производима и трговину на 
мало”. 

Члан 56.  

У члану 83. у тачки 1) после речи: „дувански” додају се речи: „и сродни”. 

Тач. 2) и 3) мењају се и гласе: 

„2) врши преглед пословних књига, дозвола за трговину на велико 
дуванским производима, увоз и извоз, као и упис у регистар увозника сродних 
производа и дозвола за трговину на мало, евиденција и друге документације о 
пословању привредног субјекта, као и других података који се односе на промет 
дуванских и сродних производа; 

3) врши контролу цена дуванских производа, посебних ознака из члана 
51. овог закона, испуњености услова за обављање делатности трговине на 
велико дуванским производима и трговине на мало;” 

После тачке 3) додаје се тачка 3а), која гласи: 

„3а) врши контролу испуњености услова у погледу обележавања 
дуванских и сродних производа из чл. 73, 76, 77, 77а-77г и 77ђ – 77ж овог 
закона;”. 

У тачки 4) после речи: „дуванских” додају се речи: „односно сродних”. 

Члан 57. 

У члану 84. став 1. после речи: „утврђене” додају се речи: „овим законом 
и”. 

Став 2. мења се и гласи: 

„Републички тржишни инспектор је дужан да покрене поступак за 
одузимање дозволе за трговину на велико дуванским производима, трговину на 
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мало, као и дозволу за увоз и извоз ако ималац дозволе престане да испуњава 
услове прописане овим законом за њено издавање.”. 

После става 2. додаје се став 3, који гласи:  

„Ако се у вршењу инспекцијског надзора утврди да привредни субјект 
који је уписан у Регистар увозника, Регистар извозника, Регистар трговаца на 
велико дуванским производима, Регистар увозника сродних производа, односно 
Евиденциону листу о трговцима на мало, не поседују исправе о роби у складу 
са прописима којима се уређује трговина, роба ће се одузети решењем.” 

Члан 58.  

У члану 86. став 1. тачка 6) мења се и гласи: 

„6) врши производњу и превоз дувана супротно условима из члана 9. 
став 1. и члана 16а ст. 16. и 17. овог закона;”. 

После тачке 10) додаје се тачка 10а), која гласи:  

„10а) уништи дуван супротно члану 16а став 3. овог закона;”. 

У тачки 11) број: „3” замењује се бројем: „5”. 

У тачки 12) број: „4” замењује се бројем: „6”. 

У тачки 13) број: „5” замењује се бројем: „7”. 

У тачки 14) број: „6” замењује се бројем: „8”. 

У тачки 15) речи: „ст. 7. и 8.” замењују се речима: „ ст. 9. и 10.”.  

У тачки 16) број: „10” замењује се бројем: „12”. 

У тачки 17) речи: „став 11.” замењују се речима: „ст. 14. и 15.” . 

У тачки 18) број: „12” замењује се бројем: „18”. 

У ставу 4. тачка 3) после речи: „став” број: „9” замењује се бројем: „7”. 

У тачки 5) број: „4” замењује се бројем: „6”. 

У тачки 6) број: „5” замењује се бројем: „7”. 

Члан 59. 

У члану 87а став 1. тачка 4) речи: „став 10.” замењују се речима: „ст. 8. и 
9.”. 

Члан 60. 

У члану 88. став 1. тачка 8) број: „5” замењује се бројем: „4”. 

После тачке 11) додају се тач. 11а) и 11б), које гласе:  

„11а) не врши обележавање дуванских производа у складу са чл. 77а – 
77г и чланом 77ђ овог закона; 

11б) не врше обележавање осталих дуванских производа у складу са 
чланом 77е овог закона;”. 

Члан 61. 

У називу изнад члана 90. речи: „дуванским производима” бришу се. 

У члану 90. став 1. тачка 1) речи: „трговаца на мало дуванским 
производима” замењују се речима: „о трговцима на мало”. 

У тачки 3) речи: „дуванским производима” бришу се. 
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У тачки 6) после речи: „дуванских” додају се речи: „и сродних”. 

У тачки 7) тачка на крају замењује се тачком запетом. 

После тачке 7) додају се тач. 8) – 10), које гласе:  

„8) продаје сродне производе супротно члану 74а овог закона; 

9) продаје дуванске производе супротно чл. 77а – 77г овог закона; 

10) продаје остале дуванске и сродне производе супротно чл. 77е – 77ж 
овог закона.”. 

Члан 62. 

У члану 91. став 1. после тачке 8) додаје се тачка 8а), која гласи:  

„8а) врши увоз супротно члану 71. тачка 9) овог закона;”.  

После тачке 10) додајe се тачка 10а), која гласи:  

„10а) не врши обележавање дуванских производа у складу са чл. 77а – 
77г и чланом 77ђ овог закона;”. 

Тачка 11) мења се и гласи:  

„11) увози цигарете које нису у складу са прописаним саставом из члана 
74. овог закона;”. 

После тачке 11) додаје се тачка 11а), која гласи: 

„11a) не врше обележавање осталих дуванских производа у складу са 
чланом 77е овог закона.”. 

Члан 63. 

У члану 92а став 1. тачка 2) мења се и гласи: 

„2) обавља промет робних марака дуванских производа по посебном 
поступку који нису као његови разврстани и уписани у регистар из члана 5. став 
1. тачка 7), односно у евиденциону листу из члана 6. став 1. тачка 3) овог 
закона (члан 64б став 12);”. 

После тачке 2) додаје се тачка 3), која гласи: 

„3) обавља промет дуванских производа који су обележени супротно чл. 
77а – 77е овог закона.”. 

Члан 64. 

После члана 92а додају се називи изнад чл. 92б и 92в и чл. 92б и 92в, 
који гласе: 

„Прекршаји произвођача сродних производа 

Члан 92б 

Новчаном казном од 100.000 динара до 2.000.000 динара казниће се за 
прекршај правно лице, ако: 

1) у прописаном року не пријави сваку промену података уписаних у 
Регистар произвођача сродних производа (члан 5. став 4); 

2) не води евиденцију и у прописаном року не достави извештај, односно 
тражене податке (члан 7); 

3) врши промет сродних производа супротно члану 67а овог закона; 
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4) свако појединачно, односно групно паковање сродних производа не 
обележи у складу са овим законом (чл. 73. и 77ж); 

5) производи, ради стављања на тржиште Републике, сродне производе 
супротно члану 74а овог закона; 

6) врши производњу и промет сродних производа супротно члану 71. 
овог закона. 

За прекршај из става 1. овог члана казниће се одговорно лице у правном 
лицу новчаном казном од 5.000 динара до 150.000 динара. 

За прекршај из става 1. овог члана казниће се предузетник новчаном 
казном од 10.000 динара до 500.000 динара. 

Прекршаји увозника сродних производа 

Члан 92в 

Новчаном казном од 100.000 динара до 2.000.000 динара казниће се за 
прекршај правно лице, ако: 

1) у прописаном року не пријави сваку промену података уписаних у 
Регистар увозника сродних производа (члан 5. став 4); 

2) не води евиденцију и у прописаном року не достави тражене податке 
(члан 7); 

3) врши промет сродних производа супротно члану 67а овог закона;  

4) свако појединачно, односно групно паковање сродних производа не 
обележи у складу са овим законом (чл. 73. и 77ж); 

5) врши увоз сродних производа супротно члану 74а овог закона; 

6) врши увоз и промет сродних производа супротно члану 71. овог 
закона. 

За прекршај из става 1. овог члана казниће се одговорно лице у правном 
лицу новчаном казном од 5.000 динара до 150.000 динара. 

За прекршај из става 1. овог члана казниће се предузетник новчаном 
казном од 10.000 динара до 500.000 динара.”. 

Члан 65. 

У члану 93. став 1. мења се и гласи: 

„Новчаном казном од 100.000 динара до 2.000.000 динара казниће се за 
прекршај правно лице ако набави и врши промет семена дувана, односно 
расада дувана, производи расад дувана, производи, обрађује, прерађује, 
односно врши промет дувана, обрађеног дувана, односно прерађеног дувана, 
обавља делатност производње и промета дуванских производа, врши 
делатност производње, увоза и трговине на мало сродних производа без уписа 
у одговорајући регистар, односно одговарајућу евиденциону листу (члан 8. ст. 
4. и 7. и чл. 11, 19, 25д, 32, 40, 45, 54, 61, 64б, 64ђ и 64з).”. 

Члан 66. 

У члану 14. став 1, члану 22. став 1, члану 25ж став 1, члану 43. став 1. и 
члану 57. став 1. тачка 2) мења се и гласи: 

„2) у року од пет дана од дана достављања решења о одбацивању, 
односно одбијању захтева за обнављање дозволе или”. 
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У члану 14. став 1. тачка 3), члану 22. став 1. тачка 3), члану 25ж став 1. 
тачка 3), члану 43. став 1. тачка 3) и члану 57. став 1. тачка 3) број: „15” 
замењује се речју: „пет”. 

У члану 14. став 2, члану 22. став 2. и члану 25ж став 2. после речи: 
„дувана” додају се запета и речи: „које је коначно у управном поступку”. 

У чл. 14, 22. и 25ж ст. 3. и 4. бришу се. 

У чл. 43. и 57. став 4. брише се. 

Члан 67. 

Привредни субјекти уписани у одговарајуће регистре и евиденционе 
листе из чл. 5. и 6. Закона о дувану („Службени гласник РСˮ , бр. 101/05, 90/07, 
95/10, 36/11, 93/12, 108/13, 95/18 и 91/19), дужни су да у року од 60 дана од дана 
ступања на снагу овог закона ускладе своје пословање са одредбама овог 
закона. 

Члан 68. 

Привредни субјекти који се баве делатностима производње односно 
увоза сродних производа, могу да наставе да обављају те делатности под 
условом да у року од 30 дана од дана ступања на снагу овог закона поднесу 
захтев за упис у Регистар произвођача сродних производа, односно Регистар 
увозника сродних производа.  

Члан 69. 

Привредни субјект који је до дана ступања на снагу овог закона обављао 
делатност трговине на мало искључиво сродним производима, може да настави 
да обавља ту делатност под условом да у року од 30 дана од дана ступања на 
снагу овог закона поднесе захтев за добијање дозволе за трговину на мало. 

Члан 70. 

Трговац на мало дуванским производима коме је издата дозвола за 
трговину на мало дуванским производима у складу са одредбама Закона о 
дувану („Службени гласник РСˮ , бр. 101/05, 90/07, 95/10, 36/11, 93/12, 108/13, 
95/18 и 91/19), може да настави да обавља делатност трговине на мало 
дуванским и сродним производима у складу са важећом дозволом до истека 
рока на који је издата. 

Члан 71. 

Привредни субјект који се уписује у Регистар произвођача сродних 
производа, односно Регистар увозника сродних производа, дужан је да на дан 
уписа у регистар изврши попис залиха сродних производа и пописне листе 
достави Управи за дуван у року од 15 дана од дана извршеног пописа. 

Члан 72. 

Произвођачи односно увозници дуванских производа дужни су да, у року 
од шест месеци од дана ступања на снагу овог закона, на осталим дуванским 
производима: дуван за жвакање, дуван за шмркање и загревани дувански 
производи односно несагоревајући дуван, ускладе здравствена упозорења са 
одредбама члана 49. овог закона у делу којим се прописује обележавање 
осталих дуванских производа. 

Члан 73. 

Регистровани произвођач дувана дужан је да поступи у складу са 
роковима из члана 9. став 1. и члана 12. овог закона, почев од производне 2024. 
године. 
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Члан 74. 

Прво наредно усклађивање износа накнада из члана 25д став 3, члана 
32. став 3, члана 40. став 3. и члана 54. став 3. Закона о дувану („Службени 
гласник РСˮ , бр. 101/05, 90/07, 95/10, 36/11, 93/12, 108/13, 95/18 и 91/19) и 
износа накнада из члана 37. овог закона извршиће се у 2024. години са 
индексом потрошачких цена у 2023. години.  

Прво годишње усклађивање износа накнада из члана 25. и члана 39. 
овог закона, извршиће се у 2025. години са индексом потрошачких цена у 2024. 
години. 

Члан 75. 

Одредбе чл. 76. и 77. Закона о дувану („Службени гласник РСˮ , бр. 
101/05, 90/07, 95/10, 36/11, 93/12, 108/13, 95/18 и 91/19) примењују се до дана 
почетка примене одредби члана 49. овог закона. 

Члан 76. 

До доношења подзаконских аката прописаних овим законом, примењују 
се подзаконски акти донети на основу Закона о дувану („Службени гласник 
РСˮ , бр. 101/05, 90/07, 95/10, 36/11, 93/12, 108/13, 95/18 и 91/19). 

Подзаконски акти за спровођење овог закона донеће се у року од шест 
месеци од дана ступања на снагу овог закона. 

Изузетно од става 2. овог члана, подзаконски акти из члана 49. овог 
закона донеће се у року од годину дана од дана ступања на снагу овог закона. 

Члан 77. 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у 
„Службеном гласнику Републике Србијеˮ , осим одредби члана 48. и одредби 
члана 49. у делу којим се прописује обележавање сродних производа, које се 
примењују од 1. јануара 2025. године и одредби члана 49. у делу којим се 
прописује обележавање дуванских производа, и то: цигара, цигарилоса, 
цигарета, резаног дувана, дувана за лулу и дувана за водену лулу, које се 
примењују од 1. јануара 2027. године. 
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О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е 

 
I. УСТАВНИ ОСНОВ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА 

 
Уставни основ за доношење овог закона садржан је у одредби члана 97. 

тач. 6. и 15. Устава Републике Србије, којим је предвиђено да Република 
Србија, између осталог, уређује и обезбеђује, порески систем и финансирање 
остваривања права и дужности Републике Србије утврђених Уставом и 
законом. 

 
II. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА 

 
Проблеми које би овај закон требало да реши, односно циљеви који се 

овим законом постижу 
 

Основни разлози за доношење овог закона, проблеми које би овај закон 
требало да реши, односно циљеви који се овим законом постижу су формирање 
правног оквира који ће омогућити регулисану производњу и промет нових и 
алтернативних производа сродним дуванским производима, заштита 
малолетних лица и јавног здравља, усклађивање с правним тековинама 
Европске уније (EU aquis), и то Директивом 2014/40/ЕУ, реализација планираног 
тренда прикупљања прихода од акциза у републички буџет сузбијањем 
нелегалне производње и промета дувана, дуванских и сродних производа, 
стварање бољих услова за пословање на тржишту дувана и дуванских 
производа и унапређење сарадње свих надлежних органа применом овог 
закона, што води већој транспарентности и побољшању пружања услуга 
привредним субјектима.  

С обзиром на то да се тржиште дувана и дуванских производа 
континуирано мења, идући у смеру развоја нових и алтернативних производа 
који у свом саставу не садрже дуван, али садрже никотин или ароме без 
никотина, а намењени су пушењу или оралној употреби, Министарство 
финансија увидело је потребу да се ови производи прецизно дефинишу, као и 
да се регулише пословање привредних субјеката који обављају делатност у 
вези нових и алтернативних производа на тржишту Републике.  

Изменама и допунама овог закона проширен је предмет уређења Закона 
о дувану тако да обухвати сродне производе који не садрже дуван, а у које 
спадају течности за пуњење електронских цигарета (са и без никотина), биљни 
производи за пушење односно загревање (који се употребљавају сагоревањем 
односно загревањем), никотинске врећице, као и производи за водену лулу – 
ароме за наргиле. Предложеним законским решењем прецизиране су 
дефиниције дуванских производа, у смислу дефинисања несагоревајућих 
дуванских производа, снуса и дувана за водену лулу (наргилу). Такође, 
предложена је дефиниција електронског уређаја за загревање дуванског, 
односно биљног производа и електронске цигарете, ради јасне дистинкције 
између уређаја и производа. 

Имајући у виду значајне промене на тржишту, у погледу понуде и 
потражње за производима алтернативним дуванским производима, као и 
њихову посебну популарност међу малолетницима, предлаже се регулисање 
електронске цигарете за једнократну употребу, течности за пуњење 
електронских цигарета, као и никотинске врећице и уводе експлицитне забране 
у циљу заштите малолетника.  

Предложеним законским решењем ствара се јединствени правни оквир 
за регулацију овог тржишта, прописивањем ограничења у смислу максималног 
нивоа никотина у течностима за пуњење електронских цигарета које у свом 
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саставу садрже никотин и никотинским врећицама. На овај начин омогућава се 
коришћење сродних производа на безбеднији начин. Увођењем два нова 
регистра која води Управа за дуван – Регистра произвођача сродних производа 
и Регистра увозника сродних производа, као и проширивањем предмета 
обављања делатности трговине на мало дуванским производима тако да се 
обухвате и сродни производи, стварају се бољи услови за пословање 
привредних субјеката, као и повећање буџетских прихода.  

Проширивањем норми које се односе на забране, у смислу прописивања 
забране продаје сродних производа малолетним лицима, интернет продаје 
дуванских и сродних производа, продаје цигарета и никотинских врећица на 
комад, продаје течности за пуњење електронских цигарета, биљних производа 
за пушење односно загревање и никотинских врећица које имају исписе, 
илустрације, односно елементе на паковању који би се односили на слаткише, 
бомбоне, десерте или нпр. на играчке, ликове из цртаних филмова, акционе 
фигуре и сл, директно се доприноси спречавању атрактивности ових производа 
за малолетнике. 

У светлу ЕУ интеграција, које представљају стратешки циљ Републике 
Србије, овим предложеним законским решењем врши се усклађивање с 
правним тековинама Европске уније (EU aquis) и то Директивом 2014/40/ЕУ о 
усклађивању закона и других прописа држава чланица о производњи, 
представљању и продаји дуванских и сродних производа у делу који се односи 
на паковање и обележавање дуванских производа. Предложеним законским 
решењем прописује се обавеза стављања упозорења које се односи на штетна 
дејства по живот и здравље људи или друге штетне последице употребе 
дуванских производа, укључујући текстуална упозорења, комбинована 
здравствена упозорења, општа упозорења и информативне поруке. Такође, 
прописује се обавеза обележавања свих сродних производа, без обзира на то 
да ли садрже никотин.  

Континуираним праћењем стања на тржишту дувана и дуванских 
производа, кроз мултисекторску сарадњу у циљу сузбијања нелегалног промета 
дувана, препозната је потреба да се обезбеди већа контрола токова дувана у 
листу, посебно у случајевима уништења засада дувана. Сходно томе, 
предложеним законским решењем уводи се обавеза уништења дувана на 
катастарској парцели уз обавезно присуство фитосанитарног инспектора.  

Претходним изменама и допунама Закона о дувану које се односе на 
делатност обраде дувана, омогућено је да регистровани прoизвoђaчи дувaнa 
мoгу дувaн дa прeдaју нa услужну oбрaду регистрованим oбрaђивaчима дувaнa, 
у циљу повећања продуктивности и извоза домаћег обрађеног дувана, као и у 
циљу бољег искоришћења постојећих капацитета за обраду дувана, с тим да 
услужно обрађени дуван мора бити складиштен код регистрованог обрађивача 
дувана. Како би се смањили додатни трошкови привредних субјеката при 
складиштењу услужно обрађеног дувана и олакшали логистички аспекти 
пословања, законским решењем даје се могућност складиштења обрађеног 
дувана код регистрованог произвођача дувана.   

Сходно свему наведеном, констатовано је да је потребно приступити 
изменама и допунама Закона о дувану. 
 

Разматране могућности да се проблеми реше и без доношења овог закона 
 

Имајући у виду да је реч о законској материји, увођење и измене 
предметне материје могу се вршити само изменом закона. Како се материја која 
се уређује овим законом односи на регулацију тржишта дувана, дуванских и 
сродних производа, нису разматране могућности, нити је било основа за 
разматрање њеног уређења другим законом или подзаконским актом. 
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Зашто је доношење овог закона најбољи начин за решавање проблема 
 
Доношење овог закона је најбољи начин за решавање проблема из 

разлога што се ради о законској материји коју је једино могуће мењати и 
допуњавати одговарајућим изменама закона.  

Поред тога, уређивањем предметне материје законом даје се допринос 
правној сигурности и уједно обезбеђује транспарентност пословања свих 
привредних субјеката који обављају делатност у области производње, обраде, 
прераде и промета дувана, обрађеног дувана, прерађеног дувана, односно 
дуванских производа, као и производње и промета сродних производа, с 
обзиром на то да се закон, као општи правни акт, објављује и ствара једнака 
права и обавезе за све субјекте који се нађу у истој правној ситуацији. 

 
III. САДРЖИНА ЗАКОНА – ОБЈАШЊЕЊЕ ОСНОВНИХ ПРАВНИХ 

ИНСТИТУТА И ПОЈЕДИНАЧНИХ РЕШЕЊА 
 
У члану 1. Предлога закона врши се измена назива главе I.  
У члану 2. Предлога закона врши се проширење предмета уређења 

закона тако да осим дуванских обухвата и сродне производе. 
У члану 3. Предлога закона прописују се дефиниције сродних дуванских 

производа и проширују постојеће дефиниције дуванских производа.  
У члану 4. Предлога закона проширује се надлежност Управе у смислу 

утврђивања испуњености услова за издавање дозвола за трговину на мало.  
У члану 5. Предлога закона додају се два нова регистра – Регистар 

произвођача сродних производа и Регистар увозника сродних производа.  
У члану 6. Предлога закона Евиденциона листа о трговцима на мало 

дуванским производима преименује се у Евиденциона листа о трговцима на 
мало која обухвата дуванске и сродне производе.  

У члану 7. Предлога закона уређује се достављање извештаја 
привредних субјеката који су уписани у нове регистре, а у циљу праћења стања 
на тржишту сродних производа.  

У члану 8. Предлога закона проширује се предмет извршења кривичног 
дела код одговорности одговорног лица и врши се правно-техничка редакција 
текста.  

У члану 9. Предлога закона мења се рок закључења кооперативног 
уговора ради усклађивања с производном сезоном и сузбијања нелегалног 
промета. Такође, додају се одредбе које се односе на лице које руководи 
процесом производње дувана и врши правно-техничка редакција текста.  

У члану 10. Предлога закона проширује се предмет извршења кривичног 
дела код одговорности одговорног лица и врши се правно-техничка редакција 
текста и прецизира разлог када се не може поднети захтев за добијање дозволе 
у периоду од три године.  

У члану 11. Предлога закона прописују се услови за уништење дувана на 
катастарској парцели уз обавезно присуство фитосанитарног инспектора и 
мења се рок за преузимање дувана типа вирџинија, уводи се обавеза 
произвођача дувана да услужно обрађен дуван складишти искључиво у својим 
просторијама а све у циљу сузбијања нелегалног промета. 

У члану 12. Предлога закона мења се услов за издавање дозволе за 
обраду дувана у циљу праћења успостављеног ланца који је конципиран 
Законом, проширује се предмет извршења кривичног дела код одговорности 
одговорног лица и врши се правно-техничка редакција текста. 

У члану 13. Предлога закона врши се правно техничка редакција текста.  
У члану 14. Предлога закона проширује се предмет извршења кривичног 

дела код одговорности одговорног лица, прецизира разлог када се не може 
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поднети захтев за добијање дозволе у периоду од три године и врши се правно-
техничка редакција текста. 

У члану 15. Предлога закона проширује се предмет извршења кривичног 
дела код одговорности одговорног лица, врши се усклађивање са ЗУП-ом и 
одређује рок у ком је Управа дужна да донесе решење.  

У члану 16. Предлога закона проширује се предмет извршења кривичног 
дела код одговорности одговорног лица, прецизира разлог када се не може 
поднети захтев за добијање дозволе у периоду од три године. 

У члану 17. Предлога закона мења се назив главе V. тако да обухвати 
производњу и промет како дуванских тако и сродних производа, и врши се 
правно-техничка редакција текста.  

У члану 18. Предлога закона мења се назив одељка тако да се односи 
само на дуванске производе. 

У члану 19. Предлога закона додаје се услов за упис у Регистар о 
маркама дуванских производа који се односи на власника робне марке, а у 
циљу боље контроле и врши се правно-техничка редакција. Такође, мења се 
акт који Управа доноси, тако да уместо извода Управа доноси решење, а у 
циљу усклађивања са ЗУП-ом. 

У члану 20. Предлога закона уводи се основ за издавање потврде о 
упису марки дуванских производа у Евиденциону листу о маркама дуванских 
производа, ради прецизнијег праћења.  

У члану 21. Предлога закона проширује се предмет извршења кривичног 
дела код одговорности одговорног лица и врши се правно-техничка редакција 
текста. Прописује се рок у ком Управа мора да донесе решење и врши се 
усклађивање са ЗУП-ом.  

У члану 22. Предлога закона проширује се предмет извршења кривичног 
дела код одговорности одговорног лица, прецизира разлог када се не може 
поднети захтев за добијање дозволе у периоду од три године. 

У члану 23. Предлога закона врши се усклађивање са променом назива 
евиденционе листе о привредним субјектима која се односи и на оне који тргују 
дуванским и сродним производима.  

У члану 24. Предлога закона врши се усклађивање са изменом у називу 
евиденционе листе.  

У члану 25. Предлога закона одређују се услови за издавање дозволе за 
обављање делатности трговине на мало дуванских и сродних производа, 
одређује се нова накнада на основу проширења делатности на коју се дозвола, 
уређује се продаја дуванских производа путем хјумидора са једном дозволом. 

У чл. 26, 27, и 28. Предлога закона врши се усклађивање с претходно 
измењеним члановима и правно техничка редакција текста.  

У члану 29. Предлога закона прецизирају се обавезе трговаца на мало 
који врше продају дуванских производа, у складу с измењеним условима за 
трговину на мало који се односе и на сродне производе.  

У члану 30. Предлога закона трговци на мало уписују се у Евиденциону 
листу о трговцима на мало и прописује да издавањем дозволе од стране 
Управе могу да отпочну са обављањем делатности трговине на мало.   

Чланом 31. Предлога закона проширује се обавеза да трговци на мало 
истичу и посебну ознаку забране продаје и сродних производа малолетним 
лицима. 

У члану 32. Предлога прецизирају се докази које привредни субјекти  
прилажу уз захтев за добијање дозволе за увоз дувана, обрађеног дувана, 
прерађеног дувана, односно дуванских производа. 

У члану 33. Предлога закона прецизира се разлог када привредни 
субјект не може поднети захтев за добијање дозволе, у року од 3 године од 
када му је одузета дозвола за обављање увоза.  
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У члану 34. Предлога закона прецизирају се услови за издавање дозволе 
за извоз и додаје обавеза да привредни субјект има закључене уговоре о 
куповини дувана, односно обрађеног дувана, ако је предмет извоза дуван, 
односно обрађени дуван, осим ако подносилац захтева није истовремено 
уписан у Регистар произвођача дувана, односно Регистар обрађивача дувана. 

У члану 35. Предлога закона прецизира се разлог када привредни 
субјект не може поднети захтев за добијање дозволе, у року од 3 године од 
када му је одузета дозвола за извоз. 

Чланом 36. Предлога закона прецизирају се рокови за брисање из 
регистра и смањује рок за израду решења Управе ради оптимизације 
административних поступака и врши усклађивање са ЗУП-ом. 

Чланом 37. Предлога закона мења се члан 64б Закона о дувану којим се 
прописује који привредни субјект може да врши отпремање, односно смештање 
дуванских производа у царинско складиште ради продаје у авионима и 
бродовима, односно ради снабдевања авиона и бродова, који саобраћају на 
међународним линијама, или ради отпремања дуванских производа у слободне 
царинске продавнице, као и продаје дипломатским и конзуларним 
представништвима и дипломатском и конзуларном особљу. Додаје се услов за 
упис у Регистар привредних субјеката који обављају промет по посебном 
поступку да се у казненој евиденцији, подношењем изјаве о неосуђиваности, 
проверава и повезано лице подносиоца захтева. Врши се прецизирање обавеза 
привредног субјекта када обавља промет дуванских производа по посебном 
поступку.  

У члану 38. Предлога закона проширује се предмет извршења кривичног 
дела код одговорности одговорног лица, врши се правно-техничка редакција 
текста и додаје разлог када се не може поднети захтев за упис у наведени 
регистар у периоду од три године од дана брисања из регистра. Такође, 
прописује се у којим случајевима се подносиоцу захтева који је брисан из 
регистра враћа накнада уколико је уплатио износ накнаде у целости. 

Чланом 39. Предлога закона додаје се глава VА Регистри произвођача и 
увозника сродних производа и прописују се нови чланови којима је регулисан 
упис, обнова, брисање у новоуведене регистре. 

У члану 40. Предлога закона прописује се изузеће којим се регулише 
обавеза плаћања накнаде за упис у новоуведене регистре без обзира на висину 
плаћене накнаде и уписе у друге регистре.  

Чланом 41. Предлога закона прописује се обавеза уништења дувана који 
се узгаја супротно одредбама овог закона, у присуству фитосанитарног 
инспектора. 

Чланом 42. Предлога закона додаје се члан који прописује да ће 
критеријуми здравствене исправности и безбедности сродних производа и 
друга питања од значаја за пуштање у промет сродних производа, бити 
прописани подзаконским актом министарства надлежног за послове здравља и 
министарства надлежног за послове пољопривреде, као и обавеза 
произвођача, односно увозника сродних производа да се при пуштању у промет 
сродних производа придржавају услова који ће бити прописани подзаконским 
актом.   

У члану 43. Предлога закона проширује се обавеза обављања 
делатности у слободним зонама и на сродне производе, а у складу са 
одредбама овог закона.  

У члану 44. Предлога закона брише се термин „специјализовано” у циљу 
усклађивања са другим одредбама овог закона, а које се односе на царинска 
складишта.  

У члану 45. Предлога закона мења се назив главе VIII, а у складу са 
проширењем одредби овог закона и на сродне производе. 
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Чланом 46. Предлога закона врши се проширење постојећих забрана 
продаје и производње дуванских производа и на сродне производе, као и 
увођење нових забрана које се тичу дуванских и сродних производа, а све у 
циљу заштите малолетника, контроле тржишта и спречавања нелегалног 
промета. 

Чланом 47. Предлога закона прописује се обавеза обележавања и 
сродних производа, као и утврђивање обавезе да обележавање сродних 
производа врше произвођачи и увозници сродних производа. 

Чланом 48. Предлога закона уводи се нови члан који дефинише да је 
дозвољена продаја течности за пуњење електронских цигарета са никотином 
потрошачима у прописаним запреминама посуда и максималним дозвољеним 
концентрацијама никотина, паковање и садржај никотинских врећица, као и да 
никотин који се користи у сродним производима мора да задовољава стандарде 
који су једнаки стандардима за никотин који се користи у фармацеутским 
производима. 

У члану 49. Предлога закона додају се нови чланови којима се прописују 
обавезе обележавања дуванских производа, појам и позиционирање 
здравствених упозорења на дуванским производима, и то: текстуална 
упозорења, комбинована здравствена упозорења, општа упозорења и 
информативне поруке, као и обележавања за различите облике паковања. 
Поред тога, предлаже се обавеза доношења подзаконских аката у смислу 
сликовних приказа упозорења и других питања од значаја за истицање 
комбинованих здравствених упозорења. Предлаже се начин обележавања 
дуванских производа, осим цигарета, резаног дувана и дувана за водену лулу. 
Предлаже се здравствена упозорења за дуванске производе који се прометују 
по посебном поступку. Предлаже се обавеза обележавања осталих дуванских 
производа здравственим упозорењем, као и њихов изглед и позиционирање. 
Предлаже се обавеза обележавања сродних производа здравственим 
упозорењима, као и њихов изглед и позиционирање. Предложене измене 
представљају усклађивање са правним тековинама ЕУ. 

У чл. 50. и 51. Предлога закона врши се проширење права, дужности и 
овлашћења фитосанитарног инспектора у складу са изменама које се тичу 
уништења дувана на катастарској парцели и правима и дужностима 
произвођача дувана. 

У чл. 52. и 53. Предлога закона врши се проширење права, дужности и 
овлашћења пољопривредног инспектора у складу са изменама које се тичу 
контроле процеса производње сродних производа, као и складиштења услужно 
обрађеног дувана. 

У чл. 54. и 55. Предлога закона врши се усклађивање права, дужности и 
овлашћења републичког санитарног инспектора у складу са предложеним 
изменама Закона о дувану, а у циљу бољег спровођења контроле.  

У чл. 56. и 57. Предлога закона врши се усклађивање права, дужности и 
овлашћења републичког тржишног инспектора, а у складу са предложеним 
изменама Закона о дувану, а у циљу бољег спровођења контроле. 

У чл. 58.- 65. Предлога закона извршене су измене и усклађивања 
казнених одредаба са предложеним изменама и допунама Закона о дувану. 

У члану 66. Предлога закона прецизирају се рокови за брисање из 
регистра и скраћује се рок за израду решења Управе ради оптимизације 
административних поступака и врши усклађивање са ЗУП-ом. 

У члану 67. Предлога закона прописује се рок за усклађивање 
пословања свих привредних субјеката који су уписани у одговарајуће регистре и 
евиденционе листе. 

У члану 68. Предлога закона прописује се рок за привредне субјекте који 
се баве делатностима које нису биле предмет Закона о дувану који се мења, у 
смислу подношења захтева за упис у одговарајуће регистре. 
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У члану 69. Предлога закона прописује се рок за подношење захтева за 
упис у Евиденциону листу о трговцима на мало за привредне субјекте који се 
баве делатношћу трговине на мало искључиво сродним производима. 

У члану 70. Предлога закона прописује се могућност трговцу на мало 
дуванским производима да у складу са важећом дозволом продаје и сродне 
производе, до истека рока на који је дозвола издата. 

У члану 71. Предлога закона прописује се обавеза привредних субјеката 
да на дан уписа у Регистар произвођа сродних производа, односно Регистар 
увозника сродних производа, изврше попис залиха сродних производа. 

У члану 72. Предлога закона прописује се рок произвођачима и 
увозницима дуванских производа за истицање и прилагођавање здравствених 
упозорења на осталим дуванским производима.  

У члану 73. Предлога закона прописује се почетак примене одредаба 
закона у вези са роком за закључење кооперативних уговора и откуп дувана 
типа вирџинија. 

У члану 74. Предлога закона прописује се рок првог наредног 
усклађивање износа накнада, као и термин првог годишњег усклађивања 
накнада.  

У члану 75. Предлога закона прописује се да ће се важеће одредби које 
се односе на обележавање дуванских производа примењивати до почетка 
примене нових прописа. 

У члану 76. Предлога закона прописује се рок важења постојећих 
подзаконских аката, као и рок за доношење нових подзаконских аката. 

У члану 77. Предлога закона одређује се време ступања на снагу овог 
закона и почетак примене појединих одредаба овог закона.  
 

IV. ПРОЦЕНА ФИНАНСИЈСКИХ СРЕДСТАВА ПОТРЕБНИХ ЗА 
СПРОВОЂЕЊЕ ОВОГ ЗАКОНА 

 
За спровођење овог закона, није потребно обезбедити посебна средства 

у буџету Републике Србије. 
 

V. АНАЛИЗА ЕФЕКАТА ЗАКОНА 
 
1. Кључна питања за анализу постојећег стања и правилно дефинисање 
промене која се предлаже 
 

1) Који показатељи се прате у области, који су разлози због којих се ови 
показатељи прате и које су њихове вредности? Да ли се у предметној 
области спроводи или се спроводио документ јавне политике или 
пропис? Представити резултате спровођења тог документа јавне 
политике или прописа и образложити због чега добијени резултати 
нису у складу са планираним вредностима.  

 
Законом о дувану („Службени гласник РСˮ , бр. 101/05, 90/07, 95/10, 

36/11, 93/12, 108/13 и 91/19 - у даљем тексту: важећи закон) уређују се услови и 
начин производње, обраде, прераде и стављања у промет дувана, обрађеног 
дувана и прерађеног дувана, као и производње, разврставања и промета 
дуванских производа у Републици Србији, формирањeм правног оквира који 
омогућава регулисану производњу и промет дуванских производа, сузбијање 
нелегалне производње и промета дувана и дуванских производа, стварање 
бољих услова за пословање на тржишту дувана и дуванских производа и 
унапређење сарадње свих надлежних органа применом овог закона, што води 
већој транспарентности и побољшању пружања услуга привредним субјектима, 
као и реализацији планираног тренда прикупљања прихода од акциза у 
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републички буџет. У 2022. години приходи од акциза на дуванске прерађевине 
износили су 119.706.465.000,00 динара, док су приходи од акциза на течности за 
пуњење електронских цигарета износили 300.667.000,00 динара. Од јануара до 
септембра 2023. године приходи од акциза на дуванске прерађевине износили 
су 93.479.484.000,00 динара, а приходи од акциза на течности за пуњење 
електронских цигарета износили су 372.036.000,00 динара.  

Основни показатељи учинка су: пословање привредних субјекта на 
тржишту у складу са важећим дозволама (19.898 привредних субјеката 
уписаних у регистре и Евиденциону листу о трговцима на мало дуванским 
производима који се воде у складу са овим законом), регистрација свих робних 
марака које се налазе на тржишту (2.777 марки дуванских производа), продаја 
дуванских производа у складу са објављеним ценама (613.466.882 паклица 
цигарета што представља укупну вредност од 206.952.182.780,00 динара), 
контрола производње дувана кроз обавезе произвођача дувана о закључењу 
кооперативних уговора у прописаном року (670 физичких лица-проивођача 
дувана/коопераната у 2022. години и 704 физичких лица-проивођача 
дувана/коопераната у 2023. години), као и  обавезе предаје дувана у 
прописаним роковима чиме се постиже адекватна контрола нелегалног промета 
(откупљено 5.374.747 kg дувана типа вирџинија и 100.222 kg дувана типа берлеј 
у 2022. години).   
 

2) Који су важећи прописи и документи јавних политика од значаја за 
промену која се предлаже и у чему се тај значај огледа? 

 
Националним програмом за усвајање правних тековина ЕУ од 2022-2025. 

године предвиђено је у оквиру преговарачке позиције 28, у области Контроле 
дувана, усклађивање Закона о дувану са Директивом 2014/40/ЕУ. Предлогом 
закона стварају се услови за регулисање производње и промета сродних 
производа, кроз лиценцирање малопродаје и упис у регистре привредних 
субјеката који се баве увозом и производњом сродних производа.  
 

3) Да ли су уочени проблеми у области и на кога се односе? 
Представити узроке и последице проблема. 

 
С обзиром на то да је тржиште подложно сталним променама и 

новинама у циљу задовољења потреба потрошача, уочен је растући тренд 
производа на тржишту који не садрже дуван али који представљају алтернативу 
дуванским производима.  

Кључан узрок проблема тиче се чињенице да наведени производи 
стварају зависност и могу бити штетни по здравље, као и да такви производи не 
садрже здравствено упозорење, немају ограничења у погледу састава, 
садржаја и паковања. Последица наведеног проблема директно би утицала на 
потрошаче као и на малолетна лица с обзиром да не постоји законска 
регулатива којом би се ограничила продаја ових производа малолетним 
лицима. 

Овим законом омогућила би се регулисана производња и промет нових и 
алтернативних производа сродним дуванским производима, обезбедила 
заштита малолетних лица и јавног здравља и извршило усклађивање с 
правним тековинама Eвропске уније (EU aquis), и то Директивом 2014/40/ЕУ. 
 

4) Која промена се предлаже? Да ли је промена заиста неопходна и у ком 
облику? 

 
Предлогом закона проширен је предмет уређења важећег закона тако да 

обухвати сродне производе који не садрже дуван, а у које спадају течности за 
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пуњење електронских цигарета (са и без никотина), биљни производи за 
пушење односно загревање (који се употребљавају сагоревањем односно 
загревањем), никотинске врећице, као и производи за водену лулу – ароме за 
наргиле. Предложеним законским решењем прецизиране су дефиниције 
дуванских производа, у смислу дефинисања несагоревајућих дуванских 
производа, снуса и дувана за водену лулу (наргилу). Такође, уведена је 
дефиниција електронског уређаја за загревање дуванског односно биљног 
производа и електронске цигарете, ради јасне дистинкције између уређаја и 
производа. 
 

Имајући у виду значајне промене на тржишту, у погледу понуде и 
потражње за производима алтернативним дуванским производима, као и 
њихову посебну популарност међу малолетницима, овим законом се регулишу 
електронске цигарете за једнократну употребу, течности за пуњење 
електронских цигарета, као и никотинске врећице и уводе експлицитне забране 
у циљу заштите малолетника.  
 

С обзиром на то да до сада није постојао јединствени правни оквир који 
би регулисао производњу и промет сродних производа, као и да је потребно 
узети у обзир заштиту малолетника, неопходно је материју регулисати 
изменама и допунама закона.  
 
5) На које циљне групе ће утицати предложена промена? Утврдити и 
представити циљне групе на које ће промена имати непосредан односно 
посредан утицај. 
 

Предложено законско решења имаће директан утицај на привредне 
субјекте који послују на тржишту дувана и дуванских производа, као и на 
привредне субјекте који увозе и врше промет електронских цигарета, 
никотинских врећица и осталих сродних производа. Такође, трговци на мало 
сродним производима биће под непосредним утицајем, с обзиром на то да до 
сада није постојала обавеза поседовања дозволе и плаћања накнаде за 
обављање делатности. 
 
6) Да ли постоје важећи документи јавних политика којима би се могла 
остварити жељена промена и о којим документима се ради? 
 

Не постоје важећи документи јавних политика којима би се могла 
остварити жељена промена.  
 
7) Да ли је промену могуће остварити применом важећих прописа? 
 

Имајући у виду да је реч о законској материји, увођење и измене 
предметне материје могу се вршити само изменом закона. Како се материја која 
се уређује овим законом односи на регулацију тржишта дувана, дуванских и 
сродних производа, нису разматране могућности, нити је било основа за 
разматрање њеног уређења другим законом или подзаконским актом. 
 
8) Квантитативно (нумерички, статистички) представити очекиване 
трендове у предметној области уколико се одустане од интервенције (status 
quo). 
 

Уколико не би дошло до предложених измена и допуна Закона о дувану 
не би могло адекватно да се прати стање на тржишту дувана и дуванских 
производа, укључујући и сродне производе.  
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Осим тога, на овај начин се омогућава адекватна заштита малолетника, 
доприноси заштити здравља становништва прописивањем састава и 
успостављањем контролисаног тржишта на којем послују лиценцирани субјекти, 
као и повећању буџетских прихода кроз наплате накнаде за обављање 
делатности.   
 
9) Какво је искуство у остваривању оваквих промена у поређењу са 
искуством других држава односно локалних самоуправа (ако је реч о јавној 
политици или акту локалне самоуправе)? 
 

У Мађарској, Италији и Аустрији постоји систем монопола малопродаје 
дуванских производа, у смислу да постоје наменске продавнице дуванских 
производа (Tobacco Shops). Осим дуванских производа, у овим малопродајним 
објектима продају се и нови производи попут електронских цигарета и 
производа са никотином (нпр. никотинске врећице).  

 
Новине које су ове државе увеле јесте изједначавање електронских 

цигарета и никотинских производа са дуванским производима у погледу 
лиценцирања и надзора над њиховим прометом. У Италији, у надлежности 
Агенције за акцизе, царину и монопол налази се лиценцирање производње и 
промета течности за електронске цигарете и никотинских производа. Осим тога, 
од скоро успостављен је и систем издавања посебних дозвола за пословање 
наргила барова. Аустрија је тренутно у процедури успостављања система 
лиценцирања течности за електронске цигарете, док се у Италији разматра 
потпуна забрана арома без никотина.  

 
Како се тржиште дувана и дуванских производа континуирано мења, 

идући у смеру развоја нових и алтернативних производа који у свом саставу не 
садрже дуван, али садрже никотин или ароме без никотина, а намењени су 
пушењу или оралној употреби, европске државе и Европска унија раде на 
измени регулатива како би их изједначили са дуванским производима.  

 
2. Кључна питања за утврђивање циљева 
 
1) Због чега је неопходно постићи жељену промену на нивоу друштва? 
(одговором на ово питање дефинише се општи циљ) 
2) Шта сте предметном променом жели постићи? (одговором на ово питање 
дефинишу се посебни циљеви чије постизање треба да доведе до 
остваривања општег циља. У односу на посебне циљеве, формулишу се мере 
за њихово постизање.) 
 
 
 
 Одговор на питања 1)-2) 

Овим предлогом закона постиже се стварање бољих услова за 
пословање на тржишту дувана и дуванских производа, ефикасније регулисање 
производње и промета дуванских производа, формирање правног оквира којим 
се регулише производња и промет нових и алтернативних производа који су 
сродни дуванским производима, као и регулисање пословања привредних 
субјеката који обављају делатност производње и промета наведених производа 
на тржишту Републике Србије.  
 

Такође, Предлогом закона регулише се садржина и обележавање 
дуванских и сродних производа, као и увођење експлицитних забрана у циљу 
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заштите малолетника, а све у циљу заштите јавног здравља. Стварају се бољи 
услови за пословање привредних субјеката, као и повећање буџетских прихода.  
 
3) Да ли су општи и посебни циљеви усклађени са важећим документима 
јавних политика и постојећим правним оквиром, а пре свега са 
приоритетним циљевима Владе? 
 

Доношење овог закона усклађено је с постојећим правним оквиром, а 
пре свега са приоритетним циљевима Владе, у циљу сузбијања сиве економије 
и очувања буџетских прихода.  
 
4) На основу којих показатеља учинка ће бити могуће утврдити да ли је 
дошло до остваривања општих односно посебних циљева? 
 

Показатељи учинка су:  
- Продаја сродних производа у малопродајним објектима који поседују 

дозволу. Почетна вредност: 19.815 малопродајних објеката са важећом 
дозволом за трговину на мало дуванским производима, без прописане обавезе 
за поседовање дозволе за малопродајне објекте који се баве продајом сродних 
производа. Циљ: лиценцирање свих малопродајних објеката који се баве 
продајом како дуванских тако и сродних производа, уз повећање укупног броја 
важећих дозвола за трговину на мало. Рок за остварење циља: 30 дана за 
подношење захтева за добијање дозволе за трговину на мало од дана ступања 
на снагу закона, док је рок за издавање дозволе 8 дана.  

 
- Регистровани произвођачи и увозници сродних производа. Почетна 

вредност: 0 (не постоји прописана обавеза регистрације привредних субјеката 
који се баве производњом и увозом сродних производа). Циљ: регистрација 
свих привредних субјеката који се баве производњом и увозом сродних 
производа. Рок за остварење циља: 30 дана за подношење захтева за упис у 
Регистар произвођача сродних производа односно Регистар увозника сродних 
производа, док је рок за упис у наведене регистре 15 дана. 

 
- Сродни производи који су обележени здравственим упозорењима и који 

су у погледу састава и садржаја усклађени са законом. Почетна вредност: није 
прописана обавеза. Циљ: стављање у промет сродних производа који су у 
погледу састава, садржаја и обележавања усклађени са законом. Рок за 
остварење циља: рок којим се произвођачи и увозници обавезују да поступе у 
складу са наведеним је 1. јануар 2025. године. Након наведеног рока могућ је 
пласман сродних производа на тржиште искључиво у складу са законом. 

 
- Истакнуто здравствено упозорење на осталим дуванским производима 

(дуван за жвакање, дуван за шмркање и загревани дувански производи односно 
несагоревајући дуван). Почетна вредност: није прописана обавеза. Циљ: 
стављање у промет осталих дуванских производа обележених у складу са 
законом. Рок за остварење циља: рок којим се произвођачи односно увозници 
осталих дуванских производа обавезују да истакну и прилагоде здравствена 
упозорења је шест месеци од дана ступања на снагу закона. 

 
- Обележени дувански производи здравственим упозорењима: 

комбинованим здравственим упозорењима, општим упозорењем и 
информативном поруком и усклађени са Директивом 2014/40/ЕУ. Почетна 
вредност: није прописана обавеза. Циљ: стављање у промет дуванских 
производа обележених у складу са законом. Рок за остварење циља: рок којим 
се произвођачи и увозници дуванских производа обавезују да поступе у складу 



44 
 

са наведеним је 1. јануар 2027. године. Након наведеног рока могућ је пласман 
дуванских производа на тржиште искључиво у складу са законом. 
 
 
3. Кључна питања за идентификовање опција јавних политика 
 
1) Које релевантне опције (алтернативне мере односно групе мера) за 
остваривање циљева су узете у разматрање? Да ли је разматрана status quo 
опција? 
2) Да ли су поред регулаторних мера идентификоване и друге опције за 
постизање жељене промене и анализирани њихови потенцијални ефекти? 
3) Да ли су поред рестриктивних мера (забране, ограничења, санкције и 
слично) испитане подстицајне мере за постизање посебног циља? 
4) Да ли су у оквиру разматраних опција идентификоване институционално 
управљачко организационе мере које је неопходно спровести да би се 
постигли посебни циљеви? 
5) Да ли се промена може постићи кроз спровођење информативно-
едукативних мера? 
6) Да ли циљне групе и друге заинтересоване стране из цивилног и 
приватног сектора могу да буду укључене у процес спровођења јавне 
политике, односно прописа или се проблем може решити искључиво 
интервенцијом јавног сектора? 
7) Да ли постоје расположиви, односно потенцијални ресурси за спровођење 
идентификованих опција? 
8) Која опција је изабрана за спровођење и на основу чега је процењено да ће 
се том опцијом постићи жељена промена и остварење утврђених циљева? 
 

Одговори на питања 1)-8) 
Имајући у виду да је реч о законској материји, увођење и измене 

предметне материје могу вршити само изменом закона. Како се материја која се 
уређује овим законом односи на регулацију тржишта дувана, дуванских и 
сродних производа, нису разматране могућности, нити је било основа за 
разматрање њеног уређења другим законом или подзаконским актом. 

 
Уколико не би дошло до предложених измена и допуна Закона о дувану не 

би могло да се адекватно прати стање на тржишту дувана и дуванских 
производа, укључујући и сродне производе, као ни да се оствари планирани 
тренд прикупљања буџетских прихода.  

 
Осим тога, на овај начин се омогућава адекватна заштита малолетника, 

доприноси заштити здравља становништва прописивањем састава и 
успостављањем контролисаног тржишта на којем послују лиценцирани субјекти, 
као и повећању буџетских прихода кроз наплате накнаде за обављање 
делатности.   
 
4. Кључна питања за анализу финансијских ефеката 
 
1) Какве ће ефекте изабрана опција имати на јавне приходе и расходе у 
средњем и дугом року? 
 

Предложене измене имају за циљ повећање буџетских прихода кроз 
прописивање обавезе плаћања накнаде за обављање делатности производње 
и увоза сродних производа, као и кроз увећање накнаде за обављање 
делатности трговине на мало дуванским и сродним производима.  
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2) Да ли је финансијске ресурсе за спровођење изабране опције потребно 
обезбедити у буџету, или из других извора финансирања и којих? 
 

За спровођење овог закона није потребно обезбедити одређена 
средства у буџету Републике Србије.  
 
3) Како ће спровођење изабране опције утицати на међународне финансијске 
обавезе? 
 

С обзиром на то да се очекује повећање буџетских прихода, реализација 
изабране опције може имати позитиван утицај на међународне финансијске 
обавезе Републике Србије.  
 
4) Колики су процењени трошкови увођења промена који проистичу из 
спровођења изабране опције (оснивање нових институција, 
реструктурирање постојећих институција и обука државних службеника) 
исказани у категоријама капиталних трошкова, текућих трошкова и зарада? 
 

Увођење Регистра произвођача сродних производа и Регистра увозника 
сродних производа и унапређење модула Евиденциона листа о трговцима на 
мало дуванским производима захтева проширење функционалности 
Интегрисаног информационог система Управе за дуван (2.350.000,00 динара), 
као и планирано проширење административних капацитета кроз запошљавање 
четири државна службеника (5.088.000,00 динара на годишњем нивоу). 
Наведене промене биће спроведене до краја 2024. године. 
 
5) Да ли је могуће финансирати расходе изабране опције кроз редистрибуцију 
постојећих средстава? 
 

Да.  
 
6) Какви ће бити ефекти спровођења изабраних опција у овом закону опције 
на расходе других институција? 
 

Сматрамо да ефекти спровођења изабраних опција у овом закону неће 
битно утицати на расходе других институција.  
5. Кључна питања за анализу економских ефеката  
 
1) Које трошкове и користи (материјалне и нематеријалне) ће изабрана 
опција проузроковати привреди, појединој грани, односно одређеној 
категорији привредних субјеката? 
 
Предложене промене проузроковаће следеће трошкове: 

 За произвођаче сродних производа: накнада за упис у регистар у износу 
од 5.000.000,00 динара која се може платити у пет једнаких годишњих 
рата и републичка административна такса у износу 3.310,00 динара.  
Могући су трошкови прилагођавања процеса производње сродних 
производа у погледу обележавања, састава, садржаја и величине 
паковања. 
 

 За увознике сродних производа: накнада за упис у регистар у износу од 
5.000.000,00 динара која се може платити у пет једнаких годишњих рата 
и републичка административна такса у износу 3.310,00 динара.  
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 За трговце на мало: накнада за издавање дозволе за трговину на мало 
дуванским и сродним производима у износу од 25.000,00 динара. 
Дозвола важи две године. Наведени износ накнаде плаћају само трговци 
на мало сродним производима, док трговци на мало који имају важећу 
дозволу настављају да врше промет дуванских и сродних производа до 
истека исте, након чега су дужни да поднесу захтев за издавање нове 
дозволе уз уплату накнаде од 25.000,00 динара која има рок важења две 
године. 
 

 За произвођаче дуванских производа могући су трошкови 
прилагођавања процеса производње у погледу обележавања паковања. 
 

Корист која се односи на све субјекте на тржишту јесте предвидиво 
пословно окружење, као главни предуслов за нова инвестициона улагања. 
 
2) Да ли изабрана опција утиче на конкурентност привредних субјеката на 
домаћем и иностраном тржишту (укључујући и ефекте на конкурентност 
цена) и на који начин? 
3) Да ли изабране опције утичу на услове конкуренције и на који начин? 
 

Предметни закон нема утицаја на услове конкуренције.  
 
4) Да ли изабрана опција утиче на трансфер технологије и/или примену 
техничко-технолошких, организационих и пословних иновација и на који 
начин? 
5) Да ли изабрана опција утиче на друштвено богатство и његову расподелу 
и на који начин? 
6) Какве ће ефекте изабрана опција имати на квалитет и статус радне 
снаге (права, обавезе и одговорности), као и права, обавезе и одговорности 
послодаваца? 
 

Не очекују се наведени ефекти. 
 
 
 

 
6. Кључна питања за анализу управљачких ефеката 
 
1) Да ли се изабраном опцијом уводе организационе, управљачке или 
институционалне промене и које су то промене? 
 

Предметним законом не уводе се организационе, управљачке или 
институционалне промене. 
 
2) Да ли постојећа јавна управа има капацитет за спровођење изабране 
опције (укључујући и квалитет и квантитет расположивих капацитета) и да 
ли је потребно предузети одређене мере за побољшање тих капацитета? 
 

За успостављање Регистра произвођача сродних производа и Регистра 
увозника сродних производа, потребно је проширење функционалности 
информационог система Управе за дуван, као и обука запослених за рад у 
информационом систему.  
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3) Да ли је за реализацију изабране опције било потребно извршити 
реструктуриња постојећег државног органа, односно другог субјекта јавног 
сектора (нпр. проширење, окидање, промене функција/хијерархије, 
унапређење техничких и људских капацитета и сл) и у ком периоду је то 
потребно спровести? 
 

У организационом смислу потребно је извршити проширење 
систематизације радних места и планирати организациону структуру у циљу 
извршења свих послова који произилазе доношењем закона. Наведено је 
потребно спровести у току 2024. године. 
 
4) Да ли је изабрана опција у сагласности са важећим прописима, 
међународним споразумима и усвојеним документима јавних политика? 
 

Изабрана опција је у сагласности са важећим прописима. 
 
5) Да ли изабрана опција утиче на владавину права и безбедност? Да ли 
изабрана опција утиче на одговорност и транспарентност рада јавне управе 
и на који начин? 
 

Изабрана опција омогућава транспарентност рада јавне управе имајући 
у виду да се истом утиче на сузбијање сиве економије кроз регулисање 
тржишта дувана и дуванских производа, као и сродних производа.  
 
6) Које додатне мере треба спровести и колико времена ће бити потребно 
да се спроведе изабрана опција и обезбеди њено касније доследно 
спровођење? 
 

За спровођење предложених измена, прописани су адекватни рокови за 
имплементацију. 
 
7. Кључна питања за анализу ризика 
1) Да ли је за спровођење изабране опције обезбеђена подршка свих кључних 
заинтересованих страна и циљних група?  
 
Министарство финансија објавило је почетак рада на изменама и допунама 
Закона о дувану на порталу еКонсултације и спровело поступак консултација 
ради учешћа јавности у поступку доношења прописа. У току консултативног 
процеса заинтересоване стране нису доставиле ниједан коментар.  
 
Јавна расправа о Нацрту закона спроведена је у периоду од 8. до 28. 
септембра 2023. године. Програм јавне расправе са прилозима утврђеним 
Пословником Владе, објављен је на интернет страници Министарства 
финансија https://mfin.gov.rs/propisi/javne-rasprave и на Порталу „еКонсултације” 
са позивом свим заинтересованим странама да у току трајања јавне расправе 
доставе своје коментаре, предлоге и сугестије за унапређење текста Нацрта 
закона, путем електронске поште на адресу: fiskalni.sektor@mfin.gov.rs или 
писаним путем на адресу: Министарство финансија, Сектор за фискални 
систем, Кнеза Милоша 20, 11000 Београд, са назнаком „Јавна расправа – Нацрт 
закона о изменама и допунама Закона о дувану.” Јавна расправа реализована 
је у потпуности у складу са усвојеним Програмом јавне расправе. Текст Нацрта 
закона представљен је и на јавној расправи коју је Министарство финансија одржало 
15. и 21. септембра 2023. године путем online презентације и расправе. Учесници на 
online јавној расправи били су: привредни субјекти  и друга заинтересована лица.  
Учесници у јавној расправи су узели активно учешће и изнели своје предлоге, 

https://mfin.gov.rs/propisi/javne-rasprave
mailto:fiskalni.sektor@mfin.gov.rs
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питања и коментаре на текст Нацрта закона, а изнети коментари били су у 
правцу појашњења појединачних решења садржаних у Нацрту закона.  
Примедбе и сугестије које су пристигле током јавне расправе размотрене су у 
сарадњи са надлежним органима, након чега је одлучено које су примедбе и 
сугестије основане и доприносе унапређењу Нацрта закона, односно 
омогућавају отклањање проблема који су уочени у пракси. 
Највеће интересовање учесника у јавној расправи односило се на одредбе 
којима се прописује регулација тржишта сродних производа,  и то нарочито 
електронских цигарета и течности за пуњење електронских цигарета, 
обележавање сродних производа, као и увођење забрана приликом промета 
дуванских и сродних производа.  
Највећи број пристиглих примедаба се односио на одредбе у вези са 
регулацијом тржишта сродних производа и то увођења дефиниција сродних 
производа (течности за пуњење електронских цигарета), као и увођење забрана 
продаје течности за пуњење електронских цигарета и никотинских врећица са 
карактеристичним аромама и понуде и продаје дуванских и сродних производа 
употребом једног или више средстава комуникације на даљину, као и личним 
нуђењем. Сугестије су се односиле на потребу прецизнијег дефинисања 
једнократне електронске цигарете, као и на то да се у одредбама које се односе 
на паковање и обележавање сродних производа направи јасна 
диференцијација између течности за пуњење електронских цигарета са 
никотином и без никотина. С обзиром на то да до сада законом нису биле 
прописане забране које се односе на понуду и продају дуванских и сродних 
производа на даљину, ова одредба је била предмет коментара посебно у делу 
који се односи на сродне производе. Већина привредних субјеката који 
обављају делатност производње и промета електронских цигарета и течности 
за пуњење електронских цигарета је против овог вида забране.  
Такође, заинтересована лица су током јавне расправе сугестије достављали на 
одредбе које прописује услове за уписе у два нова регистра и то: Регистар 
произвођача и Регистар увозника сродних производа, као и регулацију тржишта 
трговине на мало сродним производима. Тражено је појашњење прелазних 
одредаба које се односе на рокове за усклађивање пословања привредних 
субјеката који се баве делатностима производње односно увоза сродних 
производа.  
Бројне примедбе и сугестије које су истакнуте током јавне расправе су усвојене. 
Све пристигле примедбе, сугестије и коментари су размотрени, од којих 
следеће издвајамо као најзначајније: 

1. Прихвата се примедба групе привредних субјеката који послују на 
тржишту сродних производа (достављена од Umbrella Corporation Ltd. 
doo) да се у члан 3. Нацрта закона уврсти дефиниција електронске 
цигарете за једнократну употребу, ради појашњења да и ови производи 
спадају у сродне производе.  

2. Не прихвата се предлог Академије Шабац и групе привредних 
субјеката који послују на тржишту сродних производа (достављен од 
Umbrella Corporation Ltd. Doo) да се замени термин „сродни производ” 
термином „бездувански производ”, нити предлог ни предлог WINGATE 
doo Beograd да се замени термин „сродни производ“ термином 
„недувански производ”,  с обзиром на то да се Нацртом закона сродни 
производи дефинишу као производи који не садрже дуван. Сматрамо да 
овај нацрт недвосмислено дефинише сродне производе као 
бездуванске.  

3. Делимично се прихвата се предлог компаније Philip Morris 
Operations a.d. Niš, као и предлог групе привредних субјеката који послују 
на тржишту сродних производа (достављен од Umbrella Corporation Ltd. 
Doo) да се у дефиницију биљних производа за пушење односно 
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загревање уврсти да у ове производе спадају и они са никотином, тако 
да предложена дефиниција гласи: „биљни производи за пушење односно 
загревање јесу производи на бази биља, траве или воћа, који се 
употребљавају сагоревањем, односно загревањем”. 

4. Прихваћена је примедба компаније Philip Morris Operations a.d. Niš 
да се појасни дефиниција електронских цигарета у циљу прецизирања 
који електронски уређаји спадају у категорију електронских цигарета.  

5. Примедбе које су доставиле компаније Инхалика доо, Global 
Trade Investment doo, Smart Vape Solutions doo, Absolem doo, Top E 
Cigarete doo и E-TECH, као и девет заинтересованих физичких лица, а 
које се односе на раздвајање дефиниција течности за пуњење 
електронских цигарета на оне са и без никотина у члану 3. Нацрта 
закона нису прихваћене, с обзиром да сматрамо да се у другим 
деловима Нацрта закона јасно раздвајају одредбе које се односе на 
течности са никотином и на оне без никотина.  

 Министарство финансија заузело је став да се дефиниције у Нацрту закона 
ускладе са Законом о акцизама, као и номенклатуром царинске тарифе, и то 
тарифним ознакама које третирају ове производе.  

6. Предлог Smart Vape Solutions doo да се у Нацрту закона јасно 
назначи да електронске цигарете без течности за пуњење и резервни 
делови (батерије, грејачи, стакла и слично) нису сродни производи како 
би се јасно назначило да не подлежу одредбама у вези са уписом у 
одговарајуће регистре код Управе за дуван, као ни одредбама које се 
тичу обележавања сродних производа, не прихвата се. Предложеним 
одредбама недвосмислено је дефинисано да је електронска цигарета 
која садржи течност за пуњење сродни производ, као и да је дата 
посебна дефиниција електронске цигарете као уређаја. Става смо да је 
законским решењем довољно прецизно уређено да се одредбе у вези с 
регистрацијом и обележавањем односе само на сродне производа, а не 
и на електронске цигарете без течности и резервне делове.  

7. Примедба групе привредних субјеката који послују на тржишту 
сродних производа (достављен од Umbrella Corporation Ltd. Doo) на члан 
25. Нацрта закона која се односи на раздвајање делатности трговине на 
мало дуванским и сродним производима, тако да накнада за трговину на 
мало дуванским производима остане не промењена, а да се уведе 
плаћање накнаде у износу од 10.000 динара за обављање делатности 
трговине на мало сродним производима није прихваћена. Утврђено је да 
највећи број трговаца на мало дуванским производима истовремено 
врши и малопродају сродних производа, те је ради поједностављења 
адмистративних поступака досадашња дозвола за трговину на мало 
проширена и на сродне производе. Сходно томе је повећана и накнада. 
С обзиром да до сада тржиште сродних производа није било регулисано, 
предметним законским решењем се проширује обавеза поседовања 
дозволе за сваки малопродајни објекат који продаје како дуванске, тако и 
сродне производе.  

8. Прихвата се предлог Philip Morris Operations a.d. Niš да се у 
одредби члана 34. став 2. Нацрта закона прецизирају услови за 
обављање делатности извоза дувана, обрађеног дувана, прерађеног 
дувана односно дуванских производа, тако да је јасно да се обавеза 
поседовања закључених уговора о куповини дувана, односно обрађеног 
дувана не односи на прерађиваче дувана и произвођаче дуванских 
производа. 

9. Предлог Mercata VT doo Novi Sad да се у оквиру члана 39. Нацрта 
закона пропишу и услови за упис у регистар трговаца на велико сродним 
производима, као и одредбе које се односе на обнову и брисање из 
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регистра, не прихватају се јер је прописаним одредбама ланац промета 
сродних производа дефинисан тако да произвођач и увозник сродних 
производа могу продавати сродне производе трговцима на мало који су 
уписани у Евиденциону листу.  

10. На основу коментара Global Trade Investment doo у вези с 
појашњењем да ли је потребно да се привредни субјект упише у 
Регистар увозника сродних производа ако се бави увозом електронских 
цигарета, резервних делова и арома, става смо да је прецизно 
објашњено предложеним објашњењем да се увозником сматра 
привредни субјект који у своје име и за свој рачун увози сродне 
производе, а да у ову категорију не спадају електронске цигарете, 
резервни делови и ароме.  

11. На основу предлога Smart Vape Solutions doo да се прецизирају 
услови за увоз и производњу сродних производа, као и након 
разматрања коментара са јавне расправе, у циљу недвосмисленог 
тумачења која правна лица се сматрају увозницима, а која 
произвођачима сродних производа, Министарство финансија је донело 
одлуку да се у члану 3. Нацрта закона прецизира да је увозник сродних 
производа привредни субјект који, у своје име и за свој рачун, увози 
сродне производе, а у складу са одредбама које прописују величину 
паковања, састав, садржај и обележавање сродних производа који су 
намењени крајњој потрошњи.  

Такође, појашњава се да се регистровани произвођач сродних производа 
који ради производње сродних производа увози сродне производе који нису 
намењени крајњој потрошњи у смислу величине паковања, састава, садржаја и 
обележавања, не сматра увозником. 

12. У вези с примедбом групе привредних субјеката који послују на 
тржишту сродних производа (достављен од Umbrella Corporation Ltd. 
doo) да је недопустиво да се фаворизују привредни субјекти који врше 
промет дуванских производа, у смислу плаћања накнада за обављање 
делатности приликом уписа у више регистара код Управе за дуван, 
законским решењем јасно је прецизирано да се за увоз и производњу 
сродних производа плаћа накнада без обзира на висину плаћене 
накнаде и уписе у друге регистре. Сходно томе сваки привредни субјект 
(укључујући и већ регистроване привредне субјекте који послују на 
тржишту дувана и дуванских производа) плаћа накнаде за упис у 
Регистар произвођача сродних производа и Регистар увозника сродних 
производа. Напомињемо да би  изједначавање позиције произвођача и 
увозника сродних производа са произвођачима и увозницима дуванских 
производа био знатно неповољнији положај од предложеног, с обзиром 
да су услови за пословање на тржишту дуванских производа знатно 
строжи, као да су накнаде знатно више. 

13. Global Trade Investment doo, Smart Vape Solutions doo и E-TECH 
доставили су предлог на члан 42. Нацрта закона у вези прецизирања 
услова за стављање у промет сродних производа, док је Mercata VT doo 
Novi Sad предложила брисање поменутог члана.  

 Сматрамо неприхватљивим да се предметни члан брише. Ради 
прецизирања услова за стављање у промет сродних производа, предметни 
члан мења се и гласи: „Министар надлежан за послове пољопривреде и 
министар надлежан за послове здравља прописују услове, критеријуме 
здравствене исправности и безбедности сродних производа и друга питања од 
значаја за пуштање у промет сродних производа.  

 Регистровани произвођач сродних производа, односно регистровани 
увозник сродних производа, дужан је да пуштање у промет сродних производа 
врши у складу са ставом 1. овог члана.“. 
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14. Сви привредни субјекти и заинтересоване стране који су 
доставили примедбе, сугестије и коментаре на Нацрт закона осврнули су 
се на члан 46. Нацрта закона којим се прописују забране продаје 
дуванских и сродних производа, и то нарочито на забрану понуде и 
продаје дуванских и сродних производа употребом једног или више 
средстава комуникације на даљину, као и личним нуђењем, продаје 
течности за пуњење електронских цигарета и никотинских врећица са 
карактеристичним аромама као што су слаткиши, бомбоне, десерти, 
чоколада, карамела, газирана или енергетскa пића и продаје сродних 
производа под повољнијим условима у односу на редовну понуду 
(продајни подстицаји), у смислу закона којима се уређује област 
трговине.  

Не прихвата се предлог да се изузме забрана продаје на даљину дуванских 
и сродних производа. У вези с коментаром да се омогући продаја сродних 
производа пунолетним особама кроз процес регистрације корисника навођењем 
личних података о купцу и плаћањем искључиво банковним картицама, 
сматрамо да на овај начин није могуће спровести адекватну заштиту 
малолетника, као ни адекватну контролу кроз прихватање изјаве да корисник 
није малолетан. Не постоји адекватан систем провере који би у искључио 
могућност злоупотребе. Такође, лица са навршених 16 година могу имати  
банковне картице (банка издаје картице уз потврду о запослењу), чиме се 
отвара могућност и плаћања на даљину. На тај начин отвара се могућност и 
поручивања и плаћања сродних производа на даљину од стране малолетних 
лица.  

Контрола пошиљака физичких лица која робу наручују на даљину из 
иностранства спада у надлежност Управе царине, која врши контролу сваке 
пошиљке. Уредба о царинским повластицама која прописује дозвољене 
количине некомерцијалне природе за дуванске производе, биће проширена и 
на сродне производе. 

 Забрана продаје на даљину не односи се на уређаје, као и на делове 
уређаја који у свом саставу не садрже течност за пуњење електронских 
цигарета. Електронске цигарете које не садрже течност, уређаји, делови и 
опрема који не садрже течност нису сродни производи и као такви не подлежу 
одредбама Закона о дувану, у смислу продаје на даљину. 

Такође, коментар да овакав вид забране продаје на даљину у супротности са  
Директивом 2014/40/ЕУ не стоји, с обзиром на то да Директива даје могућност 
државама чланицама да самостално уреде продају на даљину како дуванских 
производа, тако и електронских цигарета. Одредбе овог нацрта,  које се тичу 
паковања и обележавања дуванских и сродних производа, усклађене су са 
Директивом. 

Сходно достављеним примедбама привредних субјеката, прихвата се 
изузимање забране продаје течности за пуњење електронских цигарета и 
никотинских врећица са карактеристичним аромама као што су слаткиши, 
бомбоне, десерти, чоколада, карамела, газирана или енергетскa пића, као и 
продаја сродних производа под повољнијим условима у односу на редовну 
понуду (продајни подстицаји), у смислу закона којима се уређује област 
трговине. 

Предлог Странке слободе и правде да се ограничи продаја свих арома 
укључујући миришљаве течности и воћне ароме малолетним лицима не 
прихвата се с обзиром да се Нацртом закона експлицитно забрањује продаја 
свих дуванских и сродних производа лицима млађим од осамнаест година. 

Не прихвата се предлог Umbrella Corporation Ltd. doo да се изузме забрана 
продаје сродних производа у апотекама, имајући у виду да се одредбе овог 
закона не примењују на производе који су одобрени од Агенције за лекове и 
медицинска средства Србије.   
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15. Прихвата се примедба свих привредних субјеката и 
заинтересованих физичких лица на члан 48. Нацрта закона којим се 
прописују услови за продају течности за пуњење електронских цигарета 
да је потребно раздвојити течности са и без никотина. Сходно томе, 
услови у погледу величине паковања и садржаја прописују се искључиво 
за течности са никотином.  

16. Делимично се прихвата примедба ЈТ International ad Senta на 
члан 49. Нацрта закона а у оквиру предложеног члана 77а став 1. Закона 
о дувану имајући у виду да су посебне врсте здравствених упозорења 
посебно наведене за поједине врсте дуванских производа у наредним 
предложеним члановима, те да нека од наведених упозорења уопште 
нису предвиђена за одређене врсте производа. Сходно томе, предметна 
одредба мења се и гласи: „Свако појединачно односно групно паковање 
дуванских производа које се ставља у промет у републици, мора да буде 
обележено здравственим упозорењем. Здравствена упозорења 
означавају упозорења која се односе на штетна дејства по живот и 
здравље људи или друге штетне последице његове употребе и могу 
бити текстуална упозорења, комбинована здравствена упозорења, 
опште упозорење и информативну порука, у складу са овим законом.“ 

17. Прихвата се примедба групе привредних субјеката који послују на 
тржишту сродних производа (достављена од Umbrella Corporation Ltd. 
doo) и других заинтересованих лица у вези с обележавањем сродних 
производа без никотина, а у смислу да садржај производа без никотина 
не може изазвати зависност. С тим у вези, здравствено упозорење за 
сродне производе гласи: „Овај производ може садржати супстанце 
штетне по Ваше здравље”. 

18. Прихвата примедба British American Tobacco South-East Europe 
doo Beograd на члан 49. Нацрта закона у оквиру предложеног 
обележавања сродних производа, да се код позиционирања 
здравственог упозорења експлицитно наведе да се оно не може 
одстранити с паковања. 

19. Прихвата се примедба ЈТ International ad Senta на члан 49. 
Нацрта закона, а  у оквиру одредби које се односе на комбинована 
здравствена упозорења, да се у складу с Директивом 2014/40/ЕУ 
прецизира интервал ротирања комбинованих здравствених упозорења. 

20. Прихватају се примедбе привредних субјеката који су 
учествовали на јавној расправи да се у прелазним и завршним 
одредбама јасно одреде рокови за усклађивање пословања сагласно 
одредбама чл. 48. и 49. Нацрта закона. Одредбе чл. 48. и 49. Нацрта 
закона које се односе на паковање и обележавање сродних производа, 
као и максималне дозвољене количине никотина, примењиваће се од 1. 
јануара 2025. године. Такође, прецизирано је да након 1. јануара 2025. 
године није дозвољена производња односно увоз сродних производа 
који нису у складу с овим законом. 

21. Министарство финансија је у сарадњи с Министарством 
унутрашње и спољне трговине усагласило став да се не прописује 
прелазни рок за дуванске производе, остале дуванске производе и 
сродне производе који су стављени на тржиште Републике а нису 
обележени у складу с одредбама члана 49. нацрта закона до којег могу 
да се нађу на тржишту.  

22. Прихвата се предлог ЈТ International ad Senta и прецизра се 
прелазна одредба да почев од 1. јануара 2027. године није дозвољена 
производња односно увоз дуванских производа који нису обележени у 
складу са чланом 49. овог закона, изузев одредби које се односе на 
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обележавање осталих дуванских производа и обележавање сродних 
производа.  

23. Прихваћен је предлог Philip Morris Operations a.d. Niš да се осим 
одредби 77. Закона о дувану ставе ван снаге и одредбе члана 76. Закона 
о дувану по ступању на снагу одредби из члана 49. Нацрта закона.  

24. Предлог Странке слободе и правде да се донесе нов подзаконски 
акт који би ограничио промет штетних материја малолетницима пре 
доношења Закона о изменама и допунама Закона о дувану не стоји, с 
обзиром да се ради о законској материји коју је једино могуће мењати и 
допуњавати одговарајућим изменама закона. Такође овим нацртом 
предвиђено је доношење подзаконских аката из надлежности 
Министарства здравља који се тичу критеријума здравствене 
безбедности и исправности сродних производа. 

25. Предлог Странке слободе и правде да се пропише да министар 
задужен за послове здравља формира Републичку стручну комисију за 
контролу дувана, донесе Програм за превенцију и сузбијање употребе 
дувана, обезбеђује средства за рад Канцеларије за превенцију пушења и 
образује Национални савет за контролу дувана, не може се прихватити с 
обзиром да наведено није предмет уређивања Закона о дувану, већ 
прописа из области здравља. 

26. На предлог Канцеларије Светске здравствене организације за 
Србију, да се осим дувана за оралну употребу, забране и све врсте 
бездимних дуванских производа, става смо да није потребно уводити 
наведене забране, с обзиром да је Директивом 2014/40/ЕУ прописана 
забрана искључиво дувана за оралну употребу, који је у Нацрту закона 
дефинисан као сваки дувански производ који се употребљава за оралну 
употребу осим оних намењених за удисање или жвакање, који је израђен 
у целости или делимично од дувана, у облику праха или честица или 
било каквој комбинацији тих облика, пакован у врећице или порозне 
врећице.  

Такође, одредбама Нацрта закона није дефинисана група бездимних дуванских 
производа, већ су дате дефиниције за сваки појединачни производ у циљу 
прављења разлике између производа, имајући у виду опис карактеристика и 
начин коришћења производа. 
 27. Предлог Канцеларије Светске здравствене организације за Србију којим 
се препоручује категоризација загреваних дуванских производа као дуванских 
производа, а не као осталих дуванских производа не стоји, с обзиром да је 
Нацртом закона прописано да остали дувански дувански производи спадају у 
подкатегорију дуванских производа. 
 28. У вези с коментаром Канцеларије Светске здравствене организације за 
Србију, да је потребно прецизирање дефиниције „биљни производи за пушење, 
односно загревање“ јер није јасно које врсте биља и трава су дозвољене, а које 
не, наводећи пример канабиса који је биљка и извор психоактивних супстанци, 
Нацртом закона прописује се забрана производње и промета дуванских и 
сродних производа који у свом саставу садрже психоактивне контролисане 
супстанце. 
Такође, предвиђено је доношење подзаконског акта министарства надлежног за 
послове здравља и министарства надлежног за послове пољопривреде, којим 
ће  бити прописани критеријуми здравствене исправности и безбедности 
сродних производа који се пуштају у промет. 
 29. У вези с коментаром Канцеларије Светске здравствене организације за 
Србију да су електронске цигарете за једнократну употребу атрактивни и 
приступачни производи, широко доступни младима, као и да узрокују низ 
еколошких проблема, става смо да Нацрт закона јасно забрањује продају свих 
врста дуванских и сродних производа малолетним лицима, док је третман 
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искоришћених електронских цигарета за једнократну употребу предмет 
регулисања закона из области заштите животне средине и управљања 
отпадом. 
 30. Сагласни смо са коментаром Канцеларије Светске здравствене 
организације за Србију да не постоји одређена количина никотина која је 
дефинисана као апсолутни праг који изазива зависност. Како је регулација 
никотинских врећица још увек новина на европском нивоу, у смислу да не 
постоје прописи који регулишу овај производ, а узимајући у обзир потребу 
заштите јавног здравља, Нацртом закона је одређена максимална количина 
никотина по никотинској врећици, водећи се примерима добре праксе.  
 31. У вези са предлогом Канцеларије Светске здравствене организације за 
Србију да се Нацрт закона прошири у смислу примене обичног паковања 
дуванских производа, овим нацртом врши се усклађивање с Директивом 
2014/40/ЕУ, посебно у делу који се односи на паковање и обележавање 
дуванских производа, прописивањем обавеза стављања упозорења које се 
односи на штетна дејства по живот и здравље људи или друге штетне 
последице употребе дуванских производа, укључујући текстуална упозорења, 
комбинована здравствена упозорења, општа упозорења и информативне 
поруке. 

Коментари који се односе на права и дужности надлежних инспектора, као 
и висина новчаних казни нису разматрани, с обзиром да нису основни предмет 
уређивања Закона о дувану и да су усклађени с другим прописима.  
 
2) Да ли је спровођење изабране опције приоритет за доносиоце одлука у 
наредном периоду? 
Спровођење изабране опције представља приоритет за доносиоце одлука у 
наредном периоду.  
 
3) Да ли су обезбеђена финансијска средства за спровођење изабране опције? 
Да ли је за спровођење изабране опције обезбеђено довољно времена за 
спровођење поступка јавне набавке уколико је она потребна? 
Нису потребна финансијска средства за спровођење изабране опције. 
 
4) Да ли постоји још неки ризик за спровођење изабране опције? 
Не. 

 
VI. ПРЕГЛЕД ОДРЕДАБА ЗАКОНА КОЈЕ СЕ МЕЊАЈУ, ОДНОСНО ДОПУЊУЈУ 

 
I. ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ УВОДНЕ ОДРЕДБЕ 

 
Предмет уређивања 

 
Члан 1. 

Овим законом уређују се услови и начин производње, обраде, прераде и 
стављања у промет дувана, обрађеног дувана и прерађеног дувана, као и 
производње, разврставања и промета дуванских производа у Републици Србији 
(у даљем тексту: Република), вођења регистара, евиденционих листа и 
евиденција; одређују се врсте података о саставу и обележавању дуванских 
производа ОБЕЛЕЖАВАЊУ ДУВАНСКИХ И СРОДНИХ ПРОИЗВОДА У 
РЕПУБЛИЦИ; образује се Управа за дуван и уређује надзор над спровођењем 
овог закона. 
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Значење појединих израза 
 

Члан 2. 
Поједини изрази употребљени у овом закону имају следеће значење: 
1) дуван чине листови култивисане биљне врсте Nicotiana tabacum L. у 

свим облицима и степенима биљне производње, обраде и паковања, који не 
служе крајњој потрошњи (необрађени дуван); 

2) обрађени дуван јесте дуван обрађен технолошким поступком сезонске и 
вансезонске ферментације и термичком обрадом, и то: цели обрађени лист 
дувана (када су у питању оријентални или полуоријентални дувани), делови 
лиске/стрипса и ребра (када су у питању дувани типа вирџинија и берлеј) и 
ситњавина, односно мањи комади лиске (када су у питању сви типови дувана), 
као и отпаци од дувана; 

2а) отпаци од дувана су ситни делови обрађеног дувана, делови ребра и 
прашина настали у процесу манипулације, обраде и прераде дувана, који се 
даље могу користити првенствено у производњи реконституисаног дувана у 
складу са посебним прописима, технолошким поступком за производњу 
реконституисаног дувана и правилима струке. На отпатке од дувана из ове 
тачке не примењују се прописи којима се уређује управљање отпадом; 

2б) прерађен дуван, у смислу овог закона, јесте дуван добијен 
индустријским поступком прераде обрађеног дувана, који се користи искључиво 
као дуванска сировина за производњу дуванских производа, као и 
реконституисани дуван (хомогенизовани дуван, односно дуванска фолија) и 
експандирани дуван; 

3) дувански производи јесу производи који СЕ САСТОЈЕ У ПОТПУНОСТИ 
ИЛИ ДЕЛИМИЧНО ОД ДУВАНА И по квалитету задовољавају стандарде 
прописане законом, и то: цигаре и цигарилоси, цигарете, дуван за пушење и 
остали дувански производи. 

(1) Цигаре и цигарилоси јесу: 
а) свици дувана који се могу пушити у датом стању и који су у целини 

израђени од природног дувана; 
б) свици дувана који се могу пушити у датом стању и чији је спољни 

омотач од природног дувана; 
в) свици дувана од мешавине ижиљеног дувана са спољним омотачем у 

природној боји цигаре који потпуно покрива производ, са филтером где је то 
предвиђено, осим у случају цигара са врхом, где су и врх и омотач од дуванске 
фолије, при чему тежина по јединици, без филтера или муштикле износи 
најмање 1,2 грама и чији се омотач завија спирално, под оштрим углом од 
најмање 30° у односу на уздужну осу цигаре; 

г) свици дувана од мешавине ижиљеног дувана са спољним омотачем у 
природној боји цигаре који потпуно покрива производ, са филтером где је то 
предвиђено, осим у случају цигара са врхом, где су и врх и омотач од дуванске 
фолије, при чему тежина по јединици, без филтера или муштикле износи 
најмање 2,3 грама и чији обим најмање једне трећине њене дужине није мањи 
од 34 mm. 

(2) Цигарете јесу: 
а) свици дувана који се могу пушити у датом стању, а који не спадају у 

цигаре и цигарилосе из тачке 3) подтачка (1); 
б) свици дувана који се на једноставан, неиндустријски начин стављају у 

папирне тубе за цигарете; 
в) свици дувана који се на једноставан, неиндустријски начин увијају у 

папир за цигарете. 
Свитак из тачке 3) подтачка (2) подразумева две цигарете чија је дужина, 

не рачунајући филтер или муштиклу, преко 9 cm, али не прелази 18 cm, три 
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цигарете чија је дужина, не рачунајући филтер или муштиклу, преко 18 cm, али 
не прелази 27 cm, и тако даље. 

(3) Дуван за пушење јесте: 
а) дуван који је резан или на други начин уситњен, искидан или пресован у 

блокове и који се може пушити без даље индустријске обраде; 
А) РЕЗАНИ ДУВАН ЈЕСТЕ ДУВАН ЗА САМОСТАЛНО МОТАЊЕ КОЈИ ЈЕ 

РЕЗАН ИЛИ НА ДРУГИ НАЧИН УСИТЊЕН, ИСКИДАН ИЛИ ПРЕСОВАН У 
БЛОКОВЕ И КОЈИ СЕ МОЖЕ ПУШИТИ БЕЗ ДАЉЕ ИНДУСТРИЈСКЕ ОБРАДЕ И 
НАМЕЊЕН ЈЕ ЗА ПРОДАЈУ У ТРГОВИНИ НА МАЛО, А КОЈИ НЕ СПАДА У 
ПРОИЗВОДЕ ИЗ ПОДТАЧ. (1) И (2) ОВЕ ТАЧКЕ; 

б) дуван који је намењен за продају у трговини на мало, а који не спада у 
производе из подтач. (1) и (2) и који се може пушити. 

Б) ДУВАН ЗА ЛУЛУ ЈЕСТЕ ДУВАН КОЈИ СЕ МОЖЕ КОНЗУМИРАТИ 
ПУТЕМ ПОСТУПКА САГОРЕВАЊА И КОЈИ ЈЕ НАМЕЊЕН ИСКЉУЧИВО ЗА 
КОРИШЋЕЊЕ У ЛУЛИ; 

В) ДУВАН ЗА ВОДЕНУ ЛУЛУ (НАРГИЛУ) ЈЕСТЕ ДУВАНСКИ ПРОИЗВОД 
КОЈИ СЕ МОЖЕ КОНЗУМИРАТИ ПУТЕМ ВОДЕНЕ ЛУЛЕ. АКО СЕ ПРОИЗВОД 
МОЖЕ УПОТРЕБЉАВАТИ И ПУТЕМ ВОДЕНЕ ЛУЛЕ И КАО РЕЗАНИ ДУВАН, 
СМАТРАЋЕ СЕ РЕЗАНИМ ДУВАНОМ.  

(4) Остали дувански производи јесу: 
а) дуван намењен за продају у трговинама на мало, који се може 

користити без даље индустријске обраде и који је специјално припремљен за 
жвакање и шмркање, али не и пушење; 

б) производи који се у целини или делимично састоје од супстанци које 
нису дуван, али који у погледу других критеријума одговарају производима из 
подтачке (2) или подтачке (3) и који се, у смислу пореских и других закона, 
третирају као цигарете или дуван за пушење; 

в) производи који се делимично састоје од супстанци које нису дуван, али 
који у погледу других критеријума одговарају производима из подтачке (1) и који 
се, у смислу пореских и других закона третирају као цигаре и цигарилоси ако 
испуњавају један од следећих услова: 

– имају омотач од природног дувана, 
– имају омотач и повој од дуванске фолије, 
– имају омотач од дуванске фолије; 
г) производи који се делимично састоје од супстанци које нису дуван, али у 

погледу других критеријума одговарају производима из подтачке (4) под а); 
(4) ОСТАЛИ ДУВАНСКИ ПРОИЗВОДИ: 
А) ДУВАН ЗА ЖВАКАЊЕ ЈЕСТЕ ДУВАНСКИ ПРОИЗВОД ПОСЕБНО 

НАМЕЊЕН ЗА ЖВАКАЊЕ; 
Б) ДУВАН ЗА ШМРКАЊЕ (БУРМУТ) ЈЕСТЕ ДУВАНСКИ ПРОИЗВОД КОЈИ 

СЕ УПОТРЕБЉАВА УДИСАЊЕМ ПУТЕМ НОСА; 
В) ЗАГРЕВАНИ ДУВАНСКИ ПРОИЗВОД ОДНОСНО НЕСАГОРЕВАЈУЋИ 

ДУВАН  ЈЕСТЕ ДУВАНСКИ ПРОИЗВОД КОЈИ СЕ КОРИСТИ ЗА ИНХАЛИРАЊЕ 
ПАРЕ (АЕРОСОЛА) ПУТЕМ ЕЛЕКТРОНСКОГ УРЕЂАЈА ЗА ЗАГРЕВАЊЕ 
ДУВАНСКОГ ОДНОСНО БИЉНОГ ПРОИЗВОДА, САЧИЊЕН ТАКО ДА СЕ 
ПРИЛИКОМ УПОТРЕБЕ ЗАГРЕВА АЛИ НЕ САГОРЕВА; 

Г) ДУВАН ЗА ОРАЛНУ УПОТРЕБУ (СНУС) ЈЕ СВАКИ ДУВАНСКИ 
ПРОИЗВОД КОЈИ СЕ УПОТРЕБЉАВА ЗА ОРАЛНУ УПОТРЕБУ ОСИМ ОНИХ 
НАМЕЊЕНИХ ЗА УДИСАЊЕ ИЛИ ЖВАКАЊЕ, КОЈИ ЈЕ ИЗРАЂЕН У ЦЕЛОСТИ 
ИЛИ ДЕЛИМИЧНО ОД ДУВАНА, У ОБЛИКУ ПРАХА ИЛИ ЧЕСТИЦА ИЛИ БИЛО 
КАКВОЈ КОМБИНАЦИЈИ ТИХ ОБЛИКА, ПАКОВАН У ВРЕЋИЦЕ ИЛИ ПОРОЗНЕ 
ВРЕЋИЦЕ; 

4) домаћи дувански производи јесу дувански производи произведени у 
Републици од стране лица које је уписано у Регистар произвођача дуванских 
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производа и уписани у Регистар о маркама дуванских производа, у складу са 
овим законом; 

5) производња дувана јесте производња расада дувана, гајење дувана на 
њиви, берба, сушење, сортирање и паковање дувана код произвођача дувана; 

6) обрада дувана јесте сређивање, ферментација, као и друге радње у 
технолошком поступку обраде и паковања дувана; 

6а) прерада дувана јесте индустријски поступак производње и паковања 
прерађеног дувана; 

7) производња дуванских производа јесте индустријски поступак у 
припреми, производњи и паковању производа из тачке 3) овог члана; 

7А) ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ, У СМИСЛУ ОВОГ ЗАКОНА, ЈЕСТЕ ФИЗИЧКО 
ЛИЦЕ КОЈЕ ЈЕ РЕГИСТРОВАНО ЗА ОБАВЉАЊЕ ДЕЛАТНОСТИ, ОДНОСНО 
ПРАВНО ЛИЦЕ, УКОЛИКО ОБАВЉА БИЛО КОЈУ ОД АКТИВНОСТИ 
РЕГУЛИСАНУ ОВИМ ЗАКОНОМ (У ДАЉЕМ ТЕКСТУ: ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ). 

8) произвођач дувана јесте привредни субјект или физичко лице које 
производи дуван и које је уписано у Регистар произвођача дувана, односно у 
Евиденциону листу произвођача дувана ЕВИДЕНЦИОНУ ЛИСТУ О ФИЗИЧКИМ 
ЛИЦИМА – ПРОИЗВОЂАЧИМА ДУВАНА; 

9) обрађивач дувана јесте привредни субјект који обрађује дуван, и који је 
уписан у Регистар обрађивача дувана; 

9а) прерађивач дувана јесте привредни субјект који производи прерађен 
дуван и који је уписан у Регистар прерађивача дувана; 

10) произвођач, трговац на велико, односно трговац на мало дуванским 
производима јесте привредни субјект, који производи, продаје на велико или на 
мало производе из тачке 3) овог члана и који је уписан у Регистар произвођача 
дуванских производа, односно Регистар трговаца на велико дуванским 
производима, као и у Евиденциону листу о трговцима на мало дуванским 
производима; 

10) ПРОИЗВОЂАЧ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА ЈЕСТЕ ПРИВРЕДНИ 
СУБЈЕКТ КОЈИ ПРОИЗВОДИ ПРОИЗВОДЕ ИЗ ТАЧКЕ 3) ОВОГ ЧЛАНА И КОЈИ 
ЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР ПРОИЗВОЂАЧА ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА; 

10А) ТРГОВАЦ НА ВЕЛИКО ДУВАНСКИМ ПРОИЗВОДИМА ЈЕСТЕ 
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ПРОДАЈЕ НА ВЕЛИКО ПРОИЗВОДЕ ИЗ ТАЧКЕ 3) 
ОВОГ ЧЛАНА И КОЈИ ЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР ТРГОВАЦА НА ВЕЛИКО 
ДУВАНСКИМ ПРОИЗВОДИМА; 

11) увозник дувана, обрађеног дувана, прерађеног дувана, односно 
дуванских производа (у даљем тексту: увозник) јесте привредни субјект, који 
увози у своје име и за свој рачун производе из тач. 1)–3) овог члана и које је 
уписано у Регистар увозника дувана, обрађеног дувана, прерађеног дувана 
односно дуванских производа; 

11) УВОЗНИК ДУВАНА, ОБРАЂЕНОГ ДУВАНА, ПРЕРАЂЕНОГ ДУВАНА, 
ОДНОСНО ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА (У ДАЉЕМ ТЕКСТУ: УВОЗНИК) ЈЕСТЕ 
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ, КОЈИ УВОЗИ У СВОЈЕ ИМЕ И ЗА СВОЈ РАЧУН 
ПРОИЗВОДЕ ИЗ ТАЧ. 1)–3) ОВОГ ЧЛАНА И КОЈИ ЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР 
УВОЗНИКА ДУВАНА, ОБРАЂЕНОГ ДУВАНА, ПРЕРАЂЕНОГ ДУВАНА 
ОДНОСНО ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА; 

11а) увозник дуванских производа, у смислу овог закона, jесте и 
привредни субјект, који не врши стављање у слободан промет на тржиште 
републике производе из тачке 3) овог члана, већ преко држаоца 
специјализованог складишта, отвореног у складу са царинским прописима (у 
даљем тексту: специјализовано царинско складиште), врши продају дуванских 
производа у авионима и бродовима, односно снабдевање авиона и бродова, 
који саобраћају на међународним линијама или отпрема дуванске производе у 
слободне царинске продавнице отворене на ваздухопловним пристаништима 
отвореним за међународни саобраћај на којима је организована пасошка и 
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царинска контрола ради продаје путницима у складу са царинским прописима (у 
даљем тексту: слободне царинске продавнице), као и продаје дипломатским и 
конзуларним представништвима и дипломатском и конзуларном особљу и који 
је уписан у Регистар привредних субјеката који обављају промет дуванских 
производа по посебном поступку; 

11А) УВОЗНИК ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА, У СМИСЛУ ОВОГ ЗАКОНА, 
ЈЕСТЕ И ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ВРШИ ПРОДАЈУ ПРОИЗВОДА ИЗ 
ТАЧКЕ 3) ОВОГ ЧЛАНА ПРЕКО ЦАРИНСКОГ СКЛАДИШТА ОТВОРЕНОГ У 
СКЛАДУ СА ЦАРИНСКИМ ПРОПИСИМА, У АВИОНИМА И БРОДОВИМА, 
ОДНОСНО СНАБДЕВА АВИОНЕ И БРОДОВЕ КОЈИ САОБРАЋАЈУ НА 
МЕЂУНАРОДНИМ ЛИНИЈАМА ИЛИ ОТПРЕМА ДУВАНСКЕ ПРОИЗВОДЕ У 
СЛОБОДНЕ ЦАРИНСКЕ ПРОДАВНИЦЕ ОТВОРЕНЕ НА ВАЗДУХОПЛОВНИМ 
ПРИСТАНИШТИМА ОТВОРЕНИМ ЗА МЕЂУНАРОДНИ САОБРАЋАЈ НА 
КОЈИМА ЈЕ ОРГАНИЗОВАНА ПАСОШКА И ЦАРИНСКА КОНТРОЛА РАДИ 
ПРОДАЈЕ ПУТНИЦИМА У СКЛАДУ СА ЦАРИНСКИМ ПРОПИСИМА (У ДАЉЕМ 
ТЕКСТУ: СЛОБОДНЕ ЦАРИНСКЕ ПРОДАВНИЦЕ), КАО И ПРОДАЈЕ 
ДИПЛОМАТСКИМ И КОНЗУЛАРНИМ ПРЕДСТАВНИШТВИМА И 
ДИПЛОМАТСКОМ И КОНЗУЛАРНОМ ОСОБЉУ И КОЈИ ЈЕ УПИСАН У 
РЕГИСТАР ПРИВРЕДНИХ СУБЈЕКАТА КОЈИ ОБАВЉАЈУ ПРОМЕТ 
ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА ПО ПОСЕБНОМ ПОСТУПКУ; 

11б) држалац специјализованог царинског складишта, јесте лице у чије 
складиште се смештају дувански производи ради продаје дуванских производа 
у авионима и бродовима, односно снабдевања авиона и бродова, који 
саобраћају на међународним линијама или отпремања дуванских производа у 
слободне царинске продавнице, као и продаје дипломатским и конзуларним 
представништвима и дипломатском и конзуларном особљу; 

12) извозник дувана, обрађеног дувана, прерађеног дувана, односно 
дуванских производа (у даљем тексту: извозник) јесте привредни субјект, који 
извози производе из тач. 1)–3) овог члана и које је уписано у Регистар 
извозника дувана, обрађеног дувана, прерађеног дувана, односно дуванских 
производа; 

13) промет дувана, обрађеног дувана, односно прерађеног дувана, јесте 
трговина, као и увоз и извоз дувана, обрађеног дувана, односно прерађеног 
дувана; 

12) ИЗВОЗНИК ДУВАНА, ОБРАЂЕНОГ ДУВАНА, ПРЕРАЂЕНОГ ДУВАНА, 
ОДНОСНО ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА (У ДАЉЕМ ТЕКСТУ: ИЗВОЗНИК) ЈЕСТЕ 
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ, КОЈИ ИЗВОЗИ ПРОИЗВОДЕ ИЗ ТАЧ. 1)–3) ОВОГ 
ЧЛАНА И КОЈЕ ЈЕ УПИСАНО КОЈИ ЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР ИЗВОЗНИКА 
ДУВАНА, ОБРАЂЕНОГ ДУВАНА, ПРЕРАЂЕНОГ ДУВАНА, ОДНОСНО 
ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА; 

13) ПРОМЕТ ДУВАНА, ОБРАЂЕНОГ ДУВАНА, ПРЕРАЂЕНОГ ДУВАНА, 
ОДНОСНО ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА ЈЕСТЕ ТРГОВИНА, КАО И УВОЗ И 
ИЗВОЗ ДУВАНА, ОБРАЂЕНОГ ДУВАНА, ПРЕРАЂЕНОГ ДУВАНА, ОДНОСНО 
ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА; 

14) промет дуванских производа јесте трговина, као и увоз и извоз 
дуванских производа; 

15) повезано лице јесте лице које има својство повезаног лица у смислу 
закона којим се уређује порез на добит правних лица.; 

16) СРОДНИ ПРОИЗВОДИ, У СМИСЛУ ОВОГ ЗАКОНА, ЈЕСУ 
ПРОИЗВОДИ СА ИЛИ БЕЗ НИКОТИНА, КОЈИ СЕ НЕ САСТОЈЕ ОД ДУВАНА, 
АЛИ КОЈИ У ПОГЛЕДУ ДРУГИХ КРИТЕРИЈУМА ОДГОВАРАЈУ ДУВАНСКИМ 
ПРОИЗВОДИМА, И ТО: ТЕЧНОСТ ЗА ПУЊЕЊЕ ЕЛЕКТРОНСКИХ ЦИГАРЕТА, 
БИЉНИ ПРОИЗВОДИ ЗА ПУШЕЊЕ ОДНОСНО ЗАГРЕВАЊЕ, НИКОТИНСКЕ 
ВРЕЋИЦЕ И ПРОИЗВОДИ ЗА ВОДЕНУ ЛУЛУ; 
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(1) ТЕЧНОСТ ЗА ПУЊЕЊЕ ЕЛЕКТРОНСКИХ ЦИГАРЕТА ОЗНАЧАВА 
ТЕЧНОСТ СА ИЛИ БЕЗ НИКОТИНА САДРЖАНУ У ПОСУДИ ЗА ПОНОВНО 
ПУЊЕЊЕ, У УЛОШКУ ЗА ПУЊЕЊЕ ЗА ЈЕДНОКАТНУ УПОТРЕБУ, У 
ЕЛЕКТРОНСКОЈ ЦИГАРЕТИ ЗА ЈЕДНОКРАТНУ УПОТРЕБУ, КАО И У 
ДЕЛОВИМА ЕЛЕКТРОНСКЕ ЦИГАРЕТЕ. 

ЕЛЕКТРОНСКА ЦИГАРЕТА ЗА ЈЕДНОКРАТНУ УПОТРЕБУ КОЈА КАО 
СВОЈ САСТАВНИ ДЕО САДРЖИ ТЕЧНОСТ ИЗ СТАВА 1. ОВЕ ПОДТАЧКЕ 
ЈЕСТЕ СРОДНИ ПРОИЗВОД. 

ТЕЧНОСТИ ЗА ПУЊЕЊЕ ЕЛЕКТРОНСКИХ ЦИГАРЕТА ОБУХВАЋЕНЕ СУ 
ТАРИФНИМ ОЗНАКАМА 2404 12 00 00, 2404 19 90 00, 3824 99 92 90 И 8543 40 
00 00 НОМЕНКЛАТУРЕ ЦАРИНСКЕ ТАРИФЕ. 

НА НАВЕДЕНЕ ТАРИФНЕ ОЗНАКЕ ПРИМЕЊУЈУ СЕ ПРОПИСИ О 
УСКЛАЂИВАЊУ НОМЕНКЛАТУРЕ ЦАРИНСКЕ ТАРИФЕ; 

(2) БИЉНИ ПРОИЗВОДИ ЗА ПУШЕЊЕ ОДНОСНО ЗАГРЕВАЊЕ ЈЕСУ 
ПРОИЗВОДИ НА БАЗИ БИЉА, ТРАВЕ ИЛИ ВОЋА, КОЈИ СЕ УПОТРЕБЉАВАЈУ 
САГОРЕВАЊЕМ, ОДНОСНО ЗАГРЕВАЊЕМ; 

(3) НИКОТИНСКЕ ВРЕЋИЦЕ ЈЕСУ ПРОИЗВОДИ ЗА ЈЕДНОКАТНУ 
УПОТРЕБУ КОЈИ САДРЖЕ НИКОТИН ИЛИ ЈЕДИЊЕЊА НИКОТИНА И ДРУГЕ 
САСТОЈКЕ, УПАКОВАНИ У ВРЕЋИЦЕ ИЛИ ПОРОЗНЕ ВРЕЋИЦЕ И 
ИСКЉУЧИВО СУ НАМЕЊЕНИ ОРАЛНОЈ УПОТРЕБИ. 

НИКОТИНСКЕ ВРЕЋИЦЕ ОБУХВАЋЕНЕ СУ ТАРИФНОМ ОЗНАКОМ 2404 
91 90 00 НОМЕНКЛАТУРЕ ЦАРИНСКЕ ТАРИФЕ. 

НА НАВЕДЕНУ ТАРИФНУ ОЗНАКУ ПРИМЕЊУЈУ СЕ ПРОПИСИ О 
УСКЛАЂИВАЊУ НОМЕНКЛАТУРЕ ЦАРИНСКЕ ТАРИФЕ; 

(4) ПРОИЗВОДИ ЗА ВОДЕНУ ЛУЛУ (АРОМЕ ЗА НАРГИЛУ) ЈЕСУ 
ПРОИЗВОДИ НАМЕЊЕНИ ЗА КОНЗУМИРАЊЕ ПУТЕМ ВОДЕНЕ ЛУЛЕ; 

17) ЕЛЕКТРОНСКА ЦИГАРЕТА ЈЕСТЕ УРЕЂАЈ, ОДНОСНО БИЛО КОЈИ 
ЕЛЕКТРОНСКИ СИСТЕМ ЗА ИНХАЛИРАЊЕ ПАРЕ (АЕРОСОЛА) КОЈА 
НАСТАЈЕ ЗАГРЕВАЊЕМ ТЕЧНОСТИ ЗА ПУЊЕЊЕ УРЕЂАЈА, ОДНОСНО 
ЕЛЕКТРОНСКОГ СИСТЕМА И КОРИСТИ СЕ ПУТЕМ УСНИКА; 

18) ЕЛЕКТРОНСКИ УРЕЂАЈ ЗА ЗАГРЕВАЊЕ ДУВАНСКОГ ОДНОСНО 
БИЉНОГ ПРОИЗВОДА ОЗНАЧАВА СВАКИ УРЕЂАЈ КОЈИ СЕ КОРИСТИ ЗА 
КОНЗУМАЦИЈУ ЗАГРЕВАНИХ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА ОДНОСНО 
ЗАГРЕВАНИХ БИЉНИХ ПРОИЗВОДА И СЛУЖИ ЗА ИСПОРУКУ 
АЕРОСОЛИЗОВАНОГ ИЛИ ИСПАРЕНОГ НИКОТИНА ИЛИ БИЛО КОЈЕ ДРУГЕ 
СУПСТАНЦЕ ОСОБИ КОЈА УДИШЕ ИЗ УРЕЂАЈА, А КОЈИ НЕ УКЉУЧУЈЕ 
ПРОЦЕС САГОРЕВАЊА. 

ЕЛЕКТРОНСКИ УРЕЂАЈ ЗА ЗАГРЕВАЊЕ ДУВАНСКОГ ОДНОСНО 
БИЉНОГ ПРОИЗВОДА НЕ УКЉУЧУЈЕ НИЈЕДАН ПРОИЗВОД КОЈИ ЈЕ ЛЕК, 
УРЕЂАЈ ИЛИ КОМБИНОВАНИ ПРОИЗВОД КОЈИ ЈЕ ОДОБРЕН ОД АГЕНЦИЈЕ 
ЗА ЛЕКОВЕ И МЕДИЦИНСКА СРЕДСТВА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ; 

19) ТРГОВАЦ НА МАЛО, У СМИСЛУ ОВОГ ЗАКОНА, ЈЕСТЕ ПРИВРЕДНИ 
СУБЈЕКТ КОЈИ ПРОДАЈЕ НА МАЛО ПРОИЗВОДЕ ИЗ ТАЧ. 3) И 16) ОВОГ 
ЧЛАНА И КОЈИ ЈЕ УПИСАН У ЕВИДЕНЦИОНУ ЛИСТУ О ТРГОВЦИМА НА 
МАЛО; 

20) ПРОИЗВОЂАЧ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА, У СМИСЛУ ОВОГ ЗАКОНА, 
ЈЕСТЕ ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ПРОИЗВОДИ ПРОИЗВОДЕ ИЗ ТАЧКЕ 16) 
ОВОГ ЧЛАНА И КОЈИ ЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР ПРОИЗВОЂАЧА СРОДНИХ 
ПРОИЗВОДА. ПРОИЗВОЂАЧЕМ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА СМАТРАЋЕ СЕ И 
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ВРШИ ПАКОВАЊЕ, ПРЕПАКИВАЊЕ, СКЛАПАЊЕ 
И ДОРАДУ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА, КАО И МЕШАЊЕ И ПРИПРЕМАЊЕ 
ТЕЧНОСТИ ЗА ПУЊЕЊЕ ЕЛЕКТРОНСКИХ ЦИГАРЕТА. 

ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ РАДИ ПРОИЗВОДЊЕ СРОДНИХ 
ПРОИЗВОДА УВОЗИ ПРОИЗВОДЕ КОЈИ НИСУ НАМЕЊЕНИ КРАЈЊОЈ 
ПОТРОШЊИ ИЗ ТАЧКЕ 16) ОВОГ ЧЛАНА У СМИСЛУ ВЕЛИЧИНЕ ПАКОВАЊА, 
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САСТАВА, САДРЖАЈА И ОБЕЛЕЖАВАЊА, НЕ СМАТРА СЕ УВОЗНИКОМ 
СРОДНИХ ПРОИЗВОДА, ВЕЋ СЕ СМАТРА ПРОИЗВОЂАЧЕМ СРОДНИХ 
ПРОИЗВОДА; 

21) УВОЗНИК СРОДНИХ ПРОИЗВОДА, У СМИСЛУ ОВОГ ЗАКОНА, ЈЕСТЕ 
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ, У СВОЈЕ ИМЕ И ЗА СВОЈ РАЧУН, УВОЗИ 
ПРОИЗВОДЕ ИЗ ТАЧКЕ 16) ОВОГ ЧЛАНА, А У СКЛАДУ СА ОДРЕДБАМА ОВОГ 
ЗАКОНА КОЈЕ ПРОПИСУЈУ ВЕЛИЧИНУ ПАКОВАЊА, САСТАВ, САДРЖАЈ И 
ОБЕЛЕЖАВАЊЕ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА КОЈИ СУ НАМЕЊЕНИ КРАЈЊОЈ 
ПОТРОШЊИ, И КОЈИ  ЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР УВОЗНИКА СРОДНИХ 
ПРОИЗВОДА.” 

 
Надлежност 

 
Члан 4. 

Управа обавља следеће послове: 
1) утврђује испуњеност услова и издаје дозволе за производњу, обраду, 

прераду, увоз и извоз дувана, обрађеног дувана, односно прерађеног дувана; 
2) утврђује испуњеност услова и издаје дозволе за промет (трговина на 

велико, трговина на мало, увоз и извоз) дуванских производа; 
2А) УТВРЂУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА И ИЗДАЈЕ ДОЗВОЛУ ЗА 

ТРГОВИНУ НА МАЛО; 
3) брисана 
4) води регистре и евиденционе листе; 
5) води евиденције у вези са производњом, обрадом, прерадом и 

прометом дувана, обрађеног дувана, односно прерађеног дувана, као и 
производњом и прометом дуванским производима; 

6) сарађује са органима и организацијама надлежним за сузбијање 
нелегалног промета дувана, обрађеног дувана, прерађеног дувана и дуванских 
производа; 

7) прати стање на тржишту у производњи, обради, ПРЕРАДИ и промету 
дувана, обрађеног дувана, прерађеног дувана и дуванских производа; 

8) стара се о спровођењу поступка јавног тендера за издавање дозволе за 
обављање делатности производње дуванских производа и припрема предлог 
акта којим се издаје та дозвола, утврђује испуњеност услова за обнављање и 
одузимање дозволе за производњу дуванских производа и припрема предлог 
акта којим се та дозвола обнавља, односно одузима; 

9) стара се о објављивању решења о упису у регистре који се воде у 
складу са овим законом и издаје доказ о томе да је произвођач дуванских 
производа, односно увозник дуванских производа пријавио Управи 
малопродајне цене дуванских производа; 

10) учествује у припреми Предлога измена и допуна овог закона и 
мишљења о примени овог закона; 

10а) учествује у припреми подзаконских аката за спровођење одредаба 
овог закона из надлежности министарства надлежног за послове финансија; 

11) обавља и друге послове у складу са законом. 
 

Регистри 
 

Члан 5. 
Регистри који се воде у складу са овим законом јесу: 
1) Регистар произвођача дувана; 
2) Регистар обрађивача дувана; 
2а) Регистар прерађивача дувана; 
3) Регистар произвођача дуванских производа; 
4) Регистар трговаца на велико дуванским производима; 
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5) Регистар увозника дувана, обрађеног дувана, прерађеног дувана, 
односно дуванских производа (у даљем тексту: Регистар увозника); 

6) Регистар извозника дувана, обрађеног дувана, прерађеног дувана, 
односно дуванских производа (у даљем тексту: Регистар извозника); 

6а) Регистар привредних субјекaта који обављају промет дуванских 
производа по посебном поступку; 

7) Регистар о маркама дуванских производа.; 
8) РЕГИСТАР ПРОИЗВОЂАЧА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА; 
9) РЕГИСТАР УВОЗНИКА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА. 
Регистре из става 1. овог члана води Управа. 
У регистре из става 1. овог члана уписују се нарочито: пословно име, 

односно назив субјекта уписа, седиште, делатност, матични број, порески 
идентификациони број (ПИБ), и други подаци од значаја за пословање субјекта 
уписа. 

Лица о којима се воде регистри из става 1. овог члана, дужна су да Управи 
пријаве сваку промену података уписаних у регистар најкасније у року од 15 
дана од дана настале промене. 

Министар надлежан за послове финансија ближе прописује садржину и 
начин вођења регистара из става 1. овог члана. 

 
Евиденционе листе 

 
Члан 6. 

Евиденционе листе које се воде у складу са овим законом јесу: 
1) Евиденциона листа о физичким лицима – произвођачима дувана; 
2) Евиденциона листа о трговцима на мало дуванским производима; 
3) Евиденциона листа о маркама дуванских производа чији се промет 

обавља по посебном поступку. 
Евиденционе листе из става 1. овог члана води Управа. 
У Евиденционе листе из става 1. овог члана уписују се нарочито: име и 

презиме и адреса физичког лица, пословно име, односно назив субјекта уписа, 
седиште, делатност, матични број, порески идентификациони број (ПИБ), 
јединствени матични број грађана (ЈМБГ), врста дуванског производа, назив 
робне марке дуванског производа и други подаци од значаја за пословање 
субјекта уписа. 

Трговац на мало дуванским производима дужан је да Управи пријави сваку 
промену података уписаних у евиденциону листу најкасније у року од 15 дана 
од дана настале промене. 

Уз пријаву промене података из става 4. овог члана, прилаже се докaз који 
представља правни основ за промену тог податка, као и доказ о уплати 
републичке административне таксе. 

Управа је дужна да у року од осам дана од дана пријема пријаве донесе 
решење. 

Решење из става 6. овог члана је коначно. 
Министар надлежан за послове финансија ближе прописује садржину и 

начин вођења евиденционих листа из става 1. овог члана. 
 

Евиденције 
 

Члан 7. 
Лица уписана у регистре из члана 5. овог закона, односно евиденционе 

листе из члана 6. став 1. тачка 2) овог закона, дужна су да воде посебну 
евиденцију у вези са производњом, обрадом, прерадом и прометом дувана, 
обрађеног дувана, прерађеног дувана и дуванских производа и да их чувају пет 
година. 
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Лица уписана у регистре из члана 5. став 1. тач. 3) до 6) овог закона и 
лица уписана у евиденциону листу из члана 6. став 1. тачка 2) овог закона, 
дужна су да Управи достављају полугодишње и годишње извештаје о подацима 
о којима воде евиденцију, најкасније у року од 15 дана од дана истека периода 
за који се доставља извештај. 

ЛИЦА УПИСАНА У РЕГИСТРЕ ИЗ ЧЛАНА 5. СТАВ 1. ТАЧ. 8) И 9) ОВОГ 
ЗАКОНА, ДУЖНА СУ ДА УПРАВИ ДОСТАВЉАЈУ ПОЛУГОДИШЊЕ И 
ГОДИШЊЕ ИЗВЕШТАЈЕ О ПОДАЦИМА О КОЈИМА ВОДЕ ЕВИДЕНЦИЈУ, 
НАЈКАСНИЈЕ У РОКУ ОД 15 ДАНА ОД ДАНА ИСТЕКА ПЕРИОДА ЗА КОЈИ СЕ 
ДОСТАВЉА ИЗВЕШТАЈ. 

Лица уписана у регистре из члана 5. став 1. тач. 1), 2) и 2а) овог закона 
дужна су да министарству надлежном за послове пољопривреде достављају 
тромесечне извештаје о подацима о којима воде евиденцију из става 1. овог 
члана. 

Извештаји из става 3. 4. овог члана достављају се најкасније у року од 
десет дана од дана истека периода за који се извештај доставља. 

Лица уписана у регистре из члана 5. став 1. тач. 1), 2) и 2а) овог закона, 
дужна су да, на захтев Управе, достављају извештаје о подацима о којима воде 
евиденцију, у року који Управа одреди. 

Министар надлежан за послове пољопривреде ближе прописује садржину 
и начин вођења евиденција од стране произвођача, обрађивача и прерађивача 
дувана. 

Министар надлежан за послове финансија ближе прописује садржину и 
начин вођења евиденција од стране произвођача дуванских производа, 
трговаца на велико и мало дуванским производима, као и увозника и извозника. 

МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ ФИНАНСИЈА БЛИЖЕ ПРОПИСУЈЕ 
САДРЖИНУ И НАЧИН ВОЂЕЊА ЕВИДЕНЦИЈА ОД СТРАНЕ ПРОИЗВОЂАЧА 
СРОДНИХ ПРОИЗВОДА И УВОЗНИКА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА. 

 
1. Произвођачи дувана 

Услови 
Члан 9. 

Производњом дувана може да се бави привредни субјект, који испуњава 
следеће услове: 

1) да је уписан у одговарајући регистар код органа надлежног за 
регистрацију; 

2) да има најмање 5 ha обрадивих површина у власништву, под закупом, 
односно у кооперацији са физичким лицем-произвођачем дувана; 

3) да има техничке могућности за пољопривредну обраду и припрему 
земљишта за сетву, бербу, сушење, сортирање, паковање и друге неопходне 
радње до припреме дувана за обраду; 

4) да има закључене уговоре са обрађивачима дувана, односно 
извозницима; 

5) да одговорно лице у привредном субјекту у последње три године које 
претходе дану подношења захтева није на територији Републике правноснажно 
осуђено за кривично дело недозвољене производње, односно трговине 
дуваном ЧИЈИ ЈЕ ПРЕДМЕТ ИЗВРШЕЊА ДУВАН, ОБРАЂЕНИ ДУВАН, 
ПРЕРАЂЕНИ ДУВАН, ОДНОСНО ДУВАНСКИ ПРОИЗВОДИ; 

6) да има обезбеђен одговарајући простор за смештај дувана, ако 
намерава да се бави и откупом дувана; 

7) да одреди, односно ангажује лице које руководи процесом производње 
дувана. 

Испуњеност услова из става 1. овог члана утврђује Управа, на захтев 
привредног субјекта, осим испуњеност услова из тач. 1) и 5) овог члана коју 
проверава Управа по службеној дужности. 
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Уз захтев из става 2. овог члана прилажу се следећи докази: 
1) - брисана -  
2) доказ да има најмање 5 ha обрадивих површина; 
3) акт надлежног државног органа о испуњености услова из става 1. тачка 

3) овог члана; 
4) сви уговори закључени са обрађивачима дувана, односно извозницима, 

осим ако подносилац захтева није истовремено уписан у Регистар обрађивача 
дувана, односно Регистар извозника; 

5) изјава одговорног лица о неосуђиваности; 
6) акт надлежног државног органа о испуњености услова у погледу 

обезбеђивања одговарајућег простора за смештај дувана; 
7) акт о одређивању, односно ангажовању лица које руководи процесом 

производње дувана. 
По захтеву из става 2. овог члана Управа доноси решење. 
Решењем се одбацује непотпун захтев, одбија захтев или издаје дозвола 

за обављање делатности производње дувана. 
Решење из става 5. 4. овог члана Управа доноси по претходно 

прибављеном мишљењу министарства надлежног за послове пољопривреде. 
Против решења из става 5. овог члана може се изјавити жалба министру 

надлежном за послове финансија, у року од 15 дана од дана достављања 
решења. 

Решење из става 5. овог члана је коначно у управном поступку.  
УПРАВА ЈЕ ДУЖНА ДА У РОКУ ОД 15 ДАНА ОД ДАНА ПРИЈЕМА 

МИШЉЕЊА ИЗ СТАВА 5. ОВОГ ЧЛАНА ДОНЕСЕ РЕШЕЊЕ КОЈЕ ЈЕ КОНАЧНО 
У УПРАВНОМ ПОСТУПКУ. 

Физичко лице – произвођач дувана може да се бави производњом дувана 
ако има закључен кооперативни уговор са произвођачем дувана који је уписан у 
Регистар произвођача дувана, искључиво на катастарској парцели, односно 
делу катастарске парцеле која је предмет кооперативног уговора. 

Министар надлежан за послове пољопривреде ближе прописује услове из 
става 1. тач. 2), 3), 6) и 7) овог члана. 

 
Кооперативни уговор 

Члан 9а 
Уговор из члана 9. став 9. овог закона закључује се за период од годину 

дана, најкасније до 31. марта. Уговор мора бити у писаној форми и закључује се 
за једну производну годину. 

УГОВОР ИЗ ЧЛАНА 9. СТАВ 7. ОВОГ ЗАКОНА ЗАКЉУЧУЈЕ СЕ ЗА 
ПЕРИОД ОД ГОДИНУ ДАНА, НАЈКАСНИЈЕ ДО 31. МАЈА. УГОВОР МОРА БИТИ 
У ПИСАНОЈ ФОРМИ И ЗАКЉУЧУЈЕ СЕ ЗА ЈЕДНУ ПРОИЗВОДНУ ГОДИНУ. 

Кооперативни уговор обавезно садржи: 
1) датум и место закључења уговора; 
2) пословно име, седиште, матични број и порески идентификациони 

број (ПИБ) произвођача дувана уписаног у регистар произвођача дувана; 
3) име, презиме, адресу, јединствени матични број грађана (ЈМБГ) 

физичког лица – произвођача дувана, број регистрованог пољопривредног 
газдинства; 

4) место, број катастарске парцеле, катастарску општину, назив потеса; 
5) укупну површину парцеле и површину на којој се сади дуван; 
6) тип и сорту дувана који се сади; 
7) очекивани број биљака; 
8) очекивану количину произведеног дувана; 
9) податке о месту сушења, количини дувана и месту складиштења 

дувана до откупа, односно предаје регистрованом произвођачу, као и податке о 
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власнику – држаоцу сушаре, односно простора у којем се дуван суши, односно 
складишти; 

10) обавезе у погледу примена мера за сузбијање биљних болести и 
штеточина на дувану и давање репродукционог материјала; 

11) обавезу физичког лица – произвођача дувана да ће у уговореном 
року регистрованом произвођачу дувана испоручити сав произведени дуван, 
као и обавезу регистрованог произвођача дувана да ће од њега преузети сав 
произведени дуван; 

12) рок и место преузимања дувана; 
13) откупну цену произведеног дувана по класама; 
14) рок и начин исплате новчаних средстава за преузети дуван.; 
15) ПОДАТКЕ О ЛИЦУ КОЈЕ РУКОВОДИ ПРОЦЕСОМ ПРОИЗВОДЊЕ 

ДУВАНА. 
Елементе уговора из става 2. тач. 4)–8) овог члана, уговорне стране могу 

мењати најкасније до момента расађивања, односно до 10. јуна производне 
године за коју се уговор закључује. 

Саставни део уговора је изјава физичког лица – произвођача дувана да 
за исти временски период није склопио уговор о производњи дувана са другим 
регистрованим произвођачем дувана за исту површину и катастарску парцелу, 
односно део катастарске парцеле. 

Регистровани произвођач дувана дужан је да елементе уговора из става 
2. овог члана евидентира електронски преко портала е-Управа, најкасније у 
року од два дана од истека рока из става 1. овог члана. 

Измене елемената уговора из става 3. овог члана регистровани 
произвођач дувана дужан је да евидентира електронски преко портала е-
Управа најкасније у року од два дана од дана настале промене, односно од 
истека рока из става 3. овог члана. 

Регистровани произвођач дувана одговоран је за истоветност 
евидентираних елемената уговора унетих преко портала е-Управа са 
елементима кооперативног уговора. 

Ближе услове начина уношења, као и приступ и коришћење података 
унетих преко портала е-Управа уређује Влада. 

 
Одузимање дозволе за производњу дувана 

Члан 13. 
Дозвола за производњу дувана одузима се: 
1) на захтев имаоца дозволе; 
2) ако ималац дозволе престане да испуњава услове прописане овим 

законом за њено издавање; 
3) ако је одговорно лице имаоца дозволе правноснажно осуђено за 

кривично дело недозвољене производње, односно недозвољене трговине 
дуваном ЧИЈИ ЈЕ ПРЕДМЕТ ИЗВРШЕЊА ДУВАН, ОБРАЂЕНИ ДУВАН, 
ПРЕРАЂЕНИ ДУВАН, ОДНОСНО ДУВАНСКИ ПРОИЗВОДИ; 

4) ако је одговорно лице имаоца дозволе правноснажно кажњено за 
прекршај прописан овим законом; 

5) ако ималац дозволе у прописаном року не поднесе захтев за упис у 
Регистар произвођача дувана. 

Надлежни орган је дужан да у року од осам дана од дана 
правноснажности одлуке из става 1. тач. 3) и 4) овог члана о томе обавести 
Управу. 

Управа је дужна да најкасније у року од седам дана од дана пријема 
захтева, односно обавештења из ст. 1. и 2. овог члана, донесе решење о 
одузимању дозволе за производњу дувана. 

Решење из става 3. овог члана је коначно у управном поступку. 
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ПРОИЗВОЂАЧ ДУВАНА КОЈЕМ ЈЕ ОДУЗЕТА ДОЗВОЛА ЗА 
ПРОИЗВОДЊУ ДУВАНА НЕ МОЖЕ ПОДНЕТИ ЗАХТЕВ ЗА ДОБИЈАЊЕ ТЕ 
ДОЗВОЛЕ У ПЕРИОДУ ОД ТРИ ГОДИНЕ ОД ДАНА ОДУЗИМАЊА ДОЗВОЛЕ, 
АКО МУ ЈЕ ДОЗВОЛА ОДУЗЕТА У СКЛАДУ СА СТАВОМ 1. ТАЧ. 3) И 4) ОВОГ 
ЧЛАНА. 

 
Брисање из Регистра произвођача дувана 

Члан 14. 
 

Произвођач дувана брише се из Регистра произвођача дувана, и то: 
1) у року од пет дана од дана истека рока важења дозволе; 
2) у року од пет дана од дана правноснажности решења о одбијању 

захтева за обнављање дозволе или 
2) У РОКУ ОД ПЕТ ДАНА ОД ДАНА ДОСТАВЉАЊА РЕШЕЊА О 

ОДБАЦИВАЊУ, ОДНОСНО ОДБИЈАЊУ ЗАХТЕВА ЗА ОБНАВЉАЊЕ ДОЗВОЛЕ 
ИЛИ 

3) у року од 15 ПЕТ дана од дана достављања решења о одузимању 
дозволе. 

Управа доноси решење о брисању из Регистра произвођача дувана, 
КОЈЕ ЈЕ КОНАЧНО У УПРАВНОМ ПОСТУПКУ. 

Решење из става 2. овог члана коначно је у управном поступку. 
Управа је дужна да у року од седам дана од дана доношења решења из 

става 2. овог члана о томе обавести обрађивача дувана, односно извозника са 
којим је произвођач дувана који је брисан из Регистра произвођача дувана имао 
закључене уговоре. 

Обавезе произвођача дувана 
Члан 16а 

Произвођач дувана који је уписан у Регистар произвођача дувана дужан је 
да одреди, односно ангажује лице које руководи процесом производње дувана 
и да обезбеди контролу реализације уговора из члана 9а овог закона. 

Под контролом реализације уговора у смислу става 1. овог члана 
подразумева се провера испуњености обавеза физичког лица – произвођача 
дувана да дуван расади на уговореној катастарској парцели и у уговореној 
количини, израда извештаја о преузимању семена, односно расада дувана од 
стране физичког лица – произвођача дувана, извештаја о преузимању дувана, 
као и извештаја о уништењу дувана који се сматра отпадом у смислу члана 24. 
овог закона. 

Извештаји из става 2. овог члана морају бити припремљени у року од 15 
дана од дана завршетка радњи на које се односе, а достављају се на захтев 
Управе. 

Физичко лице – произвођач дувана дужан је да сав произведени дуван 
преда регистрованом произвођачу дувана у складу са кооперативним уговором 
из члана 9а овог закона, а регистровани произвођач дувана дужан је да 
преузме сав произведени дуван. 

Предаја, односно преузимање дувана у смислу става 4. овог члана врши 
се најкасније: 

1) за дуван типа вирџинија, до 31. децембра за производњу из те године; 
2) за остале типове дувана, до 31. марта наредне године, за производњу 

из претходне године. 
Произвођач дувана дужан је да откуп дувана врши искључиво од физичког 

лица – произвођача дувана са којим има закључен кооперативни уговор. 
Произвођач дувана дужан је да обавести управу о датуму завршетка 

откупа дувана у односу на сва физичка лица – произвођаче дувана са којима 
има закључен кооперативни уговор, најкасније у року од пет дана од дана 
завршетка откупа. 
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Произвођач дувана дужан је да обавести управу о физичким лицима – 
произвођачима дувана који нису испоручили уговорене количине дувана у року 
од десет дана од дана завршетка откупа дувана, уз пратећу документацију и 
образложење за сваки конкретни случај. 

Обавештења из ст. 7. и 8. овог члана могу се доставити Управи и у 
електронској форми. 

Произвођач дувана који је уписан у Регистар произвођача дувана дужан је 
да дуван продаје искључиво обрађивачу дувана уписаном у Регистар 
обрађивача дувана, односно извознику, који је уписан у Регистар извозника. 

Изузeтнo oд стaвa 10. овoг члaнa, регистровани прoизвoђaч дувaнa мoжe 
дувaн дa прeдa нa услужну oбрaду регистрованом oбрaђивaчу дувaнa, при чему 
се услужнo oбрaђeн дувaн мора складиштити искључиво код обрађивача 
дувана. 

Прoизвoђaч дувaнa дужан је да услужнo oбрaђeн дувaн продаје искључиво 
регистрованом прерађивачу дувана, односно прoизвoђaчу дувaнских 
прoизвoдa, oднoснo регистрованом извoзнику. 

Дуван чији се промет не врши у складу са ст. 4–6. и 10–12. овог члана 
сматраће се дуваном за пушење и осталим дуванским прерађевинама (резани 
дуван) у смислу закона којим се уређује област акциза. 

ПРОИЗВОЂАЧ ДУВАНА КОЈИ ЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР 
ПРОИЗВОЂАЧА ДУВАНА ДУЖАН ЈЕ ДА ОДРЕДИ, ОДНОСНО АНГАЖУЈЕ 
ЛИЦЕ КОЈЕ РУКОВОДИ ПРОЦЕСОМ ПРОИЗВОДЊЕ ДУВАНА И ДА ОБЕЗБЕДИ 
КОНТРОЛУ РЕАЛИЗАЦИЈЕ УГОВОРА ИЗ ЧЛАНА 9А ОВОГ ЗАКОНА. 

ПОД КОНТРОЛОМ РЕАЛИЗАЦИЈЕ УГОВОРА У СМИСЛУ СТАВА 1. 
ОВОГ ЧЛАНА ПОДРАЗУМЕВА СЕ ПРОВЕРА ИСПУЊЕНОСТИ ОБАВЕЗА 
ФИЗИЧКОГ ЛИЦА – ПРОИЗВОЂАЧА ДУВАНА ДА ДУВАН РАСАДИ НА 
УГОВОРЕНОЈ КАТАСТАРСКОЈ ПАРЦЕЛИ И У УГОВОРЕНОЈ КОЛИЧИНИ, 
ИЗРАДА ИЗВЕШТАЈА О ПРЕУЗИМАЊУ СЕМЕНА, ОДНОСНО РАСАДА ДУВАНА 
ОД СТРАНЕ ФИЗИЧКОГ ЛИЦА – ПРОИЗВОЂАЧА ДУВАНА, ИЗВЕШТАЈА О 
ПРЕУЗИМАЊУ ДУВАНА, КАО И ИЗВЕШТАЈА О УНИШТЕЊУ ДУВАНА КОЈИ СЕ 
СМАТРА ОТПАДОМ У СМИСЛУ ЧЛАНА 24. ОВОГ ЗАКОНА. 

УНИШТЕЊЕ ДУВАНА НА КАТАСТАРСКОЈ ПАРЦЕЛИ, СПРОВОДИ СЕ 
УЗ ОБАВЕЗНО ПРИСУСТВО ФИТОСАНИТАРНОГ ИНСПЕКТОРА, О ЧЕМУ СЕ 
ИЗРАЂУЈЕ ЗАПИСНИК. 

ПРОИЗВОЂАЧ ДУВАНА ДУЖАН ЈЕ ДА ЗАПИСНИК О УНИШТЕЊУ 
ДУВАНА НА КАТАСТАРСКОЈ ПАРЦЕЛИ ДОСТАВИ НА ЗАХТЕВ УПРАВЕ. 

ИЗВЕШТАЈИ ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА МОРАЈУ БИТИ 
ПРИПРЕМЉЕНИ У РОКУ ОД 15 ДАНА ОД ДАНА ЗАВРШЕТКА РАДЊИ НА КОЈЕ 
СЕ ОДНОСЕ, А ДОСТАВЉАЈУ СЕ НА ЗАХТЕВ УПРАВЕ. 

ФИЗИЧКО ЛИЦЕ – ПРОИЗВОЂАЧ ДУВАНА ДУЖАН ЈЕ ДА САВ 
ПРОИЗВЕДЕНИ ДУВАН ПРЕДА РЕГИСТРОВАНОМ ПРОИЗВОЂАЧУ ДУВАНА У 
СКЛАДУ СА КООПЕРАТИВНИМ УГОВОРОМ ИЗ ЧЛАНА 9А ОВОГ ЗАКОНА, А 
РЕГИСТРОВАНИ ПРОИЗВОЂАЧ ДУВАНА ДУЖАН ЈЕ ДА ПРЕУЗМЕ САВ 
ПРОИЗВЕДЕНИ ДУВАН. 

ПРЕДАЈА, ОДНОСНО ПРЕУЗИМАЊЕ ДУВАНА У СМИСЛУ СТАВА 6. 
ОВОГ ЧЛАНА ВРШИ СЕ НАЈКАСНИЈЕ: 

1) ЗА ДУВАН ТИПА ВИРЏИНИЈА, ДО 30. НОВЕМБРА ЗА ПРОИЗВОДЊУ 
ИЗ ТЕ ГОДИНЕ; 

2) ЗА ОСТАЛЕ ТИПОВЕ ДУВАНА, ДО 31. МАРТА НАРЕДНЕ ГОДИНЕ, ЗА 
ПРОИЗВОДЊУ ИЗ ПРЕТХОДНЕ ГОДИНЕ. 

ПРОИЗВОЂАЧ ДУВАНА ДУЖАН ЈЕ ДА ОТКУП ДУВАНА ВРШИ 
ИСКЉУЧИВО ОД ФИЗИЧКОГ ЛИЦА – ПРОИЗВОЂАЧА ДУВАНА СА КОЈИМ 
ИМА ЗАКЉУЧЕН КООПЕРАТИВНИ УГОВОР. 

ПРОИЗВОЂАЧ ДУВАНА ДУЖАН ЈЕ ДА ОБАВЕСТИ УПРАВУ О ДАТУМУ 
ЗАВРШЕТКА ОТКУПА ДУВАНА У ОДНОСУ НА СВА ФИЗИЧКА ЛИЦА – 
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ПРОИЗВОЂАЧЕ ДУВАНА СА КОЈИМА ИМА ЗАКЉУЧЕН КООПЕРАТИВНИ 
УГОВОР, НАЈКАСНИЈЕ У РОКУ ОД ПЕТ ДАНА ОД ДАНА ЗАВРШЕТКА ОТКУПА. 

ПРОИЗВОЂАЧ ДУВАНА ДУЖАН ЈЕ ДА ОБАВЕСТИ УПРАВУ О 
ФИЗИЧКИМ ЛИЦИМА – ПРОИЗВОЂАЧИМА ДУВАНА КОЈИ НИСУ 
ИСПОРУЧИЛИ УГОВОРЕНЕ КОЛИЧИНЕ ДУВАНА У РОКУ ОД ДЕСЕТ ДАНА ОД 
ДАНА ЗАВРШЕТКА ОТКУПА ДУВАНА, УЗ ПРАТЕЋУ ДОКУМЕНТАЦИЈУ И 
ОБРАЗЛОЖЕЊЕ ЗА СВАКИ КОНКРЕТНИ СЛУЧАЈ. 

ОБАВЕШТЕЊА ИЗ СТ. 9. И 10. ОВОГ ЧЛАНА МОГУ СЕ ДОСТАВИТИ 
УПРАВИ И У ЕЛЕКТРОНСКОЈ ФОРМИ. 

ПРОИЗВОЂАЧ ДУВАНА КОЈИ ЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР 
ПРОИЗВОЂАЧА ДУВАНА ДУЖАН ЈЕ ДА ДУВАН ПРОДАЈЕ ИСКЉУЧИВО 
ОБРАЂИВАЧУ ДУВАНА УПИСАНОМ У РЕГИСТАР ОБРАЂИВАЧА ДУВАНА, 
ОДНОСНО ИЗВОЗНИКУ, КОЈИ ЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР ИЗВОЗНИКА. 

ИЗУЗEТНO OД СТAВA 12. ОВOГ ЧЛAНA, РЕГИСТРОВАНИ 
ПРOИЗВOЂAЧ ДУВAНA МOЖE ДУВAН ДA ПРEДA НA УСЛУЖНУ OБРAДУ 
РЕГИСТРОВАНОМ OБРAЂИВAЧУ ДУВAНA. 

РЕГИСТРОВАНИ ПРОИЗВОЂАЧ ДУВАНА КОЈИ ДАЈЕ ДУВАН НА 
УСЛУЖНУ ОБРАДУ КОД РЕГИСТРОВАНОГ ОБРАЂИВАЧА ДУВАНА ДУЖАН ЈЕ 
ДА ИСПУЊАВА УСЛОВЕ У ПОГЛЕДУ ОДГОВАРАЈУЋЕГ ПРОСТОРА ЗА 
СМЕШТАЈ ОБРАЂЕНОГ ДУВАНА И ДА ТАКО УСЛУЖНО ОБРАЂЕНИ ДУВАН 
СКЛАДИШТИ У ТОМ ПРОСТОРУ. 

ПРОИЗВОЂАЧ ДУВАНА ДУЖАН ЈЕ ДА ОДВОЈЕНО СКЛАДИШТИ 
ПРОИЗВЕДЕНИ ДУВАН ОД УСЛУЖНО ОБРАЂЕНОГ ДУВАНА. 

НА ПРЕВОЗНОМ СРЕДСТВУ КОЈИМ СЕ ВРШИ ПРЕВОЗ ДУВАНА, 
ОДНОСНО УСЛУЖНО ОБРАЂЕНОГ ДУВАНА МОРА БИТИ ВИДНО ОЗНАЧЕНО 
ДА СЕ ТО ПРЕВОЗНО СРЕДСТВО КОРИСТИ ЗА ПРЕВОЗ ДУВАНА, ОДНОСНО 
УСЛУЖНО ОБРАЂЕНОГ ДУВАНА И МОРА ДА ИСПУЊАВА ПРОПИСАНЕ 
САНИТАРНО-ХИГИЈЕНСКЕ УСЛОВЕ, КАО И ДРУГЕ ПРОПИСАНЕ УСЛОВЕ. 

ПРЕВОЗНА СРЕДСТВА НАМЕЊЕНА ЗА ПРЕВОЗ ДУВАНА, ОДНОСНО 
УСЛУЖНО ОБРАЂЕНОГ ДУВАНА МОГУ СЕ УПОТРЕБЉАВАТИ И ЗА ПРЕВОЗ 
ДРУГИХ ПРЕДМЕТА ОПШТЕ УПОТРЕБЕ, АЛИ НЕ ИСТОВРЕМЕНО.  

ПРOИЗВOЂAЧ ДУВAНA ДУЖАН ЈЕ ДА УСЛУЖНO OБРAЂEН ДУВAН 
ПРОДАЈЕ ИСКЉУЧИВО РЕГИСТРОВАНОМ ПРЕРАЂИВАЧУ ДУВАНА, 
ОДНОСНО ПРOИЗВOЂAЧУ ДУВAНСКИХ ПРOИЗВOДA, OДНOСНO 
РЕГИСТРОВАНОМ ИЗВOЗНИКУ. 

ДУВАН ЧИЈИ СЕ ПРОМЕТ НЕ ВРШИ У СКЛАДУ СА СТ. 6-8. И 12, 13. И 
18. ОВОГ ЧЛАНА СМАТРАЋЕ СЕ ДУВАНОМ ЗА ПУШЕЊЕ И ОСТАЛИМ 
ДУВАНСКИМ ПРЕРАЂЕВИНАМА (РЕЗАНИ ДУВАН) У СМИСЛУ ЗАКОНА 
КОЈИМ СЕ УРЕЂУЈЕ ОБЛАСТ АКЦИЗА. 

МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ ПОЉОПРИВРЕДЕ И МИНИСТАР 
НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ ЗДРАВЉА БЛИЖЕ ПРОПИСУЈУ УСЛОВЕ ИЗ СТАВА 
14. ОВОГ ЧЛАНА. 

МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ ЗДРАВЉА БЛИЖЕ ПРОПИСУЈЕ 
УСЛОВЕ ИЗ СТАВА 16. ОВОГ ЧЛАНА. 

 
2. Обрађивачи дувана 

Услови 
Члан 17. 

 
Обрадом дувана може да се бави привредни субјект, који испуњава 

следеће услове: 
1) да је уписан у одговарајући регистар код органа надлежног за 

регистрацију; 
2) да има сопствене просторије за откуп дувана, смештај откупљеног 

дувана, сређивање, обраду и класификацију дувана; 
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3) да има сопствену опрему за обраду дувана; 
4) да има сопствену лабораторију или закључен уговор са 

акредитованом домаћом или страном лабораторијом за анализу и утврђивање 
квалитета дувана; 

5) да има закључене уговоре са прерађивачима дувана, односно 
произвођачима дуванских производа, односно извозницима; 

5) ДА ИМА ЗАКЉУЧЕНЕ УГОВОРЕ СА РЕГИСТРОВАНИМ 
ПРОИЗВОЂАЧИМА ДУВАНА, ОДНОСНО УВОЗНИЦИМА; 

6) да одговорно лице у привредном субјекту у последње три године које 
претходе дану подношења захтева није на територији Републике правноснажно 
осуђено за кривично дело недозвољене производње дувана, односно 
недозвољене трговине дуваном или обрађеним дуваном ЧИЈИ ЈЕ ПРЕДМЕТ 
ИЗВРШЕЊА ДУВАН, ОБРАЂЕНИ ДУВАН, ПРЕРАЂЕНИ ДУВАН, ОДНОСНО 
ДУВАНСКИ ПРОИЗВОДИ. 

Ако привредни субјект врши превоз дувана сопственим превозним 
средством, то превозно средство мора бити видно означено да се ради о 
превозу дувана и мора да испуњава прописане санитарно-хигијенске услове, 
као и друге прописане услове. 

ПРЕВОЗНО СРЕДСТВО КОЈИМ СЕ ВРШИ ПРЕВОЗ ДУВАНА, ОДНОСНО 
ОБРАЂЕНОГ ДУВАНА МОРА БИТИ ВИДНО ОЗНАЧЕНО ДА СЕ ТО ПРЕВОЗНО 
СРЕДСТВО КОРИСТИ ЗА ПРЕВОЗ ДУВАНА, ОДНОСНО ОБРАЂЕНОГ ДУВАНА 
И МОРА ДА ИСПУЊАВА ПРОПИСАНЕ САНИТАРНО-ХИГИЈЕНСКЕ УСЛОВЕ, 
КАО И ДРУГЕ ПРОПИСАНЕ УСЛОВЕ. 

Испуњеност услова из става 1. овог члана утврђује Управа, на захтев 
привредног субјекта, а испуњеност услова из става 1. тач. 1) и 6) овог члана 
проверава Управа по службеној дужности. 

Уз захтев из става 3. овог члана прилажу се следећи докази: 
1) - брисана -  
2) акт надлежног државног органа о испуњености услова из става 1. тач. 

2), 3), 4) и става 2. овог члана; 
3) сви уговори закључени са прерађивачима дувана, односно 

произвођачима дуванских производа, односно извозницима, осим ако 
подносилац захтева није истовремено уписан у Регистар прерађивача дувана, 
односно произвођача дуванских производа, односно Регистар извозника;  

3) СВИ УГОВОРИ ЗАКЉУЧЕНИ СА РЕГИСТРОВАНИМ 
ПРОИЗВОЂАЧИМА ДУВАНА, ОДНОСНО УВОЗНИЦИМА, ОСИМ АКО 
ПОДНОСИЛАЦ ЗАХТЕВА НИЈЕ ИСТОВРЕМЕНО УПИСАН У РЕГИСТАР 
ПРОИЗВОЂАЧА ДУВАНА, ОДНОСНО РЕГИСТАР УВОЗНИКА; 

4) изјава одговорног лица о неосуђиваности. 
Привредни субјект дужан је да испуњава услове из става 1. овог члана 

за обраду најмање једне сорте дувана. 
Ако привредни субјект не испуњава услове из става 1. овог члана за 

обраду више од једне сорте дувана, може да, за сорте дувана за које не 
испуњава услове, закључи уговор о услузи обраде дувана са привредним 
субјектом који те услове испуњава. 

По захтеву из става 3. овог члана Управа доноси решење. 
Решењем се одбацује непотпун захтев, одбија захтев или издаје дозвола 

за обављање делатности обраде дувана. 
Решење из става 8. 7. овог члана Управа доноси по претходно 

прибављеном мишљењу министарства надлежног за послове пољопривреде и 
министарства надлежног за послове здравља. 

Против решења из става 8. овог члана може се изјавити жалба министру 
надлежном за послове финансија, у року од 15 дана од дана достављања 
решења. 

Решење из става 8. овог члана је коначно у управном поступку.  
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УПРАВА ЈЕ ДУЖНА ДА У РОКУ ОД 15 ДАНА ОД ДАНА ПРИЈЕМА 
МИШЉЕЊА ИЗ СТАВА 8. ОВОГ ЧЛАНА ДОНЕСЕ РЕШЕЊЕ КОЈЕ ЈЕ КОНАЧНО 
У УПРАВНОМ ПОСТУПКУ. 

Превозна средства намењена за превоз дувана, односно обрађеног 
дувана, могу се употребљавати и за превоз других предмета опште употребе, 
али не истовремено. 

Министар надлежан за послове пољопривреде и министар надлежан за 
послове здравља ближе прописују услове из става 1. тач. 2), 3) и 4) овог члана. 

Министар надлежан за послове здравља ближе прописује услове из 
става 2. овог члана. 

 
 

Упис у Регистар обрађивача дувана 
Члан 19. 

Упис у Регистар обрађивача дувана врши се по захтеву лица које је 
добило дозволу за обраду дувана, у складу са овим законом. 

Захтев из става 1. овог члана подноси се у року од 30 дана од дана 
достављања дозволе. 

Уз захтев из става 1. овог члана прилажу се уговори закључени са 
прерађивачима дувана, односно произвођачима дуванских производа, односно 
извозницима. 

Управа је дужна да у року од 15 дана од дана пријема захтева за упис у 
Регистар обрађивача дувана донесе решење. 

Решење из става 4. 3. овог члана је коначно у управном поступку. 
Уписом у Регистар обрађивача дувана, обрађивач дувана може да 

отпочне да обавља делатност обраде дувана. 
 

Одузимање дозволе за обраду дувана 
Члан 21. 

Дозвола за обраду дувана одузима се: 
1) на захтев имаоца дозволе; 
2) ако ималац дозволе престане да испуњава услове прописане овим 

законом за њено издавање; 
3) ако је одговорно лице имаоца дозволе правноснажно осуђено за 

кривично дело недозвољене производње, односно недозвољене трговине 
дуваном или обрађеним дуваном ЧИЈИ ЈЕ ПРЕДМЕТ ИЗВРШЕЊА ДУВАН, 
ОБРАЂЕНИ ДУВАН, ПРЕРАЂЕНИ ДУВАН, ОДНОСНО ДУВАНСКИ 
ПРОИЗВОДИ; 

4) ако је одговорно лице имаоца дозволе правноснажно кажњено за 
прекршај прописан овим законом; 

5) ако ималац дозволе у прописаном року не поднесе захтев за упис у 
Регистар обрађивача дувана. 

Надлежни орган дужан је да у року од осам дана од дана 
правноснажности одлуке из става 1. тач. 3) и 4) овог члана о томе обавести 
Управу. 

Управа је дужна да најкасније у року од седам дана од дана пријема 
захтева, односно обавештења из ст. 1. и 2. овог члана, донесе решење о 
одузимању дозволе за обраду дувана. 

Решење из става 3. овог члана је коначно у управном поступку. 
ОБРАЂИВАЧ ДУВАНА, КОЈЕМ ЈЕ ОДУЗЕТА ДОЗВОЛА ЗА ОБРАДУ 

ДУВАНА НЕ МОЖЕ ПОДНЕТИ ЗАХТЕВ ЗА ДОБИЈАЊЕ ТЕ ДОЗВОЛЕ У 
ПЕРИОДУ ОД ТРИ ГОДИНЕ ОД ДАНА ОДУЗИМАЊА ДОЗВОЛЕ, АКО МУ ЈЕ 
ДОЗВОЛА ОДУЗЕТА У СЛУЧАЈУ ИЗ СТАВА 1. ТАЧ. 3) И 4) ОВОГ ЧЛАНА. 

 
Брисање из Регистра обрађивача дувана 
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Члан 22. 
 

Обрађивач дувана брише се из Регистра обрађивача дувана и то: 
1) у року од пет дана од дана истека рока важења дозволе; 
2) у року од пет дана од дана правноснажности решења о одбијању 

захтева за обнављање дозволе; 
2) У РОКУ ОД ПЕТ ДАНА ОД ДАНА ДОСТАВЉАЊА РЕШЕЊА О 

ОДБАЦИВАЊУ, ОДНОСНО ОДБИЈАЊУ ЗАХТЕВА ЗА ОБНАВЉАЊЕ ДОЗВОЛЕ 
ИЛИ. 

3) у року од 15 ПЕТ дана од дана достављања решења о одузимању 
дозволе. 

4) - брисана -  
5) - брисана - 
Управа доноси решење о брисању из Регистра обрађивача дувана, КОЈЕ 

ЈЕ КОНАЧНО У УПРАВНОМ ПОСТУПКУ. 
Решење из става 2. овог члана коначно је у управном поступку. 
Управа је дужна да у року од седам дана од дана доношења решења из 

става 2. овог члана о томе обавести прерађивача дувана, односно произвођача 
дуванских производа, односно извозника са којим је обрађивач дувана који је 
брисан из Регистра обрађивача дувана имао закључене уговоре. 

 
Услови 

Члан 25в 
Прерадом дувана, може да се бави привредни субјект, који испуњава 

следеће услове: 
1) да је уписан у одговарајући регистар код органа надлежног за 

регистрацију; 
2) да има сопствену опрему за прераду дувана; 
3) да има сопствену одговарајућу лабораторију за анализу и утврђивање 

квалитета прерађеног дувана, односно закључен уговор са акредитованом 
домаћом или страном лабораторијом за анализу и утврђивање квалитета 
прерађеног дувана; 

4) да има сопствене одговарајуће просторије за прераду дувана и 
смештај прерађеног дувана; 

5) да има закључене уговоре са обрађивачима дувана, који су уписани у 
Регистар обрађивача дувана, односно произвођачима дувана, који су уписани у 
Регистар произвођача дувана, у случају када произвођач дувана даје дуван на 
услужну обраду код обрађивача дувана, који је уписан у Регистар обрађивача 
дувана, односно са увозником, који је уписан у Регистар увозника; 

6) да одговорно лице у привредном субјекту у последње три године које 
претходе дану подношења захтева није на територији Републике правноснажно 
осуђено за кривично дело недозвољене производње, односно недозвољене 
трговине, чији је предмет извршења обрађени дуван и прерађени дуван ДУВАН, 
ОБРАЂЕНИ ДУВАН, ПРЕРАЂЕНИ ДУВАН, ОДНОСНО ДУВАНСКИ 
ПРОИЗВОДИ. 

Услов из става 1. тачка 6) овог члана односи се и на повезано лице са 
привредним субјектом, као и на правно лице чији је правни следбеник 
привредни субјект. 

Испуњеност услова из става 1. овог члана утврђује управа УПРАВА, на 
захтев привредног субјекта, а испуњеност услова из тач. 1) и 6) овог члана 
проверава Управа по службеној дужности. 

Уз захтев из става 3. овог члана прилажу се следећи докази: 
1) акт надлежног државног органа о испуњености услова из става 1. тач. 

2)–4) овог члана; 
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2) сви уговори закључени са обрађивачима дувана, односно 
произвођачима дувана, који су уписани у Регистар произвођача дувана, у 
случају када произвођач дувана даје дуван на услужну обраду код обрађивача 
дувана, који је уписан у Регистар обрађивача дувана односно увозницима, осим 
ако подносилац захтева није истовремено уписан у наведене регистре; 

3) изјава одговорног лица о неосуђиваности. 
По захтеву из става 3. овог члана Управа доноси решење. 

Решењем се одбацује непотпун захтев, одбија захтев или издаје дозвола 
за обављање делатности прераде дувана. 

Решење из става 5. овог члана Управа доноси по претходно 
прибављеном мишљењу министарства надлежног за послове пољопривреде и 
министарства надлежног за послове здравља. 

Против решења из става 5. овог члана може се изјавити жалба министру 
надлежном за послове финансија, у року од 15 дана од дана достављања 
решења. 

Решење из става 5. овог члана је коначно у управном поступку. 
Ако привредни субјект врши превоз прерађеног дувана сопственим 

превозним средством, то превозно средство мора бити видно означено да се 
ради о превозу прерађеног дувана и мора да испуњава прописане санитарно-
хигијенске услове, као и друге прописане услове. 

УПРАВА ЈЕ ДУЖНА ДА У РОКУ ОД 15 ДАНА ОД ДАНА ПРИЈЕМА 
МИШЉЕЊА ИЗ СТАВА 6. ОВОГ ЧЛАНА ДОНЕСЕ РЕШЕЊЕ КОЈЕ ЈЕ КОНАЧНО 
У УПРАВНОМ ПОСТУПКУ. 

НА ПРЕВОЗНОМ СРЕДСТВУ КОЈИМ СЕ ВРШИ ПРЕВОЗ ОБРАЂЕНОГ, 
ОДНОСНО ПРЕРАЂЕНОГ ДУВАНА МОРА БИТИ ВИДНО ОЗНАЧЕНО ДА СЕ ТО  
ПРЕВОЗНО  СРЕДСТВО КОРИСТИ ЗА ПРЕВОЗ ОБРАЂЕНОГ, ОДНОСНО 
ПРЕРАЂЕНОГ ДУВАНА И МОРА ДА ИСПУЊАВА ПРОПИСАНЕ САНИТАРНО-
ХИГИЈЕНСКЕ УСЛОВЕ, КАО И ДРУГЕ ПРОПИСАНЕ УСЛОВЕ. 

Превозна средства намењена за превоз ОБРАЂЕНОГ, ОДНОСНО 
прерађеног дувана могу се употребљавати и за превоз других предмета опште 
употребе, али не истовремено. 

Министар надлежан за послове пољопривреде и министар надлежан за 
послове здравља ближе прописују услове из става 1. тач. 2)–4) овог члана. 

Министар надлежан за послове здравља ближе прописује услове из 
става 10. 8. овог члана. 

Одузимање дозволе за прераду дувана 
Члан 25е 

Дозвола за прераду дувана одузима се: 
1) на захтев имаоца дозволе; 
2) ако ималац дозволе престане да испуњава услове прописане овим 

законом за њено издавање; 
3) ако је одговорно лице имаоца дозволе, или одговорно лице у 

повезаном лицу са имаоцем дозволе, као и одговорно лице у правном лицу чији 
је правни следбеник ималац дозволе правноснажно осуђено за кривично дело 
недозвољене производње, односно недозвољене трговине, чији је предмет 
извршења обрађени дуван и прерађени дуван ДУВАН, ОБРАЂЕНИ ДУВАН, 
ПРЕРАЂЕНИ ДУВАН, ОДНОСНО ДУВАНСКИ ПРОИЗВОДИ, односно ако су та 
лица кажњена за прекршај прописан овим законом; 

4) ако ималац дозволе у прописаном року не поднесе захтев за упис у 
Регистар прерађивача дувана; 

5) ако ималац дозволе не уплати наредну рату накнаде у року 
прописаном у члану 25д став 7. овог закона. 

Надлежан орган дужан је да у року од осам дана од дана 
правноснажности одлуке из става 1. тачка 3) овог члана о томе обавести 
Управу. 
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Управа је дужна да најкасније у року од седам дана од дана пријема 
захтева, односно обавештења из ст. 1. и 2. овог члана, донесе решење о 
одузимању дозволе за прераду дувана. 

Решење из става 3. овог члана је коначно у управном поступку. 
Прерађивач дувана, са њим повезано лице, односно његов правни 

следбеник, којем је одузета дозвола за прераду дувана не може поднети захтев 
за добијање те дозволе у периоду од три године од дана одузимања дозволе, 
осим у случају из става 1. тачка 1) АКО МУ ЈЕ ДОЗВОЛА ОДУЗЕТА У СКЛАДУ 
СА СТАВОМ 1. ТАЧКА 3) овог члана. 

У случају да прерађивач дувана својом одлуком престане да обавља 
делатност прераде дувана пре истека важења дозволе, преостали износ 
накнаде плаћен за добијање дозволе за прераду дувана враћа се прерађивачу 
дувана. 

Прерађивач дувана ослобађа се обавезе плаћања преосталих рата 
накнаде из члана 25д став 6. овог закона. 

Година у којој прерађивач дувана својом одлуком престане да обавља 
делатност прераде дувана сматра се протеклом годином, без обзира када је у 
току године наступио прекид делатности. 

 
Брисање из Регистра прерађивача дувана 

Члан 25ж 
Прерађивач дувана брише се из Регистра прерађивача дувана, и то: 
1) у року од пет дана од дана истека рока важења дозволе; 
2) у року од пет дана од дана правноснажности решења о одбијању 

захтева за обнављање дозволе или 
2) У РОКУ ОД ПЕТ ДАНА ОД ДАНА ДОСТАВЉАЊА РЕШЕЊА О 

ОДБАЦИВАЊУ, ОДНОСНО ОДБИЈАЊУ ЗАХТЕВА ЗА ОБНАВЉАЊЕ ДОЗВОЛЕ 
ИЛИ”. 

3) у року од 15 ПЕТ дана од дана достављања решења о одузимању 
дозволе. 

Управа доноси решење о брисању из Регистра прерађивача дувана, 
КОЈЕ ЈЕ КОНАЧНО У УПРАВНОМ ПОСТУПКУ. 

Решење из става 2. овог члана коначно је у управном поступку. 
Управа је дужна да у року од седам дана од дана доношења решења из 

става 2. овог члана о томе обавести обрађивача дувана, односно произвођача 
дувана који даје дуван на услужну обраду код обрађивача дувана, који је уписан 
у Регистар обрађивача дувана, односно увозника, који је уписан у Регистар 
увозника, са којим је прерађивач дувана који је брисан из Регистра прерађивача 
дувана имао закључене уговоре. 

 
V. ПРОИЗВОДЊА И ПРОМЕТ ДУВАНСКИМ, ОДНОСНО СРОДНИМ 

ПРОИЗВОДИМА 
 
 

1. Произвођачи ПРОИЗВОЂАЧИ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА 
 

Регистар о маркама дуванских производа 
Члан 37. 

 
Дувански производи могу да се ставе у промет на тржиште Републике 

ако су разврстани и уписани у Регистар о маркама дуванских производа. 
Разврставање и упис у регистар из става 1. овог члана врши се на 

захтев произвођача дуванских производа, односно увозника дуванских 
производа из члана 2. тачка 11) овог закона. 

Уз захтев из става 2. овог члана прилажу се следећи докази: 
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1) акт надлежног органа о регистрацији робне марке дуванског 
производа, ако је донет; 

2) уговор о увозу дуванских производа са иностраним произвођачем 
дуванских производа или његовим овлашћеним дистрибутером да може да 
врши дистрибуцију дуванских производа на тржиште Републике; 

2а) овлашћење од стране власника жига да је инострани произвођач 
овлашћен за производњу дуванских производа, уколико се као доказ подноси 
уговор са иностраним произвођачем дуванских производа који није власник 
жига; 

2б) овлашћење да је дистрибутер иностраног произвођача овлашћен за 
дистрибуцију дуванских производа од стране тог произвођача или власника 
жига уколико се као доказ подноси уговор са овлашћеним дистрибутером 
иностраног произвођача; 

3) уговор о лиценцној/подлиценцној производњи дуванских производа, 
закључен између домаћег произвођача дуванских производа и иностраног 
носиоца жига, када се подноси захтев за упис дуванских производа који ће се 
лиценцно производити на територији Републике. 

УЗ ЗАХТЕВ ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА ПРИЛАЖУ СЕ СЛЕДЕЋИ 
ДОКАЗИ: 

1) АКТ НАДЛЕЖНОГ ОРГАНА О РЕГИСТРАЦИЈИ РОБНЕ МАРКЕ 
ДУВАНСКОГ ПРОИЗВОДА, АКО ЈЕ ДОНЕТ; 

1А) УКОЛИКО АКТ ИЗ ТАЧКЕ 1) ОВОГ СТАВА НИЈЕ ДОНЕТ, ИЗЈАВА 
ВЛАСНИКА РОБНЕ МАРКЕ ДУВАНСКОГ ПРОИЗВОДА, КОЈОМ ПОТВРЂУЈЕ ДА 
ЈЕ ВЛАСНИК РОБНЕ МАРКЕ ЗА КОЈУ СЕ ПОДНОСИ ЗАХТЕВ ЗА УПИС У 
РЕГИСТАР; 

2) УГОВОР О УВОЗУ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА СА ИНОСТРАНИМ 
ПРОИЗВОЂАЧЕМ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА ИЛИ ОВЛАШЋЕНИМ 
ДИСТРИБУТЕРОМ ДА МОЖЕ ДА ВРШИ ДИСТРИБУЦИЈУ ДУВАНСКИХ 
ПРОИЗВОДА НА ТРЖИШТЕ РЕПУБЛИКЕ; 

2А) ОВЛАШЋЕЊЕ ОД СТРАНЕ ВЛАСНИКА ЖИГА ДА ЈЕ ИНОСТРАНИ 
ПРОИЗВОЂАЧ ОВЛАШЋЕН ЗА ПРОИЗВОДЊУ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА, 
УКОЛИКО СЕ КАО ДОКАЗ ПОДНОСИ УГОВОР СА ИНОСТРАНИМ 
ПРОИЗВОЂАЧЕМ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА КОЈИ НИЈЕ ВЛАСНИК ЖИГА; 

2Б) ОВЛАШЋЕЊЕ ДА ЈЕ ДИСТРИБУТЕР ИНОСТРАНОГ 
ПРОИЗВОЂАЧА ОВЛАШЋЕН ЗА ДИСТРИБУЦИЈУ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА 
ОД СТРАНЕ ТОГ ПРОИЗВОЂАЧА ИЛИ ВЛАСНИКА ЖИГА УКОЛИКО СЕ КАО 
ДОКАЗ ПОДНОСИ УГОВОР СА ОВЛАШЋЕНИМ ДИСТРИБУТЕРОМ 
ИНОСТРАНОГ ПРОИЗВОЂАЧА; 

3) УГОВОР О ЛИЦЕНЦНОЈ/ПОДЛИЦЕНЦНОЈ ПРОИЗВОДЊИ 
ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА, ЗАКЉУЧЕН ИЗМЕЂУ ДОМАЋЕГ ПРОИЗВОЂАЧА 
ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА И НОСИОЦА ЖИГА, КАДА СЕ ПОДНОСИ ЗАХТЕВ 
ЗА УПИС ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА КОЈИ ЋЕ СЕ ЛИЦЕНЦНО ПРОИЗВОДИТИ 
НА ТЕРИТОРИЈИ РЕПУБЛИКЕ. 

Када захтев за упис у регистар подноси произвођач, односно увозник 
дуванског производа из члана 2. тачка 11) овог закона, за дувански производ 
који је већ уписан у регистар, Управа издаје извод о упису за тај дувански 
производ. 

Произвођач дуванских производа дужан је да се у производњи дуванских 
производа придржава свих регистрованих података наведених у захтеву из 
става 2. овог члана. 

По захтеву из става 2. овог члана Управа доноси решење у року од 15 
дана од дана пријема захтева, КОЈЕ ЈЕ КОНАЧНО У УПРАВНОМ ПОСТУПКУ. 

Решењем се одбацује непотпун захтев, одбија захтев или се дувански 
производи разврставају и уписују у Регистар о маркама дуванских производа. 
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Против решења из става 6. овог члана може се изјавити жалба министру 
надлежном за послове финансија, у року од 15 дана од дана достављања 
решења. 

Решење из става 6. овог члана је коначно у управном поступку. 
 

Члан 37а 
 

О дуванским производима који се смештају у специјализована царинска 
складишта, ради продаје дуванских производа у авионима и бродовима, 
односно снабдевања авиона и бродова, који саобраћају на међународним 
линијама или отпремања дуванских производа у слободне царинске 
продавнице, као и продаје дипломатским и конзуларним представништвима и 
дипломатском и конзуларном особљу, а који нису уписани у Регистар о маркама 
дуванских производа из члана 37. овог закона, Управа води евиденциону листу 
из члана 6. став 1. тачка 3) овог закона. 

УПИС У ЕВИДЕНЦИОНУ ЛИСТУ О МАРКАМА ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА 
ЧИЈИ СЕ ПРОМЕТ ОБАВЉА ПО ПОСЕБНОМ ПОСТУПКУ ВРШИ СЕ НА 
ЗАХТЕВ ПРИВРЕДНОГ СУБЈЕКТА КОЈИ ЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР 
ПРИВРЕДНИХ СУБЈЕКАТА КОЈИ ОБАВЉАЈУ ПРОМЕТ ДУВАНСКИХ 
ПРОИЗВОДА ПО ПОСЕБНОМ ПОСТУПКУ. 

НА ЗАХТЕВ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА, УПРАВА ИЗДАЈЕ ПОТВРДУ О 
УПИСУ У ЕВИДЕНЦИОНУ ЛИСТУ О МАРКАМА ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА 
ЧИЈИ СЕ ПРОМЕТ ОБАВЉА ПО ПОСЕБНОМ ПОСТУПКУ, ОДНОСНО 
ПОТВРДУ ДА ЈЕ РОБНА МАРКА ВЕЋ УПИСАНА У РЕГИСТАР О МАРКАМА 
ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА. 

 
2. Трговци на велико дуванским производима 

Услови 
Члан 38. 

Трговином на велико дуванским производима може да се бави 
привредни субјект, који испуњава следеће услове: 

1) да је уписан у одговарајући регистар код органа надлежног за 
регистрацију; 

2) да користи одговарајући простор који му омогућава уредно 
складиштење најмање 30 тона цигарета и других дуванских производа у оквиру 
укупног магацинског простора на територији Републике; 

3) да располаже превозним средствима за несметано и редовно 
снабдевање трговаца на мало дуванским производима са седиштем на 
територији Републике, која су видно означена да се ради о превозу дуванских 
производа и која испуњавају прописане санитарно – хигијенске услове, као и 
друге прописане услове; 

4) да има закључене уговоре о снабдевању дуванским производима са 
произвођачима, односно увозницима дуванских производа, односно трговцима 
на велико дуванским производима; 

5) да одговорно лице у привредном субјекту, у последње три године које 
претходе дану подношења захтева није на територији Републике правноснажно 
осуђено за кривично дело недозвољене трговине дуванским производима ЧИЈИ 
ЈЕ ПРЕДМЕТ ИЗВРШЕЊА ДУВАН, ОБРАЂЕНИ ДУВАН, ПРЕРАЂЕНИ ДУВАН, 
ОДНОСНО ДУВАНСКИ ПРОИЗВОДИ. 

Услов из става 1. тачка 5) овог члана односи се и на повезано лице са 
привредним субјектом, као и на правно лице чији је правни следбеник 
привредни субјект. 

Испуњеност услова из става 1. овог члана утврђује Управа, на захтев 
привредног субјекта, а испуњеност услова из тач. 1) и 5) овог члана проверава 
Управа по службеној дужности. 
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Уз захтев из става 3. овог члана прилажу се следећи докази: 
1)  - брисана -  
2) доказ да користи одговарајући простор који му омогућава уредно 

складиштење најмање 30 тона цигарета и других дуванских производа у оквиру 
укупног магацинског простора на територији Републике; 

3) акт надлежног државног органа о испуњености услова из става 1. тач. 
2) и 3) овог члана; 

4) сви уговори закључени са произвођачима, односно увозницима 
дуванских производа, односно трговцима на велико дуванским производима, 
осим ако подносилац захтева није истовремено уписан и у Регистар 
произвођача дуванских производа, односно у Регистар увозника дуванских 
производа; 

5) изјава одговорног лица о неосуђиваности. 
По захтеву из става 3. овог члана Управа доноси решење у року од 15 

дана од дана пријема захтева. 
Решењем се одбацује непотпун захтев, одбија захтев или издаје дозвола 

за обављање делатности трговине на велико дуванским производима. 
Решење из става 6. 5. овог члана Управа доноси по претходно 

прибављеном мишљењу министарства надлежног за послове здравља и 
министарства надлежног за послове трговине. 

УПРАВА ЈЕ ДУЖНА ДА У РОКУ ОД 15 ДАНА ОД ДАНА ПРИЈЕМА 
МИШЉЕЊА ИЗ СТАВА 6. ОВОГ ЧЛАНА ДОНЕСЕ РЕШЕЊЕ КОЈЕ ЈЕ КОНАЧНО 
У УПРАВНОМ ПОСТУПКУ. 

Против решења из става 6. овог члана може се изјавити жалба министру 
надлежном за послове финансија, у року од 15 дана од дана достављања 
решења. 

Решење из става 6. овог члана је коначно у управном поступку. 
Превозна средства намењена за превоз дуванских производа могу се 

употребљавати и за превоз других предмета опште употребе, ако су од њих 
одвојени у засебном паковању које онемогућава продор мириса и да не 
остварују директан контакт. 

Министар надлежан за послове трговине ближе прописује услове из 
става 1. тачка 2) овог члана. 

Министар надлежан за послове здравља ближе прописује услове из 
става 1. тачка 3) овог члана. 

 
Одузимање дозволе за трговину на велико дуванским производима 

Члан 42. 
 

Дозвола за трговину на велико дуванским производима одузима се: 
1) на захтев имаоца дозволе; 
2) ако ималац дозволе престане да испуњава услове прописане овим 

законом за њено издавање; 
3) ако је одговорно лице имаоца дозволе, или одговорно лице у 

повезаном лицу са имаоцем дозволе, као и одговорно лице у правном лицу чији 
је правни следбеник ималац дозволе правноснажно осуђено за кривично дело 
недозвољене трговине дуванским производима ЧИЈИ ЈЕ ПРЕДМЕТ 
ИЗВРШЕЊА ДУВАН, ОБРАЂЕНИ ДУВАН, ПРЕРАЂЕНИ ДУВАН, ОДНОСНО 
ДУВАНСКИ ПРОИЗВОДИ, односно ако су та лица кажњена за прекршај 
прописан овим законом; 

4) ако ималац дозволе у прописаном року не поднесе захтев за упис у 
Регистар трговаца на велико дуванским производима; 

5) ако ималац дозволе не уплати наредну рату накнаде у року 
прописаним у члану 40. став 6. овог закона, односно не достави банкарску 
гаранцију у року прописаном у члану 40. став 10. овог закона. 
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Надлежан орган дужан је да у року од осам дана од дана 
правноснажности одлуке из става 1. тачка 3) овог члана о томе обавести 
Управу. 

Управа је дужна да најкасније у року од седам дана од дана пријема 
захтева, односно обавештења из ст. 1. и 2. овог члана, донесе решење о 
одузимању дозволе за трговину на велико дуванским производима. 

Решење из става 3. овог члана је коначно у управном поступку. 
Трговац на велико дуванским производима, са њим повезано лице, 

односно његов правни следбеник, којем је одузета дозвола за трговину на 
велико дуванским производима, не може поднети захтев за добијање те 
дозволе у периоду од три године од дана одузимања дозволе, осим у случају из 
става 1. тачка 1) АКО МУ ЈЕ ДОЗВОЛА ОДУЗЕТА У СКЛАДУ СА СТАВОМ 1. 
ТАЧКА 3) овог члана. 

У случају да трговац на велико дуванским производима својом одлуком 
престане да обавља делатност трговине на велико дуванским производима пре 
истека важења дозволе, преостали износ накнаде, као и престали износ 
гаранције плаћен за добијање дозволе за трговину на велико дуванским 
производима, враћа се трговцу на велико дуванским производима. 

Трговац на велико дуванским производима ослобађа се обавезе 
плаћања преосталих рата накнаде из члана 40. став 6. овог закона, као и да 
доставља гаранције на преостале износе из члана 40. став 10. овог закона. 

Година у којој трговац на велико дуванским производима својом одлуком 
престане да обавља делатност трговине на велико дуванским производима, 
сматра се протеклом годином, без обзира када је у току године наступио прекид 
делатности. 

 
Брисање из Регистра трговаца на велико дуванским производима 

Члан 43. 
 

Трговац на велико дуванским производима брише се из Регистра 
трговаца на велико дуванским производима, и то: 

1) у року од пет дана од дана истека рока важења дозволе; 
2) у року од пет дана од дана правноснажности решења о одбијању 

захтева за обнављање дозволе или 
2) У РОКУ ОД ПЕТ ДАНА ОД ДАНА ДОСТАВЉАЊА РЕШЕЊА О 

ОДБАЦИВАЊУ, ОДНОСНО ОДБИЈАЊУ ЗАХТЕВА ЗА ОБНАВЉАЊЕ ДОЗВОЛЕ 
ИЛИ 

3) у року од 15 ПЕТ дана од дана достављања решења о одузимању 
дозволе. 

Управа доноси решење о брисању из Регистра трговаца на велико 
дуванским производима, КОЈЕ ЈЕ КОНАЧНО У УПРАВНОМ ПОСТУПКУ. 

Решење из става 2. овог члана коначно је у управном поступку. 
Управа је дужна да у року од седам дана од дана доношења решења из 

става 2. овог члана о томе обавести произвођача дуванских производа, 
односно увозника дуванских производа, односно трговцима на велико 
дуванским производима са којим је трговац на велико дуванским производима 
који је брисан из Регистра трговаца на велико дуванским производима имао 
закључене уговоре. 

Управа је дужна да у року од седам дана од дана достављања решења о 
брисању из Регистра трговаца на велико дуванским производима, врати 
гаранцију из члана 40. став. 8. тачка 2) овог закона, односно члана 40. став 10. 
овог закона трговцу на велико дуванским производима који је брисан из 
Регистра, под условом да он нема неизмирених обавеза по основу јавних 
прихода и споредних пореских давања. 
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Обавезе трговаца на велико дуванским производима 
Члан 44. 

 
Трговац на велико дуванским производима дужан је да дуванске производе 
продаје трговцима на мало дуванским производима ТРГОВЦИМА НА МАЛО, 
односно трговцима на велико дуванским производима, којима је издата дозвола 
у складу са овим законом. 
Код испоруке дуванских производа трговцима на мало, односно трговцима на 
велико дуванским производима из става 1. овог члана забрањена је било каква 
дискриминација у погледу врсте и количине дуванских производа. 

 
3. Трговци на мало дуванским производима ТРГОВЦИ НА МАЛО  

Услови 
Члан 45. 

 
Трговином на мало дуванским производима може да се бави привредни субјект, 
који испуњава следеће услове: 
1) да је уписан у одговарајући регистар код органа надлежног за регистрацију; 
2) да има закључене предуговоре/уговоре о куповини дуванских производа са 
трговцем на велико дуванских производа; 
3) да одговорно лице у привредном субјекту у последње три године које 
претходе дану подношења захтева није на територији Републике правноснажно 
осуђено за кривично дело недозвољене трговине дуванским производима; 
4) да је уплатио накнаду у висини од 15.040,60 динара5 за сваки малопродајни 
објекат, а средства остварена од те накнаде приход су буџета Републике. 
Износ накнаде из става 1. тачке 4) овог члана, усклађује се годишње, са 
индексом потрошачких цена, према подацима органа надлежног за послове 
статистике. 
Влада објављује усклађене износе из става 2. овог члана. 
Привредни субјект из става 1. овог члана може да обавља делатност у 
простору који испуњава услове у погледу техничке опремљености, заштите на 
раду и заштите и унапређења животне средине, као и санитарно-хигијенске 
услове. 
Привредни субјект из става 1. овог члана може да врши превоз дуванских 
производа сопственим возилом које је видно означено да се ради о превозу 
дуванских производа и које испуњава санитарно – хигијенске услове, као и 
друге прописане услове. 
Испуњеност услова из става 1. тач. 1) и 3) овог члана проверава Управа по 
службеној дужности, а испуњеност услова из ст. 4. и 5. овог члана проверава 
надлежни орган у поступку редовног инспекцијског надзора. 
Испуњеност услова из става 1. овог члана утврђује Управа на захтев 
привредног субјекта. 
Уз захтев из става 7. овог члана прилажу се следећи докази: 
1) - брисана - 
2) сви закључени предуговори/уговори са трговцима на велико дуванским 
производима, осим ако подносилац захтева није истовремено уписан и у 
Регистар трговаца на велико дуванским производима; 
3) изјава одговорног лица о неосуђиваности; 
4) доказ о уплати накнаде. 
По захтеву из става 7. овог члана Управа доноси6 решење. 
Решењем се одбацује непотпун захтев, одбија захтев или издаје дозвола за 
обављање делатности трговине на мало дуванским производима. 
Решење из става 9. овог члана доноси Управа у року од осам дана од дана 
пријема уредног захтева. 
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Против решења о одбацивању непотпуног захтева може се изјавити жалба 
министру надлежном за послове финансија, у року од 15 дана од дана 
достављања решења. 
Решење којим се одбија захтев или издаје дозвола за обављање делатности 
трговине на мало дуванским производима је коначно у управном поступку. 
Привредни субјект који је добио решење којим се издаје дозвола за обављање 
делатности трговине на мало дуванским производима, може да продаје 
дуванске производе и путем посебних витрина (у даљем тексту: хјумидор). 
Трговином на мало дуванским производима путем хјумидора, поред имаоца 
дозволе за трговину на мало дуванским производима, може да се бави и 
привредни субјект, који поред услова из става 1. тач. 1) – 4) овог члана 
испуњава и следеће услове: 
1) да има закључен уговор о обезбеђеном простору, у који ће поставити 
хјумидор, са имаоцем дозволе за трговину на мало дуванским производима; 
2) да располаже хјумидором. 
Испуњеност услова из става 15. овог члана утврђује Управа, на захтев 
привредног субјекта. 
Уз захтев из става 16. овог члана, поред доказа из става 8. тач. 1) – 4) овог 
члана прилажу се и следећи докази: 
1) уговор о обезбеђеном простору у који ће поставити хјумидор, са имаоцем 
дозволе за трговину на мало дуванским производима; 
2) купопродајни уговор или уговор о закупу хјумидора; 
3) решење којим је закуподавцу простора у који ће се поставити хјумидор 
издата дозвола за трговину на мало дуванским производима. 
Привредни субјект из става 15. овог члана може да врши превоз дуванских 
призвода под условима и на начин из става 5. овог члана. 
По захтеву из става 16. овог члана Управа одлучује на начин прописан у ст. 9 – 
13. овог члана. 
Привредни субјект из ст. 14. и 15. овог члана дужан је да у року од три дана од 
дана постављања хјумидора достави писано обавештење Управи о броју и 
локацији постављених хјумидора, као и купопродајни уговор или уговор о закупу 
хјумидора као доказ да располаже хјумидором. 
Превозна средства која се користе за превоз дуванских производа могу се 
употребљавати и за превоз и других предмета опште употребе, ако су од њих 
одвојени у засебном паковању које онемогућава продор мириса и да не 
остварују директан контакт. 
Министар надлежан за послове трговине прописује ближе услове из става 4. 
овог члана. 
Министар надлежан за послове здравља ближе прописује изглед, садржину и 
начин истицања ознаке из става 5. овог члана. 

ТРГОВИНОМ НА МАЛО МОЖЕ ДА СЕ БАВИ ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ, 
КОЈИ ИСПУЊАВА СЛЕДЕЋЕ УСЛОВЕ: 

1) ДА ЈЕ УПИСАН У ОДГОВАРАЈУЋИ РЕГИСТАР КОД ОРГАНА 
НАДЛЕЖНОГ ЗА РЕГИСТРАЦИЈУ; 

2) ДА ОДГОВОРНО ЛИЦЕ У ПРИВРЕДНОМ СУБЈЕКТУ У ПОСЛЕДЊЕ 
ТРИ ГОДИНЕ КОЈЕ ПРЕТХОДЕ ДАНУ ПОДНОШЕЊА ЗАХТЕВА НИЈЕ НА 
ТЕРИТОРИЈИ РЕПУБЛИКЕ ПРАВНОСНАЖНО ОСУЂЕНО ЗА КРИВИЧНО 
ДЕЛО НЕДОЗВОЉЕНЕ ТРГОВИНЕ ЧИЈИ ЈЕ ПРЕДМЕТ ИЗВРШЕЊА ДУВАН, 
ОБРАЂЕНИ ДУВАН, ПРЕРАЂЕНИ ДУВАН, ОДНОСНО ДУВАНСКИ И СРОДНИ 
ПРОИЗВОДИ; 

3) ДА ЈЕ УПЛАТИО НАКНАДУ У ВИСИНИ ОД 25.000,00 ДИНАРА ЗА 
СВАКИ МАЛОПРОДАЈНИ ОБЈЕКАТ, А СРЕДСТВА ОСТВАРЕНА ОД ТЕ 
НАКНАДЕ ПРИХОД СУ БУЏЕТА РЕПУБЛИКЕ. 
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ИЗНОС НАКНАДЕ ИЗ СТАВА 1. ТАЧКЕ 3) ОВОГ ЧЛАНА, УСКЛАЂУЈЕ СЕ 
ГОДИШЊЕ, СА ИНДЕКСОМ ПОТРОШАЧКИХ ЦЕНА, ПРЕМА ПОДАЦИМА 
ОРГАНА НАДЛЕЖНОГ ЗА ПОСЛОВЕ СТАТИСТИКЕ. 

ВЛАДА ОБЈАВЉУЈЕ УСКЛАЂЕНЕ ИЗНОСЕ ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА. 
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА МОЖЕ ДА ОБАВЉА 

ДЕЛАТНОСТ У ПРОСТОРУ КОЈИ ИСПУЊАВА УСЛОВЕ У ПОГЛЕДУ ТЕХНИЧКЕ 
ОПРЕМЉЕНОСТИ, ЗАШТИТЕ НА РАДУ, КАО И САНИТАРНО-ХИГИЈЕНСКЕ 
УСЛОВЕ. 

ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА МОЖЕ ДА ВРШИ 
ПРЕВОЗ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА СОПСТВЕНИМ ВОЗИЛОМ НА КОМ ЈЕ 
ВИДНО ОЗНАЧЕНО ДА СЕ КОРИСТИ ЗА ПРЕВОЗ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА И 
КОЈЕ ИСПУЊАВА САНИТАРНО – ХИГИЈЕНСКЕ УСЛОВЕ, КАО И ДРУГЕ 
ПРОПИСАНЕ УСЛОВЕ. 

НА ЗАХТЕВ ПРИВРЕДНОГ СУБЈЕКТА УПРАВА УТВРЂУЈЕ 
ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА, ТАКО ДА УСЛОВЕ ИЗ 
ТАЧ. 1) И 2) ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА УТВРЂУЈЕ ПО СЛУЖБЕНОЈ 
ДУЖНОСТИ, А ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА ИЗ СТ. 4. И 5. ОВОГ ЧЛАНА 
УТВРЂУЈЕ НАДЛЕЖНИ ОРГАН У ПОСТУПКУ РЕДОВНОГ ИНСПЕКЦИЈСКОГ 
НАДЗОРА.  

УЗ ЗАХТЕВ ИЗ СТАВА 6. ОВОГ ЧЛАНА ПРИЛАЖУ СЕ СЛЕДЕЋИ 
ДОКАЗИ: 

1) ИЗЈАВА ОДГОВОРНОГ ЛИЦА О НЕОСУЂИВАНОСТИ; 
2) ДОКАЗ О УПЛАТИ НАКНАДЕ. 
ПО ЗАХТЕВУ ИЗ СТАВА 6. ОВОГ ЧЛАНА УПРАВА ДОНОСИ РЕШЕЊЕ, У 

РОКУ ОД ОСАМ ДАНА ОД ДАНА ПРИЈЕМА УРЕДНОГ ЗАХТЕВА, КОЈЕ ЈЕ 
КОНАЧНО У УПРАВНОМ ПОСТУПКУ. 

ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ЈЕ ДОБИО РЕШЕЊЕ КОЈИМ СЕ ИЗДАЈЕ 
ДОЗВОЛА ЗА ОБАВЉАЊЕ ДЕЛАТНОСТИ ТРГОВИНЕ НА МАЛО, МОЖЕ ДА 
ПРОДАЈЕ ДУВАНСКЕ ПРОИЗВОДЕ И ПУТЕМ ПОСЕБНИХ ВИТРИНА (У 
ДАЉЕМ ТЕКСТУ: ХЈУМИДОР). 

ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ ИЗ СТАВА 10. ОВОГ ЧЛАНА ДУЖАН ЈЕ ДА У 
РОКУ ОД ТРИ ДАНА ОД ДАНА ПОСТАВЉАЊА ХЈУМИДОРА ДОСТАВИ 
ПИСАНО ОБАВЕШТЕЊЕ УПРАВИ О БРОЈУ И ЛОКАЦИЈИ ПОСТАВЉЕНИХ 
ХЈУМИДОРА, КАО И КУПОПРОДАЈНИ УГОВОР ИЛИ УГОВОР О ЗАКУПУ 
ХЈУМИДОРА, ОДНОСНО ДОКАЗ ДА РАСПОЛАЖЕ ХЈУМИДОРОМ. 

ПРЕВОЗНА СРЕДСТВА КОЈА СЕ КОРИСТЕ ЗА ПРЕВОЗ ДУВАНСКИХ 
ПРОИЗВОДА МОГУ СЕ УПОТРЕБЉАВАТИ И ЗА ПРЕВОЗ И ДРУГИХ 
ПРЕДМЕТА ОПШТЕ УПОТРЕБЕ, АКО СУ ОД ЊИХ ОДВОЈЕНИ У ЗАСЕБНОМ 
ПАКОВАЊУ КОЈЕ ОНЕМОГУЋАВА ПРОДОР МИРИСА И АКО НЕ ОСТВАРУЈУ 
ДИРЕКТАН КОНТАКТ. 

МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ ТРГОВИНЕ БЛИЖЕ ПРОПИСУЈЕ 
УСЛОВЕ ИЗ СТАВА 4. ОВОГ ЧЛАНА. 

МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ ЗДРАВЉА БЛИЖЕ ПРОПИСУЈЕ 
ИЗГЛЕД, САДРЖИНУ И НАЧИН ИСТИЦАЊА ОЗНАКЕ ИЗ СТАВА 5. ОВОГ 
ЧЛАНА. 

 
Рок важења дозволе 

Члан 46. 
Решење којим се издаје дозвола за обављање делатности трговине на 

мало дуванским производима (у даљем тексту: дозвола за трговину на мало 
дуванским производима) садржи и рок на који се дозвола издаје. 

РЕШЕЊЕ КОЈИМ СЕ ИЗДАЈЕ ДОЗВОЛА ЗА ОБАВЉАЊЕ ДЕЛАТНОСТИ 
ТРГОВИНЕ НА МАЛО (У ДАЉЕМ ТЕКСТУ: ДОЗВОЛА ЗА ТРГОВИНУ НА МАЛО) 
САДРЖИ И РОК НА КОЈИ СЕ ДОЗВОЛА ИЗДАЈЕ. 

Дозвола из става 1. овог члана издаје се на период од две године. 
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Обнављање дозволе за трговину на мало дуванским производима 

Члан 47. 
 

Трговац на мало дуванским производима може да обнови дозволу за 
трговину на мало дуванским производима подношењем захтева најкасније 15 
дана пре истека рока важења постојеће дозволе. 

ТРГОВАЦ НА МАЛО МОЖЕ ДА ОБНОВИ ДОЗВОЛУ ЗА ТРГОВИНУ НА 
МАЛО ПОДНОШЕЊЕМ ЗАХТЕВА НАЈКАСНИЈЕ 15 ДАНА ПРЕ ИСТЕКА РОКА 
ВАЖЕЊА ВАЖЕЋЕ ДОЗВОЛЕ. 

Обнављање дозволе из става 1. овог члана врши се под условима и на 
начин прописаним за њено издавање. 

Управа је дужна да у року од осам дана од дана пријема уредног захтева 
за обнављање дозволе одлучи по захтеву. 

Ако Управа не одлучи по захтеву у року из става 3. овог члана, трговац 
на мало дуванским производима има право да настави да обавља делатност 
трговине на мало дуванским производима у складу са постојећом дозволом. 

АКО УПРАВА НЕ ОДЛУЧИ ПО ЗАХТЕВУ У РОКУ ИЗ СТАВА 3. ОВОГ 
ЧЛАНА, ТРГОВАЦ НА МАЛО ИМА ПРАВО ДА НАСТАВИ ДА ОБАВЉА 
ДЕЛАТНОСТ ТРГОВИНЕ НА МАЛО У СКЛАДУ СА ВАЖЕЋОМ ДОЗВОЛОМ. 

 
Одузимање дозволе за трговину на мало дуванским производима 

Члан 48. 
Дозвола за трговину на мало дуванским производима одузима се: 
1) на захтев имаоца дозволе; 
2) ако ималац дозволе престане да испуњава услове прописане овим 

законом за њено издавање; 
3) ако је одговорно лице у привредном субјекту правноснажно осуђено за 

кривично дело недозвољене трговине дуванским производима ЧИЈИ ЈЕ 
ПРЕДМЕТ ИЗВРШЕЊА ДУВАН, ОБРАЂЕНИ ДУВАН, ПРЕРАЂЕНИ ДУВАН, 
ОДНОСНО ДУВАНСКИ И СРОДНИ ПРОИЗВОДИ; 

4) ако је ималац дозволе правноснажно кажњен за прекршај прописан 
овим законом. 

Надлежни орган дужан је да у року од осам дана од дана 
правноснажности одлуке из става 1. тач. 3) и 4) овог члана о томе обавести 
Управу. 

Управа је дужна да најкасније у року од седам дана од дана пријема 
захтева, односно обавештења из ст. 1. и 2. овог члана, донесе решење о 
одузимању дозволе за трговину на мало дуванским производима. 

Решење из става 3. овог члана је коначно у управном поступку. 
Управа је дужна да у року од 15 дана од дана доношења решења из 

става 3. овог члана о томе обавести трговца на велико дуванским производима 
са којим је привредни субјект коме је одузето одобрење имао закључен 
предуговор/уговор. 

Трговац на мало дуванским производима коме је у случају из става 1. 
тач. 3) и 4) овог члана одузета дозвола за трговину на мало дуванским 
производима не може поднети захтев за обављање те делатности у року од 
годину дана од дана доношења решења из става 3. овог члана. 

ТРГОВАЦ НА МАЛО КОМЕ ЈЕ У СКЛАДУ СА СТАВОМ 1. ТАЧ. 3) И 4) 
ОВОГ ЧЛАНА ОДУЗЕТА ДОЗВОЛА ЗА ТРГОВИНУ НА МАЛО НЕ МОЖЕ 
ПОДНЕТИ ЗАХТЕВ ЗА ОБАВЉАЊЕ ТЕ ДЕЛАТНОСТИ У РОКУ ОД ГОДИНУ 
ДАНА ОД ДАНА ДОНОШЕЊА РЕШЕЊА ИЗ СТАВА 3. ОВОГ ЧЛАНА. 

Трговцу на мало коме је одузета дозвола, односно који је својом одлуком 
престао да обавља делатност трговине на мало дуванским производима, не 
враћа се накнада која је уплаћена за добијање те дозволе. 
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ТРГОВЦУ НА МАЛО КОМЕ ЈЕ ОДУЗЕТА ДОЗВОЛА, НЕ ВРАЋА СЕ 
НАКНАДА КОЈА ЈЕ УПЛАЋЕНА ЗА ДОБИЈАЊЕ ТЕ ДОЗВОЛЕ. 

 
Обавезе трговаца на мало дуванским производима 

Члан 49. 
 

Трговац на мало дуванским производима који је добио дозволу за 
трговину на мало дуванским производима, може да постави хјумидор 
искључиво у угоститељском објекту, односно малопродајном објекту који је по 
намени специјализован за продају дуванских производа. 

Трговац на мало дуванским производима из члана 45. ст. 14. и 15. овог 
закона дужан је да уз хјумидор има оригинал или оверену фотокопију дозволе 
за трговину дуванским производима и да евидентира сваки појединачни промет 
дуванских производа на мало преко фискалне касе, у складу са прописима 
којима се уређује евидентирање промета преко фискалне касе, с тим што 
трговац на мало дуванским производима из члана 45. став 15. овог закона мора 
имати инсталирану сопствену фискалну касу уз хјумидор преко које води 
евиденцију тог промета. 

Трговина на мало дуванским производима путем хјумидора врши се под 
контролом овлашћеног лица за продају. 

Министар надлежан за послове трговине ближе прописује услове из 
става 1. овог члана. 

ТРГОВАЦ НА МАЛО КОЈИ ПРОДАЈЕ ДУВАНСКЕ ПРОИЗВОДЕ ДУЖАН 
ЈЕ ДА ИМА ЗАКЉУЧЕНЕ УГОВОРЕ О КУПОВИНИ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА 
СА ТРГОВЦИМА НА ВЕЛИКО ДУВАНСКИМ ПРОИЗВОДИМА. 

ТРГОВАЦ НА МАЛО КОЈИ ПРОДАЈЕ ДУВАНСКЕ ПРОИЗВОДЕ ДУЖАН 
ЈЕ ДА, НА ЗАХТЕВ УПРАВЕ ДОСТАВИ УГОВОР ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА, У 
РОКУ КОЈИ УПРАВА ОДРЕДИ. 
 

Евиденциона листа трговаца на мало дуванским производима 
ЕВИДЕНЦИОНА ЛИСТА О ТРГОВЦИМА НА МАЛО 

Члан 50. 
О трговцима на мало који су добили дозволу за трговину на мало 

дуванским производима, односно трговину на мало дуванским производима 
путем хјумидора, води се евиденциона листа. 

Евиденциону листу из става 1. овог члана води Управа. 
ТРГОВЦИ НА МАЛО КОЈИ СУ ДОБИЛИ ДОЗВОЛУ ЗА ТРГОВИНУ НА 

МАЛО УПИСУЈУ СЕ У ЕВИДЕНЦИОНУ ЛИСТУ О ТРГОВЦИМА НА МАЛО, КОЈУ 
ВОДИ УПРАВА. 

ИЗДАВАЊЕМ ДОЗВОЛЕ ЗА ТРГОВИНУ НА МАЛО И УПИСОМ У 
ЕВИДЕНЦИОНУ ЛИСТУ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА, ТРГОВАЦ НА МАЛО 
МОЖЕ ДА ОТПОЧНЕ ДА ОБАВЉА ДЕЛАТНОСТ ТРГОВИНЕ НА МАЛО.  

 
Посебна ознака 

Члан 51. 
Трговац на мало коме је издата дозвола за трговину на мало дуванским 

производима, дужан је да истакне посебну ознаку „Забрањена продаја цигарета 
и других дуванских производа малолетним лицима”, на видном месту објекта у 
коме обавља ту делатност, односно на сваком хјумидору. 

Трговац на мало дуванским производима који обавља туристичку или 
угоститељску делатност (HORECA), дужан је да посебну ознаку из става 1. овог 
члана истакне на видном месту у објекту у коме обавља делатност трговине на 
мало дуванским производима, односно на сваком хјумидору. 

ТРГОВАЦ НА МАЛО КОМЕ ЈЕ ИЗДАТА ДОЗВОЛА ЗА ТРГОВИНУ НА 
МАЛО, ДУЖАН ЈЕ ДА ИСТАКНЕ ПОСЕБНУ ОЗНАКУ „ЗАБРАЊЕНА ПРОДАЈА 
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ДУВАНСКИХ И СРОДНИХ ПРОИЗВОДА МАЛОЛЕТНИМ ЛИЦИМА”, НА 
ВИДНОМ МЕСТУ ОБЈЕКТА У КОМЕ ОБАВЉА ТУ ДЕЛАТНОСТ, ОДНОСНО НА 
СВАКОМ ХЈУМИДОРУ. 

ТРГОВАЦ НА МАЛО КОЈИ ОБАВЉА ТУРИСТИЧКУ ИЛИ 
УГОСТИТЕЉСКУ ДЕЛАТНОСТ (HORECA), ДУЖАН ЈЕ ДА ПОСЕБНУ ОЗНАКУ 
ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА ИСТАКНЕ НА ВИДНОМ МЕСТУ У ОБЈЕКТУ У КОМЕ 
ОБАВЉА ДЕЛАТНОСТ ТРГОВИНЕ НА МАЛО, ОДНОСНО НА СВАКОМ 
ХЈУМИДОРУ. 

Министар надлежан за послове здравља ближе прописује изглед, 
садржину и начин истицања посебне ознаке из става 1. овог члана. 

 
4. Увозник 

Услови 
 

Члан 52. 
Увозом дувана, обрађеног дувана, прерађеног дувана, односно 

дуванских производа може да се бави привредни субјект, који испуњава 
следеће услове: 

1) да је уписан у одговарајући регистар код органа надлежног за 
регистрацију; 

2) да има закључен уговор о куповини дувана, обрађеног дувана, 
прерађеног дувана са иностраним добављачем, односно да има закључен 
уговор о куповини дуванских производа са иностраним произвођачем или 
овлашћеним дистрибутером иностраног произвођача, као и да је увозник 
дуванских производа овлашћен од стране иностраног произвођача, односно 
овлашћеног дистрибутера иностраног произвођача за дистрибуцију тих 
дуванских производа на тржишту Републике; 

3) да одговорно лице у привредном субјекту у последње три године које 
претходе дану подношења захтева није на територији Републике правноснажно 
осуђено за кривично дело недозвољене трговине дуваном, обрађеним дуваном, 
прерађеним дуваном, односно дуванским производима. 

Услов из става 1. тачка 3) овог члана односи се и на повезано лице са 
привредним субјектом, као и на правно лице чији је правни следбеник 
привредни субјект. 

Испуњеност услова из става 1. овог члана утврђује Управа на захтев 
привредног субјекта, а испуњеност услова из тач. 1) и 3) овог члана проверава 
Управа по службеној дужности. 

Уз захтев из става 3. овог члана прилажу се следећи докази: 
1) - брисана - 
2) сви закључени уговори са иностраним произвођачем или овлашћеним 

дистрибутером иностраног произвођача, односно овлашћење од стране 
иностраног произвођача или овлашћеног дистрибутера иностраног произвођача 
за дистрибуцију тих дуванских производа на тржишту Републике; 

2) СВИ ЗАКЉУЧЕНИ УГОВОРИ О КУПОВИНИ ДУВАНА, ОБРАЂЕНОГ 
ДУВАНА, ПРЕРАЂЕНОГ ДУВАНА СА ИНОСТРАНИМ ДОБАВЉАЧЕМ, 
ОДНОСНО СВИ ЗАКЉУЧЕНИ УГОВОРИ СА ИНОСТРАНИМ ПРОИЗВОЂАЧЕМ 
ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА ИЛИ ОВЛАШЋЕНИМ ДИСТРИБУТЕРОМ 
ИНОСТРАНОГ ПРОИЗВОЂАЧА, ОДНОСНО ОВЛАШЋЕЊЕ ОД СТРАНЕ 
ИНОСТРАНОГ ПРОИЗВОЂАЧА ИЛИ ОВЛАШЋЕНОГ ДИСТРИБУТЕРА 
ИНОСТРАНОГ ПРОИЗВОЂАЧА ЗА ДИСТРИБУЦИЈУ ТИХ ДУВАНСКИХ 
ПРОИЗВОДА НА ТРЖИШТУ РЕПУБЛИКЕ; 

3) изјава одговорног лица о неосуђиваности. 
По захтеву из става 3. овог члана Управа доноси решење у року од 15 

дана од дана пријема захтева КОЈЕ ЈЕ КОНАЧНО У УПРАВНОМ ПОСТУПКУ. 
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Решењем се одбацује непотпун захтев, одбија захтев или издаје дозвола 
за обављање делатности увоза дувана, обрађеног дувана, прерађеног дувана, 
односно дуванских производа. 

Против решења из става 6. овог члана може се изјавити жалба министру 
надлежном за послове финансија, у року од 15 дана од дана достављања 
решења. 

Решење из става 6. овог члана је коначно у управном поступку. 
 

Одузимање дозволе за увоз 
Члан 56. 

 
Дозвола за увоз одузима се: 
1) на захтев имаоца дозволе; 
2) ако ималац дозволе престане да испуњава услове прописане овим 

законом за њено издавање; 
3) ако је одговорно лице имаоца дозволе, или одговорно лице у 

повезаном лицу са имаоцем дозволе, као и одговорно лице у правном лицу чији 
је правни следбеник ималац дозволе, правноснажно осуђено за кривично дело 
недозвољене трговине дуваном, обрађеним дуваном, прерађеним дуваном, 
односно дуванским производима, односно ако су та лица кажњена за прекршај 
прописан овим законом; 

4) ако ималац дозволе у прописаном року не поднесе захтев за упис у 
Регистар увозника; 

5) ако ималац дозволе не уплати наредну рату накнаде у року 
прописаном у члану 54. став 7. овог закона. 

Надлежни орган дужан је да у року од осам дана од дана 
правноснажности одлуке из става 1. тачка 3) овог закона о томе обавести 
Управу. 

Управа је дужна да најкасније у року од седам дана од дана пријема 
захтева, односно обавештења из ст. 1. и 2. овог члана, донесе решење о 
одузимању дозволе за увоз. 

Решење из става 3. овог члана је коначно у управном поступку. 
Увозник, са њим повезано лице, односно његов правни следбеник, којем 

је одузета дозвола за увоз, не може поднети захтев за добијање те дозволе у 
периоду од три године од дана одузимања дозволе, осим у случају из става 1. 
тачка 1) АКО МУ ЈЕ ДОЗВОЛА ОДУЗЕТА У СКЛАДУ СА СТАВОМ 1. ТАЧКА 3) 
овог члана. 

У случају да увозник својом одлуком престане да обавља делатност 
увоза пре истека рока важења дозволе, преостали износ накнаде плаћен за 
добијање дозволе за увоз, враћа се увознику. 

Увозник ослобађа се обавезе плаћања преосталих рата накнаде из 
члана 54. став 7. овог закона. 

Година у којој увозник својом одлуком престане да обавља делатност 
увоза, сматра се протеклом годином, без обзира када је у току године наступио 
прекид делатности. 

 
Брисање из Регистра увозника 

Члан 57. 
 

Увозник се брише из Регистра увозника, и то: 
1) у року од пет дана од дана истека рока важења дозволе; 
2) у року од пет дана од дана правноснажности решења о одбијању 

захтева за обнављање дозволе или 
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2) У РОКУ ОД ПЕТ ДАНА ОД ДАНА ДОСТАВЉАЊА РЕШЕЊА О 
ОДБАЦИВАЊУ, ОДНОСНО ОДБИЈАЊУ ЗАХТЕВА ЗА ОБНАВЉАЊЕ ДОЗВОЛЕ 
ИЛИ 

3) у року од 15 ПЕТ дана од дана достављања решења о одузимању 
дозволе. 
Управа доноси решење о брисању из Регистра увозника, КОЈЕ ЈЕ КОНАЧНО У 
УПРАВНОМ ПОСТУПКУ. 
Решење из става 2. овог члана коначно је у управном поступку. 
Управа је дужна да у року од седам дана од дана доношења решења из става 
2. овог члана о томе обавести иностраног произвођача дувана, обрађеног 
дувана, прерађеног дувана, или његовог овлашћеног дистрибутера, односно 
иностраног произвођача дуванских производа или његовог овлашћеног 
дистрибутера са којим је увозник који је брисан из Регистра увозника имао 
закључене уговоре, односно од кога је био овлашћен за дистрибуцију дуванских 
производа на тржишту Републике. 

 
5. Извозник 

Услови 
Члан 59. 

 
Извозом дувана, обрађеног дувана, прерађеног дувана, односно дуванских 
производа може да се бави привредни субјект, који испуњава следеће услове: 
1) да је уписан у одговарајући регистар код органа надлежног за регистрацију; 
2) да одговорно лице у привредном субјекту у последње три године које 
претходе дану подношења захтева није на територији Републике правноснажно 
осуђено за кривично дело недозвољене трговине дуваном, обрађеним дуваном, 
прерађеним дуваном, односно дуванским производима.; 
3) ДА ИМА ЗАКЉУЧЕНЕ УГОВОРЕ О КУПОВИНИ ДУВАНА ОДНОСНО 
ОБРАЂЕНОГ ДУВАНА, АКО ЈЕ ПРЕДМЕТ ИЗВОЗА ДУВАН ОДНОСНО 
ОБРАЂЕНИ ДУВАН. 
Испуњеност услова из става 1. овог члана утврђује Управа на захтев 
привредног субјекта по службеној дужности. 
НА ЗАХТЕВ ПРИВРЕДНОГ СУБЈЕКТА УПРАВА УТВРЂУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ 
УСЛОВА ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА, ТАКО ДА ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА ИЗ 
СТАВА 1. ТАЧ. 1) И 2) ОВОГ ЧЛАНА УТВРЂУЈЕ УПРАВА ПО СЛУЖБЕНОЈ 
ДУЖНОСТИ. 
Уз захтев из става 2. овог члана прилаже се, као доказ изјава одговорног лица о 
неосуђиваности. 
УЗ ЗАХТЕВ ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА ПРИЛАЖУ СЕ, КАО ДОКАЗИ ИЗЈАВА 
ОДГОВОРНОГ ЛИЦА О НЕОСУЂИВАНОСТИ И СВИ ЗАКЉУЧЕНИ УГОВОРИ О 
КУПОВИНИ ДУВАНА, ОДНОСНО ОБРАЂЕНОГ ДУВАНА СА РЕГИСТРОВАНИМ 
ПРОИЗВОЂАЧЕМ ДУВАНА, ОДНОСНО РЕГИСТРОВАНИМ ОБРАЂИВАЧЕМ 
ДУВАНА, ОСИМ АКО ЈЕ ПОДНОСИЛАЦ ЗАХТЕВА ИСТОВРЕМЕНО УПИСАН У 
РЕГИСТАР ПРОИЗВОЂАЧА ДУВАНА, ОДНОСНО РЕГИСТАР ОБРАЂИВАЧА 
ДУВАНА. 
По захтеву из става 2. овог члана Управа доноси решење У РОКУ ОД 15 ДАНА 
ОД ДАНА ПРИЈЕМА ЗАХТЕВА, КОЈЕ ЈЕ КОНАЧНО У УПРАВНОМ ПОСТУПКУ. 
Решењем се одбацује непотпун захтев, одбија захтев или издаје дозвола за 
обављање делатности извоза дувана, обрађеног дувана, прерађеног дувана, 
односно дуванских производа. 
Против решења из става 5. овог члана може се изјавити жалба министру 
надлежном за послове финансија, у року од 15 дана од дана достављања 
решења. 
Решење из става 5. овог члана је коначно у управном поступку. 
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Одузимање дозволе за извоз 
Члан 63. 

 
Дозвола за извоз одузима се: 
1) на захтев имаоца дозволе; 
2) ако ималац дозволе престане да испуњава услове прописане овим законом 
за њено издавање; 
3) ако је одговорно лице имаоца дозволе правноснажно осуђено за кривично 
дело недозвољене трговине дуваном, обрађеним дуваном, прерађеним 
дуваном, односно дуванским производима; 
4) ако је ималац дозволе правноснажно кажњен за прекршај прописан овим 
законом; 
5) ако ималац дозволе у прописаном року не поднесе захтев за упис у Регистар 
извозника. 
Надлежни орган је дужан да у року од осам дана од дана правноснажности 
одлуке из става 1. тач. 3) и 4) овог члана о томе обавести Управу. 
Управа је дужна да најкасније у року од седам дана од дана пријема захтева, 
односно обавештења из ст. 1. и 2. овог члана, донесе решење о одузимању 
дозволе за извоз. 
Решење из става 3. овог члана је коначно у управном поступку. 
ИЗВОЗНИК КОЈЕМ ЈЕ ОДУЗЕТА ДОЗВОЛА ЗА ИЗВОЗ, НЕ МОЖЕ ПОДНЕТИ 
ЗАХТЕВ ЗА ДОБИЈАЊЕ ТЕ ДОЗВОЛЕ У ПЕРИОДУ ОД ТРИ ГОДИНЕ ОД ДАНА 
ОДУЗИМАЊА ДОЗВОЛЕ, АКО МУ ЈЕ ДОЗВОЛА ОДУЗЕТА У СКЛАДУ СА 
СТАВОМ 1. ТАЧ. 3) И 4) ОВОГ ЧЛАНА. 

 
Брисање из Регистра извозника 

Члан 64. 
 

Извозник се брише из Регистра извозника, и то: 
1) у року од пет дана од дана истека рока важења; 
2) у року од пет дана од дана правноснажности решења о одбијању захтева за 
обнављање дозволе или 
2) У РОКУ ОД ПЕТ ДАНА ОД ДАНА ДОСТАВЉАЊА РЕШЕЊА О 
ОДБАЦИВАЊУ, ОДНОСНО ОДБИЈАЊУ ЗАХТЕВА ЗА ОБНАВЉАЊЕ ДОЗВОЛЕ 
ИЛИ  
3) у року од 15 ПЕТ дана од дана достављања решења о одузимању дозволе. 
Управа доноси решење о брисању из Регистра извозника КОЈЕ ЈЕ КОНАЧНО У 
УПРАВНОМ ПОСТУПКУ. 
Решење из става 2. овог члана је коначно у управном поступку. 

 
Регистар привредних субјеката који обављају промет дуванских производа 

по посебном поступку 
Члан 64б 

 
Отпремањем, односно смештањем дуванских производа у специјализовано 
царинско складиште ради продаје у авионима и бродовима, односно ради 
снабдевања авиона и бродова, који саобраћају на међународним линијама, или 
ради отпремања дуванских производа у слободне царинске продавнице, као и 
продаје дипломатским и конзуларним представништвима и дипломатском и 
конзуларном особљу, може да се бави привредни субјект који је уписан у 
одговарајући регистар код органа надлежног за регистрацију и у регистар из 
члана 5. став 1. тачка 6а) овог закона. 
Упис у регистар из става 1. овог члана врши се на захтев привредног субјекта, 
уз који се прилажу следећи докази: 
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1) уговор о набавци дуванских производа са иностраним добављачем, осим 
уколико је подносилац захтева уписан у Регистар произвођача дуванских 
производа; 
2) уговор закључен са држаоцем специјализованог царинског складишта из 
члана 2. тачка 11б) овог закона, осим ако подносилац захтева није истовремено 
и држалац специјализованог царинског складишта; 
3) изјава одговорног лица о неосуђиваности; 
4) доказ о уплати накнаде у висини од 2.580.617.50 динара, а средства 
остварена од те накнаде приход су буџета Републике. 
Износ накнаде за упис у регистар из става 2. тачка 4) овог члана усклађује се 
годишње са индексом потрошачких цена, према подацима органа надлежног за 
послове статистике.  
Влада објављује усклађени износ накнаде из става 3. овог члана.  
Привредни субјект који је уписан у регистар из члана 5. став 1. тачка 6а) овог 
закона може да плати накнаду из става 2. тачка 4) овог члана у пет једнаких 
годишњих рата.  
Привредни субјект који је уписан у регистар из члана 5. став 1. тачка 6а) овог 
закона дужан је да сваку наредну рату плати најкасније три дана пре истека 
рока од једне године од дана уплате претходне рате, усклађену са индексом 
потрошачких цена.  
Податке из става 1. и става 2. тачка 3) овог члана проверава Управа по 
службеној дужности.  
По захтеву из става 2. овог члана Управа доноси решење у року од 15 дана од 
дана пријема захтева.  
Решењем се одбацује непотпун захтев, одбија захтев или се врши упис у 
регистар.  
Против решења из става 9. овог члана може се изјавити жалба министру 
надлежном за послове финансија, у року од 15 дана од дана достављања 
решења.  
Решење из става 9. овог члана је коначно у управном поступку.  
Решење којим се врши упис у регистар садржи и рок на који се издаје решење.  
Решење о упису у регистар издаје се на период од пет година. 
Година у којој регистровани привредни субјект својом одлуком престане да 
обавља промет дуванских производа по посебном поступку, сматра се 
протеклом годином, без обзира када је у току године наступио прекид.  
Уписом у регистар из члана 5. став 1. тачка 6а) овог закона, привредни субјект 
може да отпочне отпремање, односно смештање дуванских производа у 
специјализовано царинско складиште, ради продаје у авионима и бродовима, 
односно ради снабдевања авиона и бродова, који саобраћају на међународним 
линијама, или ради отпремања дуванских производа у слободне царинске 
продавнице, као и продаје дипломатским и конзуларним представништвима и 
дипломатском и конзуларном особљу. 
Привредни субјект који је уписан у регистар из члана 5. став 1. тачка 6а) овог 
закона дужан је да врши промет робних марака дуванских производа 
разврстаних и уписаних у регистар из члана 5. став 1. тачка 7), односно у 
евиденциону листу из члана 6. став 1. тачка 3) овог закона. 
ОТПРЕМАЊЕМ, ОДНОСНО СМЕШТАЊЕМ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА У 
ЦАРИНСКО СКЛАДИШТЕ РАДИ ПРОДАЈЕ У АВИОНИМА И БРОДОВИМА, 
ОДНОСНО РАДИ СНАБДЕВАЊА АВИОНА И БРОДОВА, КОЈИ САОБРАЋАЈУ 
НА МЕЂУНАРОДНИМ ЛИНИЈАМА, ИЛИ РАДИ ОТПРЕМАЊА ДУВАНСКИХ 
ПРОИЗВОДА У СЛОБОДНЕ ЦАРИНСКЕ ПРОДАВНИЦЕ, КАО И ПРОДАЈЕ 
ДИПЛОМАТСКИМ И КОНЗУЛАРНИМ ПРЕДСТАВНИШТВИМА И 
ДИПЛОМАТСКОМ И КОНЗУЛАРНОМ ОСОБЉУ, МОЖЕ ДА СЕ БАВИ 
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ЈЕ УПИСАН У ОДГОВАРАЈУЋИ РЕГИСТАР КОД 
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ОРГАНА НАДЛЕЖНОГ ЗА РЕГИСТРАЦИЈУ И У РЕГИСТАР ИЗ ЧЛАНА 5. СТАВ 
1. ТАЧКА 6А) ОВОГ ЗАКОНА. 
УПИС У РЕГИСТАР ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА ВРШИ СЕ НА ЗАХТЕВ 
ПРИВРЕДНОГ СУБЈЕКТА, УЗ КОЈИ СЕ ПРИЛАЖУ СЛЕДЕЋИ ДОКАЗИ: 
1) УГОВОР О НАБАВЦИ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА СА ИНОСТРАНИМ 
ДОБАВЉАЧЕМ, ОСИМ УКОЛИКО ЈЕ ПОДНОСИЛАЦ ЗАХТЕВА УПИСАН У 
РЕГИСТАР ПРОИЗВОЂАЧА ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА; 
2) УГОВОР ЗАКЉУЧЕН СА ДРЖАОЦЕМ ЦАРИНСКОГ СКЛАДИШТА, ОСИМ 
АКО ЈЕ ПОДНОСИЛАЦ ЗАХТЕВА ИСТОВРЕМЕНО И ДРЖАЛАЦ ЦАРИНСКОГ 
СКЛАДИШТА; 
3) ИЗЈАВА ОДГОВОРНОГ ЛИЦА О НЕОСУЂИВАНОСТИ; 
4) ДОКАЗ О УПЛАТИ НАКНАДЕ У ВИСИНИ ОД 2.580.617,50 ДИНАРА, А 
СРЕДСТВА ОСТВАРЕНА ОД ТЕ НАКНАДЕ ПРИХОД СУ БУЏЕТА РЕПУБЛИКЕ. 
ДОКАЗ ИЗ СТАВА 2. ТАЧКА 3) ОВОГ ЧЛАНА ОДНОСИ СЕ И НА ПОВЕЗАНО 
ЛИЦЕ СА ПРИВРЕДНИМ СУБЈЕКТОМ, КАО И НА ПРАВНО ЛИЦЕ ЧИЈИ ЈЕ 
ПРАВНИ СЛЕДБЕНИК ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ.  
ИЗНОС НАКНАДЕ ЗА УПИС У РЕГИСТАР ИЗ СТАВА 2. ТАЧКА 4) ОВОГ ЧЛАНА 
УСКЛАЂУЈЕ СЕ ГОДИШЊЕ СА ИНДЕКСОМ ПОТРОШАЧКИХ ЦЕНА, ПРЕМА 
ПОДАЦИМА ОРГАНА НАДЛЕЖНОГ ЗА ПОСЛОВЕ СТАТИСТИКЕ.  
ВЛАДА ОБЈАВЉУЈЕ УСКЛАЂЕНИ ИЗНОС НАКНАДЕ ИЗ СТАВА 4. ОВОГ 
ЧЛАНА.  
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР ИЗ ЧЛАНА 5. СТАВ 1. 
ТАЧКА 6А) ОВОГ ЗАКОНА МОЖЕ ДА ПЛАТИ НАКНАДУ ИЗ СТАВА 2. ТАЧКА 4) 
ОВОГ ЧЛАНА У ПЕТ ЈЕДНАКИХ ГОДИШЊИХ РАТА.  
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР ИЗ ЧЛАНА 5. СТАВ 1. 
ТАЧКА 6А) ОВОГ ЗАКОНА ДУЖАН ЈЕ ДА СВАКУ НАРЕДНУ РАТУ ПЛАТИ 
НАЈКАСНИЈЕ ТРИ ДАНА ПРЕ ИСТЕКА РОКА ОД ЈЕДНЕ ГОДИНЕ ОД ДАНА 
УПЛАТЕ ПРЕТХОДНЕ РАТЕ, УСКЛАЂЕНУ СА ИНДЕКСОМ ПОТРОШАЧКИХ 
ЦЕНА. 
ПОДАТКЕ ИЗ СТАВА 1. И ПОДАТКЕ ИЗ ИЗЈАВЕ ИЗ СТАВА 2. ТАЧКА 3) ОВОГ 
ЧЛАНА ПРОВЕРАВА УПРАВА ПО СЛУЖБЕНОЈ ДУЖНОСТИ. 
ПО ЗАХТЕВУ ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА УПРАВА ДОНОСИ РЕШЕЊЕ У РОКУ 
ОД 15 ДАНА ОД ДАНА ПРИЈЕМА ЗАХТЕВА, КОЈЕ ЈЕ КОНАЧНО У УПРАВНОМ 
ПОСТУПКУ.  
РЕШЕЊЕ О УПИСУ У РЕГИСТАР ИЗДАЈЕ СЕ НА ПЕРИОД ОД ПЕТ ГОДИНА. 
УПИСОМ У РЕГИСТАР ИЗ ЧЛАНА 5. СТАВ 1. ТАЧКА 6А) ОВОГ ЗАКОНА, 
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ МОЖЕ ДА ОТПОЧНЕ ОТПРЕМАЊЕ, ОДНОСНО 
СМЕШТАЊЕ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА У ЦАРИНСКО СКЛАДИШТЕ, РАДИ 
ПРОДАЈЕ У АВИОНИМА И БРОДОВИМА, ОДНОСНО РАДИ СНАБДЕВАЊА 
АВИОНА И БРОДОВА, КОЈИ САОБРАЋАЈУ НА МЕЂУНАРОДНИМ ЛИНИЈАМА, 
ИЛИ РАДИ ОТПРЕМАЊА ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА У СЛОБОДНЕ ЦАРИНСКЕ 
ПРОДАВНИЦЕ, КАО И ПРОДАЈЕ ДИПЛОМАТСКИМ И КОНЗУЛАРНИМ 
ПРЕДСТАВНИШТВИМА И ДИПЛОМАТСКОМ И КОНЗУЛАРНОМ ОСОБЉУ. 
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР ИЗ ЧЛАНА 5. СТАВ 1. 
ТАЧКА 6А) ОВОГ ЗАКОНА ДУЖАН ЈЕ ДА ВРШИ ПРОМЕТ РОБНИХ МАРАКА 
ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА РАЗВРСТАНИХ И УПИСАНИХ У РЕГИСТАР О 
МАРКАМА ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА, ОДНОСНО У ЕВИДЕНЦИОНУ ЛИСТУ О 
МАРКАМА ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА ЧИЈИ СЕ ПРОМЕТ ОБАВЉА ПО 
ПОСЕБНОМ ПОСТУПКУ, ПОСЛЕ ИЗДАВАЊА ПОТВРДЕ ИЗ ЧЛАНА 37А ОВОГ 
ЗАКОНА. 

 
Брисање из Регистра привредних субјеката који обављају промет дуванских 

производа по посебном поступку 
Члан 64г 
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Привредни субјект који обавља промет дуванских производа по посебном 
поступку брише се из регистра, и то: 
1) на захтев привредног субјекта који обавља промет дуванских производа по 
посебном поступку; 
2) ако престане да испуњава услове прописане овим законом; 
3) ако је одговорно лице привредног субјекта који је уписан у регистар из члана 
5. став 1. тачка 6а), или одговорно лице у повезаном лицу, као и у правном лицу 
чији је правни следбеник регистровани привредни субјект, правноснажно 
осуђено за кривично дело недозвољене трговине, чији је предмет извршења 
ДУВАН, ОБРАЂЕНИ ДУВАН, ПРЕРАЂЕНИ ДУВАН, ОДНОСНО дувански 
производ, односно кажњено за прекршај прописан овим законом; 
4) ако је привредни субјект који обавља промет дуванских производа по 
посебном поступку правноснажно кажњен за прекршај прописан овим законом; 
5) ако привредни субјект уписан у регистар из члана 5. став 1. тачка 6а), не 
уплати наредну рату накнаде у року прописаном у члану 64б став 6. 7. овог 
закона. 
Надлежан орган дужан је да у року од осам дана од дана правноснажности 
одлуке из става 1. тач. 3) и 4) ТАЧКА 3) овог члана, о томе обавести Управу. 
Управа је дужна да најкасније у року од седам дана од дана пријема захтева из 
става 1. тачка 1) овог члана, односно обавештења из става 2. овог члана, 
донесе решење о брисању из регистра. 
УПРАВА ЈЕ ДУЖНА ДА НАЈКАСНИЈЕ У РОКУ ОД СЕДАМ ДАНА ОД ДАНА 
ПРИЈЕМА ЗАХТЕВА ИЗ СТАВА 1. ТАЧКА 1) ОВОГ ЧЛАНА, ОДНОСНО 
ОБАВЕШТЕЊА ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА, ДОНЕСЕ РЕШЕЊЕ О БРИСАЊУ 
ИЗ РЕГИСТРА КОЈЕ ЈЕ КОНАЧНО У УПРАВНОМ ПОСТУПКУ. 
Решење је коначно у управном поступку. 
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ЈЕ БРИСАН ИЗ РЕГИСТРА ИЗ ЧЛАНА 5. СТАВ 1. 
ТАЧКА 6А) ОВОГ ЗАКОНА, НЕ МОЖЕ ПОДНЕТИ ЗАХТЕВ ЗА УПИС У 
НАВЕДЕНИ РЕГИСТАР У ПЕРИОДУ ОД ТРИ ГОДИНЕ ОД ДАНА БРИСАЊА ИЗ 
РЕГИСТРА, АКО ЈЕ БРИСАН ИЗ РЕГИСТРА У СКЛАДУ СА СТАВОМ 1. ТАЧКА 
3) ОВОГ ЧЛАНА. 
У СЛУЧАЈУ ДА ЈЕ ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ БРИСАН ИЗ РЕГИСТРА ИЗ ЧЛАНА 5. 
СТАВ 1. ТАЧКА 6А) ОВОГ ЗАКОНА НА ЗАХТЕВ, ПРЕ ИСТЕКА РОКА ВАЖЕЊА 
РЕШЕЊА О УПИСУ У РЕГИСТАР, А НАКНАДУ ЈЕ ПЛАТИО У ЦЕЛОСТИ, 
ПРЕОСТАЛИ ИЗНОС НАКНАДЕ ПЛАЋЕН ЗА УПИС У ТАЈ РЕГИСТАР ВРАЋА 
СЕ ПРИВРЕДНОМ СУБЈЕКТУ.  
ГОДИНА У КОЈОЈ ЈЕ ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ БРИСАН НА ЗАХТЕВ ИЗ 
РЕГИСТРА ПРИВРЕДНИХ СУБЈЕКАТА КОЈИ ОБАВЉАЈУ ПРОМЕТ 
ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА ПО ПОСЕБНОМ ПОСТУПКУ, СМАТРА СЕ 
ПРОТЕКЛОМ ГОДИНОМ, БЕЗ ОБЗИРА КАДА ЈЕ У ТОКУ ГОДИНЕ БРИСАН ИЗ 
ТОГ РЕГИСТРА. 

 
VA РЕГИСТРИ ПРОИЗВОЂАЧА И УВОЗНИКА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА 

 
РЕГИСТАР ПРОИЗВОЂАЧА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА 

ЧЛАН 64Ђ 
 

ОБАВЉАЊЕМ ДЕЛАТНОСТИ ПРОИЗВОДЊЕ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА МОЖЕ 
ДА СЕ БАВИ ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ЈЕ УПИСАН КОД ОРГАНА 
НАДЛЕЖНОГ ЗА РЕГИСТРАЦИЈУ И У РЕГИСТАР ПРОИЗВОЂАЧА СРОДНИХ 
ПРОИЗВОДА. 
УПИС У РЕГИСТАР ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА ВРШИ СЕ НА ЗАХТЕВ 
ПРИВРЕДНОГ СУБЈЕКТА, УЗ КОЈИ СЕ ПРИЛАЖУ СЛЕДЕЋИ ДОКАЗИ: 
1) ИЗЈАВА ДА ОДГОВОРНО ЛИЦЕ У ПРИВРЕДНОМ СУБЈЕКТУ У ПОСЛЕДЊЕ 
ТРИ ГОДИНЕ КОЈЕ ПРЕТХОДЕ ДАНУ ПОДНОШЕЊА ЗАХТЕВА НИЈЕ НА 
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ТЕРИТОРИЈИ РЕПУБЛИКЕ ПРАВНОСНАЖНО ОСУЂЕНО ЗА КРИВИЧНО 
ДЕЛО НЕДОЗВОЉЕНЕ ПРОИЗВОДЊЕ, ОДНОСНО НЕДОЗВОЉЕНЕ 
ТРГОВИНЕ ЧИЈИ СУ ПРЕДМЕТ ИЗВРШЕЊА ДУВАНСКИ ОДНОСНО СРОДНИ 
ПРОИЗВОДИ; 
2) ДОКАЗ О УПЛАТИ НАКНАДЕ У ВИСИНИ ОД 5.000.000,00 ДИНАРА, А 
СРЕДСТВА ОСТВАРЕНА ОД ТЕ НАКНАДЕ ПРИХОД СУ БУЏЕТА РЕПУБЛИКЕ; 
ИЗНОС НАКНАДЕ ЗА УПИС У РЕГИСТАР ИЗ СТАВА 2. ТАЧКА 2) ОВОГ ЧЛАНА 
УСКЛАЂУЈЕ СЕ ГОДИШЊЕ СА ИНДЕКСОМ ПОТРОШАЧКИХ ЦЕНА, ПРЕМА 
ПОДАЦИМА ОРГАНА НАДЛЕЖНОГ ЗА ПОСЛОВЕ СТАТИСТИКЕ. 
ВЛАДА ОБЈАВЉУЈЕ УСКЛАЂЕНИ ИЗНОС НАКНАДЕ ИЗ СТАВА 3. ОВОГ 
ЧЛАНА. 
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР ПРОИЗВОЂАЧА 
СРОДНИХ ПРОИЗВОДА МОЖЕ ДА ПЛАТИ НАКНАДУ ИЗ СТАВА 2. ТАЧКА 2) 
ОВОГ ЧЛАНА У ПЕТ ЈЕДНАКИХ ГОДИШЊИХ РАТА. 
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР ПРОИЗВОЂАЧА 
СРОДНИХ ПРОИЗВОДА ДУЖАН ЈЕ ДА СВАКУ НАРЕДНУ РАТУ ПЛАТИ 
НАЈКАСНИЈЕ ТРИ ДАНА ПРЕ ИСТЕКА РОКА ОД ЈЕДНЕ ГОДИНЕ ОД ДАНА 
УПЛАТЕ ПРЕТХОДНЕ РАТЕ, УСКЛАЂЕНУ СА ИНДЕКСОМ ПОТРОШАЧКИХ 
ЦЕНА. 
ПОДАТКЕ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА ПРОВЕРАВА УПРАВА ПО СЛУЖБЕНОЈ 
ДУЖНОСТИ. 
ПО ЗАХТЕВУ ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА УПРАВА ДОНОСИ РЕШЕЊЕ, У РОКУ 
ОД 15 ДАНА ОД ДАНА ПРИЈЕМА ЗАХТЕВА, КОЈЕ ЈЕ КОНАЧНО У УПРАВНОМ 
ПОСТУПКУ.  
РЕШЕЊЕ О УПИСУ У РЕГИСТАР ИЗДАЈЕ СЕ НА ПЕРИОД ОД ПЕТ ГОДИНА. 
 

ОБНОВА УПИСА У РЕГИСТАР ПРОИЗВОЂАЧА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА  
 

ЧЛАН 64Е 
ПРОИЗВОЂАЧ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА МОЖЕ ДА ОБНОВИ УПИС У 
РЕГИСТАР, ПОДНОШЕЊЕМ ЗАХТЕВА УПРАВИ НАЈКАСНИЈЕ 15 ДАНА ПРЕ 
ИСТЕКА РОКА ВАЖЕЊА ВАЖЕЋЕГ РЕШЕЊА О УПИСУ У РЕГИСТАР. 
ОБНАВЉАЊЕ УПИСА У РЕГИСТАР ПРОИЗВОЂАЧА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА 
ВРШИ СЕ НА НАЧИН ПРОПИСАН ЧЛАНОМ 64Ђ ОВОГ ЗАКОНА. 
УПРАВА ЈЕ ДУЖНА ДА У РОКУ ОД 15 ДАНА ОД ДАНА ПОДНОШЕЊА ЗАХТЕВА 
ЗА ОБНАВЉАЊЕ УПИСА У РЕГИСТАР, А НАЈКАСНИЈЕ ДО ДАНА ИСТЕКА 
РОКА ВАЖЕЊА ВАЖЕЋЕГ РЕШЕЊА О УПИСУ У РЕГИСТАР, ОДЛУЧИ ПО 
ЗАХТЕВУ. 
АКО УПРАВА НЕ ОДЛУЧИ ПО ЗАХТЕВУ У РОКУ ИЗ СТАВА 3. ОВОГ ЧЛАНА, 
ПРОИЗВОЂАЧ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА ОСТАЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР. 

 
БРИСАЊЕ ИЗ РЕГИСТРА ПРОИЗВОЂАЧА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА 

 
ЧЛАН 64Ж 

ПРОИЗВОЂАЧ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА БРИШЕ СЕ ИЗ РЕГИСТРА, И ТО: 
1) НА ЗАХТЕВ ПРОИЗВОЂАЧА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА; 
2) АКО ПРЕСТАНЕ ДА ИСПУЊАВА УСЛОВЕ ПРОПИСАНЕ ОВИМ ЗАКОНОМ; 
3) АКО ЈЕ ОДГОВОРНО ЛИЦЕ ПРИВРЕДНОГ СУБЈЕКТА КОЈИ ЈЕ УПИСАН У 
РЕГИСТАР ПРОИЗВОЂАЧА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА ПРАВНОСНАЖНО 
ОСУЂЕНО ЗА КРИВИЧНО ДЕЛО НЕДОЗВОЉЕНЕ ПРОИЗВОДЊЕ ОДНОСНО 
ТРГОВИНЕ, ЧИЈИ СУ ПРЕДМЕТ ИЗВРШЕЊА ДУВАНСКИ ОДНОСНО СРОДНИ 
ПРОИЗВОДИ, ОДНОСНО КАЖЊЕНО ЗА ПРЕКРШАЈ ПРОПИСАН ОВИМ 
ЗАКОНОМ; 
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4) АКО ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ УПИСАН У РЕГИСТАР ПРОИЗВОЂАЧА 
СРОДНИХ ПРОИЗВОДА НЕ УПЛАТИ НАРЕДНУ РАТУ НАКНАДЕ У РОКУ 
ПРОПИСАНОМ У ЧЛАНУ 64Ђ СТАВ 6. ОВОГ ЗАКОНА. 
НАДЛЕЖНИ ОРГАН ДУЖАН ЈЕ ДА У РОКУ ОД ОСАМ ДАНА ОД ДАНА 
ПРАВНОСНАЖНОСТИ ОДЛУКЕ ИЗ СТАВА 1. ТАЧКА. 3) ОВОГ ЧЛАНА, О ТОМЕ 
ОБАВЕСТИ УПРАВУ. 
УПРАВА ЈЕ ДУЖНА ДА НАЈКАСНИЈЕ У РОКУ ОД СЕДАМ ДАНА ОД ДАНА 
ПРИЈЕМА ЗАХТЕВА ИЗ СТАВА 1. ТАЧКА 1) ОВОГ ЧЛАНА, ОДНОСНО 
ОБАВЕШТЕЊА ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА, ДОНЕСЕ РЕШЕЊЕ О БРИСАЊУ 
ИЗ РЕГИСТРА, КОЈЕ ЈЕ КОНАЧНО У УПРАВНОМ ПОСТУПКУ. 
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ЈЕ БРИСАН ИЗ РЕГИСТРА ПРОИЗВОЂАЧА 
СРОДНИХ ПРОИЗВОДА, НЕ МОЖЕ ПОДНЕТИ ЗАХТЕВ ЗА УПИС У ТАЈ 
РЕГИСТАР У ПЕРИОДУ ОД ТРИ ГОДИНЕ ОД ДАНА БРИСАЊА ИЗ РЕГИСТРА, 
АКО ЈЕ БРИСАН ИЗ РЕГИСТРА У СКЛАДУ СА СТАВОМ 1. ТАЧКА 3) ОВОГ 
ЧЛАНА. 
У СЛУЧАЈУ ДА ЈЕ ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ОБАВЉА ДЕЛАТНОСТ 
ПРОИЗВОДЊЕ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА БРИСАН ИЗ РЕГИСТРА 
ПРОИЗВОЂАЧА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА НА ЗАХТЕВ, ПРЕ ИСТЕКА РОКА 
ВАЖЕЊА РЕШЕЊА О УПИСУ У РЕГИСТАР, А НАКНАДУ ЈЕ ПЛАТИО У 
ЦЕЛОСТИ, ПРЕОСТАЛИ ИЗНОС НАКНАДЕ ПЛАЋЕН ЗА УПИС У ТАЈ 
РЕГИСТАР ВРАЋА СЕ ПРИВРЕДНОМ СУБЈЕКТУ.  
ГОДИНА У КОЈОЈ ЈЕ РЕГИСТРОВАНИ ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ БРИСАН НА 
ЗАХТЕВ ИЗ РЕГИСТРА, СМАТРА СЕ ПРОТЕКЛОМ ГОДИНОМ, БЕЗ ОБЗИРА 
КАДА ЈЕ У ТОКУ ГОДИНЕ БРИСАН ИЗ РЕГИСТРА. 
 

РЕГИСТАР УВОЗНИКА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА 
 

ЧЛАН 64З 
ОБАВЉАЊЕМ ДЕЛАТНОСТИ УВОЗА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА МОЖЕ ДА СЕ 
БАВИ ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ЈЕ УПИСАН КОД ОРГАНА НАДЛЕЖНОГ ЗА 
РЕГИСТРАЦИЈУ И У РЕГИСТАР УВОЗНИКА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА. 
УПИС У РЕГИСТАР ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА ВРШИ СЕ НА ЗАХТЕВ 
ПРИВРЕДНОГ СУБЈЕКТА, УЗ КОЈИ СЕ ПРИЛАЖУ СЛЕДЕЋИ ДОКАЗИ: 
1) ИЗЈАВА ДА ОДГОВОРНО ЛИЦЕ У ПРИВРЕДНОМ СУБЈЕКТУ У ПОСЛЕДЊЕ 
ТРИ ГОДИНЕ КОЈЕ ПРЕТХОДЕ ДАНУ ПОДНОШЕЊА ЗАХТЕВА НИЈЕ НА 
ТЕРИТОРИЈИ РЕПУБЛИКЕ ПРАВНОСНАЖНО ОСУЂЕНО ЗА КРИВИЧНО 
ДЕЛО НЕДОЗВОЉЕНЕ ПРОИЗВОДЊЕ, ОДНОСНО НЕДОЗВОЉЕНЕ 
ТРГОВИНЕ ЧИЈИ СУ ПРЕДМЕТ ИЗВРШЕЊА ДУВАНСКИ ОДНОСНО СРОДНИ 
ПРОИЗВОДИ; 
2) ДОКАЗ О УПЛАТИ НАКНАДЕ У ВИСИНИ ОД 5.000.000,00 ДИНАРА, А 
СРЕДСТВА ОСТВАРЕНА ОД ТЕ НАКНАДЕ ПРИХОД СУ БУЏЕТА РЕПУБЛИКЕ. 
ИЗНОС НАКНАДЕ ЗА УПИС У РЕГИСТАР ИЗ СТАВА 2. ТАЧКА 2) ОВОГ ЧЛАНА 
УСКЛАЂУЈЕ СЕ ГОДИШЊЕ СА ИНДЕКСОМ ПОТРОШАЧКИХ ЦЕНА, ПРЕМА 
ПОДАЦИМА ОРГАНА НАДЛЕЖНОГ ЗА ПОСЛОВЕ СТАТИСТИКЕ. 
ВЛАДА ОБЈАВЉУЈЕ УСКЛАЂЕНИ ИЗНОС НАКНАДЕ ИЗ СТАВА 3. ОВОГ 
ЧЛАНА. 
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР УВОЗНИКА СРОДНИХ 
ПРОИЗВОДА МОЖЕ ДА ПЛАТИ НАКНАДУ ИЗ СТАВА 2. ТАЧКА 2) ОВОГ ЧЛАНА 
У ПЕТ ЈЕДНАКИХ ГОДИШЊИХ РАТА. 
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР УВОЗНИКА СРОДНИХ 
ПРОИЗВОДА ДУЖАН ЈЕ ДА СВАКУ НАРЕДНУ РАТУ ПЛАТИ НАЈКАСНИЈЕ ТРИ 
ДАНА ПРЕ ИСТЕКА РОКА ОД ЈЕДНЕ ГОДИНЕ ОД ДАНА УПЛАТЕ ПРЕТХОДНЕ 
РАТЕ, УСКЛАЂЕНУ СА ИНДЕКСОМ ПОТРОШАЧКИХ ЦЕНА. 
ПОДАТКЕ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА ПРОВЕРАВА УПРАВА ПО СЛУЖБЕНОЈ 
ДУЖНОСТИ. 
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ПО ЗАХТЕВУ ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА УПРАВА ДОНОСИ РЕШЕЊЕ, У РОКУ 
ОД 15 ДАНА ОД ДАНА ПРИЈЕМА ЗАХТЕВА, КОЈЕ ЈЕ КОНАЧНО У УПРАВНОМ 
ПОСТУПКУ.  
РЕШЕЊЕ О УПИСУ У РЕГИСТАР ИЗДАЈЕ СЕ НА ПЕРИОД ОД ПЕТ ГОДИНА. 
 

ОБНОВА УПИСА У РЕГИСТАР УВОЗНИКА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА  
 

ЧЛАН 64И 
УВОЗНИК СРОДНИХ ПРОИЗВОДА МОЖЕ ДА ОБНОВИ УПИС У РЕГИСТАР, 
ПОДНОШЕЊЕМ ЗАХТЕВА УПРАВИ НАЈКАСНИЈЕ 15 ДАНА ПРЕ ИСТЕКА РОКА 
ВАЖЕЊА ВАЖЕЋЕГ РЕШЕЊА О УПИСУ У РЕГИСТАР. 
ОБНАВЉАЊЕ УПИСА У РЕГИСТАР УВОЗНИКА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА ВРШИ 
СЕ НА НАЧИН ПРОПИСАН ЧЛАНОМ 64З ОВОГ ЗАКОНА. 
УПРАВА ЈЕ ДУЖНА ДА У РОКУ ОД 15 ДАНА ОД ДАНА ПОДНОШЕЊА ЗАХТЕВА 
ЗА ОБНАВЉАЊЕ УПИСА У РЕГИСТАР, А НАЈКАСНИЈЕ ДО ДАНА ИСТЕКА 
РОКА ВАЖЕЊА ВАЖЕЋЕГ РЕШЕЊА О УПИСУ У РЕГИСТАР, ОДЛУЧИ ПО 
ЗАХТЕВУ. 
АКО УПРАВА НЕ ОДЛУЧИ ПО ЗАХТЕВУ У РОКУ ИЗ СТАВА 3. ОВОГ ЧЛАНА, 
УВОЗНИК СРОДНИХ ПРОИЗВОДА ОСТАЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР. 

 
БРИСАЊЕ ИЗ РЕГИСТРА УВОЗНИКА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА 

 
ЧЛАН 64Ј 

УВОЗНИК СРОДНИХ ПРОИЗВОДА БРИШЕ СЕ ИЗ РЕГИСТРА УВОЗНИКА 
СРОДНИХ ПРОИЗВОДА, И ТО: 
1) НА ЗАХТЕВ УВОЗНИКА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА; 
2) АКО ПРЕСТАНЕ ДА ИСПУЊАВА УСЛОВЕ ПРОПИСАНЕ ОВИМ ЗАКОНОМ; 
3) АКО ЈЕ ОДГОВОРНО ЛИЦЕ ПРИВРЕДНОГ СУБЈЕКТА КОЈИ ЈЕ УПИСАН У 
РЕГИСТАР УВОЗНИКА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА ПРАВНОСНАЖНО ОСУЂЕНО 
ЗА КРИВИЧНО ДЕЛО НЕДОЗВОЉЕНЕ ПРОИЗВОДЊЕ ОДНОСНО ТРГОВИНЕ, 
ЧИЈИ СУ ПРЕДМЕТ ИЗВРШЕЊА ДУВАНСКИ ОДНОСНО СРОДНИ 
ПРОИЗВОДИ, ОДНОСНО КАЖЊЕНО ЗА ПРЕКРШАЈ ПРОПИСАН ОВИМ 
ЗАКОНОМ; 
4) АКО ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ УПИСАН У РЕГИСТАР УВОЗНИКА СРОДНИХ 
ПРОИЗВОДА НЕ УПЛАТИ НАРЕДНУ РАТУ НАКНАДЕ У РОКУ ПРОПИСАНОМ У 
ЧЛАНУ 64З СТАВ 6. ОВОГ ЗАКОНА. 
НАДЛЕЖНИ ОРГАН ДУЖАН ЈЕ ДА У РОКУ ОД ОСАМ ДАНА ОД ДАНА 
ПРАВНОСНАЖНОСТИ ОДЛУКЕ ИЗ СТАВА 1. ТАЧКА 3) ОВОГ ЧЛАНА, О ТОМЕ 
ОБАВЕСТИ УПРАВУ. 
УПРАВА ЈЕ ДУЖНА ДА НАЈКАСНИЈЕ У РОКУ ОД СЕДАМ ДАНА ОД ДАНА 
ПРИЈЕМА ЗАХТЕВА ИЗ СТАВА 1. ТАЧКА 1) ОВОГ ЧЛАНА, ОДНОСНО 
ОБАВЕШТЕЊА ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА, ДОНЕСЕ РЕШЕЊЕ О БРИСАЊУ 
ИЗ РЕГИСТРА, КОЈЕ ЈЕ КОНАЧНО У УПРАВНОМ ПОСТУПКУ. 
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ЈЕ БРИСАН ИЗ РЕГИСТРА УВОЗНИКА СРОДНИХ 
ПРОИЗВОДА, НЕ МОЖЕ ПОДНЕТИ ЗАХТЕВ ЗА УПИС У ТАЈ РЕГИСТАР У 
ПЕРИОДУ ОД ТРИ ГОДИНЕ ОД ДАНА БРИСАЊА ИЗ РЕГИСТРА, АКО ЈЕ 
БРИСАН ИЗ РЕГИСТРА У СКЛАДУ СА СТАВОМ 1. ТАЧКА 3) ОВОГ ЧЛАНА. 
У СЛУЧАЈУ ДА ЈЕ ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ОБАВЉА ДЕЛАТНОСТ УВОЗА 
СРОДНИХ ПРОИЗВОДА БРИСАН ИЗ РЕГИСТРА УВОЗНИКА СРОДНИХ 
ПРОИЗВОДА НА ЗАХТЕВ, ПРЕ ИСТЕКА РОКА ВАЖЕЊА РЕШЕЊА О УПИСУ У 
РЕГИСТАР, А НАКНАДУ ЈЕ ПЛАТИО У ЦЕЛОСТИ, ПРЕОСТАЛИ ИЗНОС 
НАКНАДЕ ПЛАЋЕН ЗА УПИС У ТАЈ РЕГИСТАР ВРАЋА СЕ ПРИВРЕДНОМ 
СУБЈЕКТУ. 
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ГОДИНА У КОЈОЈ ЈЕ РЕГИСТРОВАНИ ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ БРИСАН НА 
ЗАХТЕВ ИЗ РЕГИСТРА, СМАТРА СЕ ПРОТЕКЛОМ ГОДИНОМ, БЕЗ ОБЗИРА 
КАДА ЈЕ У ТОКУ ГОДИНЕ БРИСАН ИЗ ТОГ РЕГИСТРА. 

 
Упис у друге регистре 

 
Члан 65. 

 
Привредни субјект може да се упише у више регистара који се воде у складу са 
овим законом, ако испуњава услове за упис у сваки од регистара. 
Привредни субјект који је приликом уписа у један од регистара који се воде у 
складу са овим законом платио накнаду за упис у тај регистар, приликом уписа 
у други регистар не плаћа накнаду за упис, уколико је висина плаћене накнаде 
иста или већа. 
ИЗУЗЕТНО ОД СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА, ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ ПРИЛИКОМ 
УПИСА У РЕГИСТАР ПРОИЗВОЂАЧА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА, ОДНОСНО 
РЕГИСТАР УВОЗНИКА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА, ПЛАЋА НАКНАДУ ЗА УПИС У 
РЕГИСТАР, БЕЗ ОБЗИРА НА ВИСИНУ ПЛАЋЕНЕ НАКНАДЕ И УПИС У ДРУГЕ 
РЕГИСТРЕ. 

 
 

Забрана производње, обраде, прераде и промета дувана, обрађеног дувана, 
прерађеног дувана, односно дуванских производа 

 
Члан 66а 

Забрањена је производња, обрада, прерада и промет дувана, обрађеног 
дувана, прерађеног дувана, односно дуванских производа супротно одредбама 
овог закона. 
Дуван, обрађени дуван, односно прерађени дуван, чији се промет врши 
супротно одредбама овог закона сматраће се дуваном за пушење и осталим 
дуванским прерађевинама (резани дуван) у смислу закона којим се уређује 
област акциза. 
Забрањено је физичком, односно правном лицу произвођачу дувана, да узгаја 
дуван за сопствене потребе, као и за потребе чланова породичног 
домаћинства. 
Дуван који се узгаја супротно одредбама овог закона УНИШТИЋЕ СЕ НА 
МЕСТУ УЗГАЈАЊА У ПРИСУСТВУ ФИТОСАНИТАРНОГ ИНСПЕКТОРА 
ОДНОСНО одузеће се. 
Трошкови који настају приликом одузимања семена, расада дувана, односно 
дувана; уништавања семена, расада, засада дувана, односно дувана падају на 
терет лица од којих је семе, расад, односно дуван одузет, односно лица коме је 
уништено семе, расад, засад, односно дуван. 
Ако ово лице не може да се утврди, засад дувана ће се уништити о трошку 
власника парцеле на којој се дуван узгаја. 
Поступак уништења дувана из члана 24. ст. 7. и 8. овог закона и из ст. 4. и 5. 
овог члана врши се у складу са прописима којима се уређује заштита животне 
средине и управљања отпадом. 

 
ПРОМЕТ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА 

 
ЧЛАН 67А 

МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ ПОЉОПРИВРЕДЕ И МИНИСТАР 
НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ ЗДРАВЉА ПРОПИСУЈУ КРИТЕРИЈУМЕ 
ЗДРАВСТВЕНЕ ИСПРАВНОСТИ И БЕЗБЕДНОСТИ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА И 
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ДРУГА ПИТАЊА ОД ЗНАЧАЈА ЗА ПУШТАЊЕ У ПРОМЕТ СРОДНИХ 
ПРОИЗВОДА. 
РЕГИСТРОВАНИ ПРОИЗВОЂАЧ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА ОДНОСНО 
РЕГИСТРОВАНИ УВОЗНИК СРОДНИХ ПРОИЗВОДА ДУЖАН ЈЕ ДА ПУШТАЊЕ 
У ПРОМЕТ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА ВРШИ У СКЛАДУ СА ПРОПИСОМ ИЗ 
СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА.  
 

Делатност производње, обраде, прераде и промета дувана, обрађеног 
дувана, односно прерађеног дувана као и производње и промета дуванских И 

СРОДНИХ производа у слободним зонама 
 

Члан 68а 
Делатност производње, обраде, прераде и промета дувана, обрађеног дувана, 
односно прерађеног дувана, као и производње и промета дуванских И 
СРОДНИХ производа у слободним зонама, врши се у складу са одредбама овог 
закона. 

 
Смештање дуванских производа у специјализовано царинско складиште 

 
Члан 68б 

Смештање дуванских производа у специјализовано царинско складиште ради 
продаје у авионима и бродовима, односно ради снабдевања авиона и бродова 
који саобраћају на међународним линијама, односно у слободне царинске 
продавнице, као и ради продаје дипломатским и конзуларним 
представништвима и дипломатском и конзуларном особљу, врши се у складу 
прописима којима се уређује област царине, односно спољне трговине, 
прописима којима се уређује област акциза, као и одредбама овог закона. 

 
VIII ЗАБРАНА ПРОДАЈЕ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА, САДРЖАЈ 

ПОЈЕДИНАЧНОГ ПАКОВАЊА ЦИГАРЕТА, ВРСТЕ ПОДАТАКА НА ПАКОВАЊУ 
И ОБЕЛЕЖАВАЊЕ ПАКОВАЊА ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА У РЕПУБЛИЦИ 

VIII ЗАБРАНА ПРОДАЈЕ ДУВАНСКИХ И СРОДНИХ ПРОИЗВОДА, САДРЖАЈ 
ПОЈЕДИНАЧНОГ ПАКОВАЊА, ВРСТЕ ПОДАТАКА НА ПАКОВАЊУ И 

ОБЕЛЕЖАВАЊЕ ПАКОВАЊА ДУВАНСКИХ И СРОДНИХ ПРОИЗВОДА У 
РЕПУБЛИЦИ 

 
Забрана продаје дуванских И СРОДНИХ производа 

 
Члан 71. 

Забрањена је: 
1) продаја дуванских И СРОДНИХ производа малолетним лицима; 
2) продаја дуванских И СРОДНИХ производа у трговинама на мало путем 
самопослуживања купаца; 
3) продаја на мало дуванских И СРОДНИХ производа путем аутомата (вендинг 
машина); 
4) производња и продаја слаткиша, грицкалица, односно играчака у облику 
дуванских производа; 
4) ПРОИЗВОДЊА И ПРОДАЈА СЛАТКИША, ГРИЦКАЛИЦА, ИГРАЧАКА, 
ОДНОСНО КОЗМЕТИЧКИХ И ДРУГИХ ПРОИЗВОДА У ОБЛИКУ ДУВАНСКИХ 
ПРОИЗВОДА; 
5) ПОНУДА И ПРОДАЈА ДУВАНСКИХ И СРОДНИХ ПРОИЗВОДА УПОТРЕБОМ 
ЈЕДНОГ ИЛИ ВИШЕ СРЕДСТАВА КОМУНИКАЦИЈЕ НА ДАЉИНУ, КАО И 
ЛИЧНИМ НУЂЕЊЕМ; 
6) ПРОДАЈА ЦИГАРЕТА И НИКОТИНСКИХ ВРЕЋИЦА НА КОМАД; 



94 
 

7) УСЛУГА КОРИШЋЕЊА ВОДЕНЕ ЛУЛЕ (НАРГИЛЕ) У УГОСТИТЕЉСКИМ 
ОБЈЕКТИМА, УКОЛИКО СЕ УЗ УСЛУГУ НЕ ВРШИ ПРОДАЈА ДУВАНА ЗА 
ВОДЕНУ ЛУЛУ И ПРОИЗВОДА ЗА ВОДЕНУ ЛУЛУ;  
8) ПРОДАЈА ДУВАНСКИХ И СРОДНИХ ПРОИЗВОДА У АПОТЕКАМА И 
СПЕЦИЈАЛИЗОВАНИМ ПРОДАВНИЦАМА МЕДИЦИНСКИХ СРЕДСТАВА; 
9) ПРОДАЈА И УВОЗ ДУВАНА ЗА ОРАЛНУ УПОТРЕБУ (СНУСА); 
10) ПРОИЗВОДЊА И ПРОМЕТ ДУВАНСКИХ И СРОДНИХ ПРОИЗВОДА КОЈИ У 
СВОМ САСТАВУ САДРЖЕ ПСИХОАКТИВНЕ КОНТРОЛИСАНЕ СУПСТАНЦЕ; 
11) ПРОДАЈА ЕЛЕКТРОНСКИХ УРЕЂАЈА ЗА ЗАГРЕВАЊЕ ДУВАНСКОГ 
ОДНОСНО БИЉНОГ ПРОИЗВОДА И ЕЛЕКТРОНСКИХ ЦИГАРЕТА 
МАЛОЛЕТНИМ ЛИЦИМА; 
12) ПРОДАЈА ТЕЧНОСТИ ЗА ПУЊЕЊЕ ЕЛЕКТРОНСКИХ ЦИГАРЕТА, БИЉНИХ 
ПРОИЗВОДА ЗА ПУШЕЊЕ ОДНОСНО ЗАГРЕВАЊЕ И НИКОТИНСКИХ 
ВРЕЋИЦА КОЈИ ИМАЈУ ИСПИСЕ, ИЛУСТРАЦИЈЕ, ОДНОСНО ЕЛЕМЕНТЕ НА 
ПАКОВАЊУ КОЈИ СЕ ОДНОСЕ НА СЛАТКИШЕ, БОМБОНЕ, ДЕСЕРТЕ ИЛИ 
НПР. НА ИГРАЧКЕ, ЛИКОВЕ ИЗ ЦРТАНИХ ФИЛМОВА, АКЦИОНЕ ФИГУРЕ И 
СЛ.; 
13) ПРОДАЈА ЕЛЕКТРОНСКИХ ЦИГАРЕТА И ЕЛЕКТРОНСКИХ УРЕЂАЈА ЗА 
ЗАГРЕВАЊЕ ДУВАНСКОГ ОДНОСНО БИЉНОГ ПРОИЗВОДА, ЧИЈИ ОБЛИК ЈЕ 
ИДЕНТИЧАН ИЛИ ПОДСЕЋА НА ОБЛИК ИГРАЧАКА, ХРАНЕ И ПИЋА. 
 

Подаци о саставу дуванских производа и обележавање дуванских производа 
ПОДАЦИ О САСТАВУ И ОБЕЛЕЖАВАЊЕ ДУВАНСКИХ И СРОДНИХ 

ПРОИЗВОДА 
 

Члан 73. 
 

Свака паклица, односно групно паковање дуванских производа из члана 2. став 
1. тачка 3) овог закона мора бити обележена и садржати податке у складу са 
овим законом, односно прописима о условима у погледу здравствене 
исправности предмета опште употребе који се могу стављати у промет. 
СВАКО ПОЈЕДИНАЧНО, ОДНОСНО ГРУПНО ПАКОВАЊЕ ДУВАНСКИХ И 
СРОДНИХ ПРОИЗВОДА МОРА БИТИ ОБЕЛЕЖЕНО И САДРЖАТИ ПОДАТКЕ У 
СКЛАДУ СА ОВИМ ЗАКОНОМ, ОДНОСНО ПРОПИСИМА О УСЛОВИМА У 
ПОГЛЕДУ ЗДРАВСТВЕНЕ ИСПРАВНОСТИ ПРЕДМЕТА ОПШТЕ УПОТРЕБЕ 
КОЈИ СЕ МОГУ СТАВЉАТИ У ПРОМЕТ. 
Обележавање дуванских производа из члана 2. став 1. тачка 3) овог закона 
врше произвођачи, односно увозници дуванских производа. 
ОБЕЛЕЖАВАЊЕ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА ВРШЕ ПРОИЗВОЂАЧИ, ОДНОСНО 
УВОЗНИЦИ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА. 
 

ЧЛАН 74А 
ДОЗВОЉЕНА ЈЕ ПРОДАЈА ПОТРОШАЧИМА ТЕЧНОСТИ ЗА ПУЊЕЊЕ 
ЕЛЕКТРОНСКИХ ЦИГАРЕТА СА НИКОТИНОМ: 
1) У ОДГОВАРАЈУЋИМ ПОСУДАМА ЗА ПОНОВНО ПУЊЕЊЕ, ЗАПРЕМИНЕ ДО 
10ML; 
2) У РЕЗЕРВОАРИМА ЕЛЕКТРОНСКИХ ЦИГАРЕТА ЗА ЈЕДНОКРАТНУ 
УПОТРЕБУ, ЗАПРЕМИНЕ ДО 2ML; 
3) У УЛОШЦИМА ЗА ЈЕДНОКРАТНУ УПОТРЕБУ, ЗАПРЕМИНЕ ДО 2ML. 
ТЕЧНОСТ ЗА ПУЊЕЊЕ ЕЛЕКТРОНСКИХ ЦИГАРЕТА МОЖЕ ДА САДРЖИ 
НАЈВИШЕ 20MG/ML НИКОТИНА. 
ПОЈЕДИНАЧНО ПАКОВАЊЕ НИКОТИНСКИХ ВРЕЋИЦА САДРЖИ НАЈВИШЕ 
20 КОМАДА ВРЕЋИЦА. 
НИКОТИНСКА ВРЕЋИЦА МОЖЕ ДА САДРЖИ НАЈВИШЕ 17MG НИКОТИНА. 
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НИКОТИН КОЈИ СЕ КОРИСТИ У СРОДНИМ ПРОИЗВОДИМА, МОРА ДА 
ЗАДОВОЉАВА СТАНДАРДЕ КОЈИ СУ ЈЕДНАКИ СТАНДАРДИМА ЗА НИКОТИН 
КОЈИ СЕ КОРИСТИ У ФАРМАЦЕУТСКИМ ПРОИЗВОДИМА. СВИ ДРУГИ 
САСТОЈЦИ У НИКОТИНСКИМ ВРЕЋИЦАМА МОРАЈУ ДА ЗАДОВОЉАВАЈУ 
СТАНДАРДЕ КОЈИ СУ ЈЕДНАКИ СТАНДАРДИМА КОЈИ СЕ ПРИМЕЊУЈУ НА 
ПРЕХРАМБЕНЕ ПРОИЗВОДЕ. 
 

ОБЕЛЕЖАВАЊЕ И ПАКОВАЊЕ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА 
 

ЧЛАН 77А 
СВАКО ПОЈЕДИНАЧНО ОДНОСНО ГРУПНО ПАКОВАЊЕ ДУВАНСКИХ 
ПРОИЗВОДА КОЈЕ СЕ СТАВЉА У ПРОМЕТ У РЕПУБЛИЦИ, МОРА ДА БУДЕ 
ОБЕЛЕЖЕНО ЗДРАВСТВЕНИМ УПОЗОРЕЊЕМ КОЈЕ СЕ ОДНОСИ НА 
ШТЕТНА ДЕЈСТВА ПО ЖИВОТ И ЗДРАВЉЕ ЉУДИ ИЛИ ДРУГЕ ШТЕТНЕ 
ПОСЛЕДИЦЕ ЊЕГОВЕ УПОТРЕБЕ. ЗДРАВСТВЕНА УПОЗОРЕЊА МОГУ БИТИ 
ТЕКСТУАЛНА УПОЗОРЕЊА, КОМБИНОВАНА ЗДРАВСТВЕНА УПОЗОРЕЊА, 
ОПШТЕ УПОЗОРЕЊЕ И ИНФОРМАТИВНА ПОРУКА, У СКЛАДУ СА ОВИМ 
ЗАКОНОМ. 
СВАКО ПОЈЕДИНАЧНО ОДНОСНО ГРУПНО ПАКОВАЊЕ ДУВАНСКОГ 
ПРОИЗВОДА МОРА ДА САДРЖИ ЗДРАВСТВЕНО УПОЗОРЕЊЕ, КОЈЕ ЈЕ 
УТИСНУТО: 
1) НА СРПСКОМ ЈЕЗИКУ; 
2) НА ЦЕЛОЈ ПОВРШИНИ ДЕЛА ПАКОВАЊА ОДРЕЂЕНОГ ЗА ЗДРАВСТВЕНА 
УПОЗОРЕЊА; 
3) БЕЗ ПОСЕБНИХ КОМЕНТАРА И ПОЈАШЊЕЊА;  
4) ТАКО ДА: 
(1) ГА НИЈЕ МОГУЋЕ УКЛОНИТИ, 
(2) БУДЕ НЕИЗБРИСИВО, 
(3) БУДЕ У ЦЕЛОСТИ ВИДЉИВО, 
(4) НИЈЕ ДЕЛИМИЧНО ИЛИ У ЦЕЛОСТИ СКРИВЕНО ИЛИ ПРЕКИНУТО 
КОНТРОЛНОМ АКЦИЗНОМ МАРКИЦОМ, ОЗНАКОМ ЦЕНЕ, СИГУРНОСНИМ 
ОБЕЛЕЖЈИМА, ОМОТИМА, КОШУЉИЦАМА, КУТИЈАМА ИЛИ ДРУГИМ 
НАТПИСИМА И СИМБОЛИМА,  
(5) НЕ ЗАКЛАЊА И НЕ ПРЕКИДА КОНТРОЛНУ АКЦИЗНУ МАРКИЦУ, ОЗНАКУ 
ЦЕНЕ, ОЗНАКЕ ЗА ПРАЋЕЊЕ ИЛИ СИГУРНОСНА ОБЕЛЕЖЈА НА 
ПОЈЕДИНАЧНИМ ПАКОВАЊИМА. 
ЗДРАВСТВЕНО УПОЗОРЕЊЕ МОРА ДА ОСТАНЕ НЕПРОМЕЊЕНО 
ПРИЛИКОМ ОТВАРАЊА ПАКОВАЊА ДУВАНСКОГ ПРОИЗВОДА, ОСИМ 
ПАКОВАЊА СА ПРЕКЛОПНИМ ПОКЛОПЦЕМ, КОД КОГА ЗДРАВСТВЕНО 
УПОЗОРЕЊЕ МОЖЕ ДА СЕ ПОЦЕПА ОТВАРАЊЕМ, НА НАЧИН КОЈИ 
ОБЕЗБЕЂУЈЕ ГРАФИЧКУ ЦЕЛОВИТОСТ И ВИДЉИВОСТ ТЕКСТА, 
ФОТОГРАФИЈА, ОДНОСНО ИЛУСТРАЦИЈА И ПОДАТАКА О ПРЕСТАНКУ 
ПУШЕЊА. 
ЗДРАВСТВЕНО УПОЗОРЕЊЕ НА ПОЈЕДИНАЧНОМ ПАКОВАЊУ ДУВАНСКОГ 
ПРОИЗВОДА, ОСИМ ЦИГАРЕТА И РЕЗАНОГ ДУВАНА КОЈИ СЕ СТАВЉА У 
ПРОМЕТ У КЕСИЦАМА, МОЖЕ ДА БУДЕ УТИСНУТО И НА НАЛЕПНИЦИ, ПОД 
УСЛОВОМ ДА НАЛЕПНИЦА НЕ МОЖЕ ДА СЕ ОДСТРАНИ. 
ДИМЕНЗИЈЕ ЗДРАВСТВЕНИХ УПОЗОРЕЊА ОДРЕЂУЈУ СЕ У ОДНОСУ НА 
ПОВРШИНУ ЗАТВОРЕНОГ ПАКОВАЊА ДУВАНСКОГ ПРОИЗВОДА. 
ЗДРАВСТВЕНО УПОЗОРЕЊЕ НА ПОЈЕДИНАЧНОМ ПАКОВАЊУ ЦИГАРЕТА, 
РЕЗАНОГ ДУВАНА У КЕСИЦАМА И ДУВАНА ЗА ВОДЕНУ ЛУЛУ МОРА ДА БУДЕ 
УОКВИРЕНО ЛИНИЈОМ ЦРНЕ БОЈЕ, ШИРИНЕ 1 ММ, УНУТАР ПОВРШИНЕ 
ОДРЕЂЕНЕ ЗА ЗДРАВСТВЕНО УПОЗОРЕЊЕ. 

 
ОПШТЕ УПОЗОРЕЊЕ И ИНФОРМАТИВНА ПОРУКА 
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ЧЛАН 77Б 

СВАКО ПОЈЕДИНАЧНО ОДНОСНО ГРУПНО ПАКОВАЊЕ ДУВАНСКОГ 
ПРОИЗВОДА ИЗ ЧЛАНА 2. ТАЧКА 3) ПОДТАЧ. (1)-(3) ОВОГ ЗАКОНА МОРА ДА 
САДРЖИ СЛЕДЕЋЕ ОПШТЕ УПОЗОРЕЊЕ: „ПУШЕЊЕ УБИЈА - ПРЕСТАНИТЕ 
ОДМАХ”. 
СВАКО ПОЈЕДИНАЧНО ОДНОСНО ГРУПНО ПАКОВАЊЕ ДУВАНСКОГ 
ПРОИЗВОДА ИЗ ЧЛАНА 2. ТАЧКА 3) ПОДТАЧ. (1)-(3) ОВОГ ЗАКОНА  МОРА ДА 
САДРЖИ СЛЕДЕЋУ ИНФОРМАТИВНУ ПОРУКУ: „ДУВАНСКИ ДИМ САДРЖИ 
ВИШЕ ОД 70 СУПСТАНЦИ КОЈЕ УЗРОКУЈУ РАК”. 
НА СВАКОМ ПОЈЕДИНАЧНОМ ПАКОВАЊУ ЦИГАРЕТА И РЕЗАНОГ ДУВАНА 
КОЈЕ ЈЕ У ОБЛИКУ КВАДРА, ОПШТЕ УПОЗОРЕЊЕ СЕ НАЛАЗИ НА ДОЊЕМ 
ДЕЛУ ЈЕДНЕ ОД БОЧНИХ ПОВРШИНА, А ИНФОРМАТИВНА ПОРУКА НА 
ДОЊЕМ ДЕЛУ ДРУГЕ БОЧНЕ ПОВРШИНЕ. 
НА ПАКОВАЊУ ЦИГАРЕТА И РЕЗАНОГ ДУВАНА КОЈЕ ЈЕ У ОБЛИКУ КУТИЈЕ 
СА ЗГЛОБНИМ ПОКЛОПЦЕМ КОЈИ СЕ ОТВАРА КИДАЊЕМ БОЧНИХ 
ПОВРШИНА И РАЗДВАЈАЊЕМ НА ДВА ДЕЛА, ОПШТЕ УПОЗОРЕЊЕ И 
ИНФОРМАТИВНА ПОРУКА У ЦЕЛОСТИ СЕ НАЛАЗЕ НА ВЕЋИМ ДЕЛОВИМА 
РАЗДЕЉЕНИХ ПОВРШИНА, А ОПШТЕ УПОЗОРЕЊЕ МОРА ДА БУДЕ 
УТИСНУТО И НА УНУТРАШЊОЈ СТРАНИ ГОРЊЕ ПОВРШИНЕ КОЈА ОСТАЈЕ 
ВИДЉИВА И ПОСЛЕ ОТВАРАЊА ПАКОВАЊА. 
ВИСИНА БОЧНИХ ПОВРШИНА ПАКОВАЊА ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА ИЗ 
СТАВА 4. ОВОГ ЧЛАНА НЕ СМЕ ДА БУДЕ МАЊА ОД 16MM. 
НА ПАКОВАЊУ РЕЗАНОГ ДУВАНА КОЈИ СЕ СТАВЉА У ПРОМЕТ У 
КЕСИЦАМА, ОПШТЕ УПОЗОРЕЊЕ И ИНФОРМАТИВНА ПОРУКА НАЛАЗЕ СЕ 
НА ПОВРШИНАМА КОЈЕ ОБЕЗБЕЂУЈУ ЊИХОВУ ПОТПУНУ ВИДЉИВОСТ. 
НА ПАКОВАЊУ РЕЗАНОГ ДУВАНА КОЈИ СЕ НАЛАЗИ У ПРОМЕТУ У 
ПАКОВАЊУ ЦИЛИНДРИЧНОГ ОБЛИКА, ОПШТЕ УПОЗОРЕЊЕ НАЛАЗИ СЕ НА 
СПОЉАШЊОЈ, А ИНФОРМАТИВНА ПОРУКА НА УНУТРАШЊОЈ ПОВРШИНИ 
ПОКЛОПЦА. 
ОПШТЕ УПОЗОРЕЊЕ И ИНФОРМАТИВНА ПОРУКА МОРАЈУ ДА ЗАУЗИМАЈУ 
50% ПОВРШИНЕ НА КОЈИМА СУ УТИСНУТИ. 
ОПШТЕ УПОЗОРЕЊЕ И ИНФОРМАТИВНА ПОРУКА МОРАЈУ ДА БУДУ 
УТИСНУТИ: 
1) НА СРПСКОМ ЈЕЗИКУ; 
2) ЦРНИМ, БОЛДОВАНИМ СЛОВИМА ФОНТА ХЕЛВЕТИКА НА БЕЛОЈ 
ПОДЛОЗИ;  
3) НА СРЕДИНИ ПРОПИСАНЕ ПОВРШИНЕ, А НА ПОЈЕДИНАЧНОМ 
ПАКОВАЊУ У ОБЛИКУ КВАДРА И СВИМ ГРУПНИМ ПАКОВАЊИМА 
ПАРАЛЕЛНО СА БОЧНОМ ИВИЦОМ ПОЈЕДИНАЧНОГ, ОДНОСНО ГРУПНОГ 
ПАКОВАЊА ДУВАНСКОГ ПРОИЗВОДА. 
МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ ЗДРАВЉА ПРОПИСУЈЕ ТАЧАН 
ПОЛОЖАЈ ОПШТЕГ УПОЗОРЕЊА И ИНФОРМАТИВНЕ ПОРУКЕ НА 
ПОЈЕДИНАЧНОМ ПАКОВАЊУ РЕЗАНОГ ДУВАНА КОЈИ СЕ ПРОДАЈЕ У 
РАЗЛИЧИТИМ ОБЛИЦИМА КЕСИЦА.  
 

КОМБИНОВАНА ЗДРАВСТВЕНА УПОЗОРЕЊА 
 

ЧЛАН 77В 
СВАКО ПОЈЕДИНАЧНО ОДНОСНО ГРУПНО ПАКОВАЊЕ ДУВАНСКИХ 
ПРОИЗВОДА ИЗ ЧЛАНА 2. ТАЧКА 3) ПОДТАЧ. (1)-(3) ОВОГ ЗАКОНА МОРА ДА 
САДРЖИ КОМБИНОВАНО ЗДРАВСТВЕНО УПОЗОРЕЊЕ. 
КОМБИНОВАНА ЗДРАВСТВЕНА УПОЗОРЕЊА:  
1) САДРЖЕ ТЕКСТУАЛНА УПОЗОРЕЊА КАО И ОДГОВАРАЈУЋЕ 
ФОТОГРАФИЈЕ У БОЈИ; 
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2) САДРЖЕ И ИНФОРМАЦИЈЕ О ПРЕСТАНКУ ПУШЕЊА (БРОЈ ТЕЛЕФОНА, 
ИНТЕРНЕТ АДРЕСА ЗА ИНФОРМИСАЊЕ КОРИСНИКА О ДОСТУПНИМ 
ПРОГРАМИМА ПОМОЋИ ЛИЦИМА КОЈА ЖЕЛЕ ДА ПРЕСТАНУ ДА ПУШЕ); 
3) ПОКРИВАЈУ ПО 65% ПРЕДЊЕ И ЗАДЊЕ СПОЉАШЊЕ ПОВРШИНЕ 
ПОЈЕДИНАЧНОГ ПАКОВАЊА И СВИХ ГРУПНИХ ПАКОВАЊА, А 
ЦИЛИНДРИЧНО ПАКОВАЊЕ МОРА ДА САДРЖИ И КОМБИНОВАНА 
ЗДРАВСТВЕНА УПОЗОРЕЊА, МЕЂУСОБНО ЈЕДНАКО УДАЉЕНА, И СВАКО 
МОРА ДА ПОКРИВА 65% СВОЈЕ ПОЛОВИНЕ ЗАКРИВЉЕНЕ ПОВРШИНЕ; 
4) ПРИКАЗУЈУ ИСТО ТЕКСТУАЛНО УПОЗОРЕЊЕ И ОДГОВАРАЈУЋУ 
ФОТОГРАФИЈУ У БОЈИ НА ОБЕ СТРАНЕ ПОЈЕДИНАЧНОГ ПАКОВАЊА И 
СВИХ ГРУПНИХ ПАКОВАЊА; 
5) СЕ НАЛАЗЕ НА ГОРЊОЈ ИВИЦИ ПОЈЕДИНАЧНОГ И ГРУПНОГ ПАКОВАЊА 
И ОКРЕНУТА СУ У ИСТОМ СМЕРУ КАО И СВИ ДРУГИ ПОДАЦИ КОЈИ СЕ 
НАЛАЗЕ НА ТОЈ ПОВРШИНИ ПАКОВАЊА, ОСИМ У СЛУЧАЈУ:  
(1) АКО СЕ АКЦИЗНА МАРКИЦА ПРИЧВРШЋУЈЕ НА ГОРЊУ ИВИЦУ 
ПОЈЕДИНАЧНОГ ПАКОВАЊА ОД КАРТОНСКОГ МАТЕРИЈАЛА, 
КОМБИНОВАНО ЗДРАВСТВЕНО УПОЗОРЕЊЕ КОЈЕ ТРЕБА ДА СЕ НАЛАЗИ 
НА ЗАДЊОЈ ПОВРШИНИ МОЖЕ ДА БУДЕ ПОСТАВЉЕНО ДИРЕКТНО ИСПОД 
АКЦИЗНЕ МАРКИЦЕ, 
(2) АКО ЈЕ ПОЈЕДИНАЧНО ПАКОВАЊЕ ИЗРАЂЕНО ОД МЕКОГ МАТЕРИЈАЛА, 
ПРАВОУГАОНА ПОВРШИНА ВИСИНЕ ДО 13MM ИЗМЕЂУ ГОРЊЕ ИВИЦЕ 
ПАКОВАЊА И ГОРЊЕГ КРАЈА КОМБИНОВАНИХ ЗДРАВСТВЕНИХ 
УПОЗОРЕЊА МОЖЕ БИТИ РЕЗЕРВИСАНА ЗА АКЦИЗНУ МАРКИЦУ. 
6) МОРАЈУ БИТИ ПОЗИЦИОНИРАНА ИЗНАД НАЗИВА МАРАКА ОДНОСНО 
ЛОГОТИПА. 
УПОЗОРЕЊА ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА ДЕЛЕ СЕ У ТРИ ГРУПЕ И СВАКА 
ГРУПА СЕ КОРИСТИ У ДАТОЈ ГОДИНИ И РОТИРА НА ГОДИШЊЕМ НИВОУ. 
СВАКО УПОЗОРЕЊЕ У ДАТОЈ ГОДИНИ ТРЕБА ДА БУДЕ ПРИКАЗАНО, 
КОЛИКО ЈЕ ТО МОГУЋЕ, ЈЕДНАКИ БРОЈ ПУТА НА СВАКОЈ РОБНОЈ МАРКИ 
ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА.  
ОДРЕДБЕ ОВОГ ЧЛАНА ПРИМЕЊУЈУ СЕ И НА ПОЈЕДИНАЧНА ПАКОВАЊА 
ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА ЗАОБЉЕНИХ ИЛИ КОСИХ ИВИЦА. 
МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ ЗДРАВЉА ПРОПИСУЈЕ ПОЛОЖАЈ, 
ДИЗАЈН И ОБЛИК КОМБИНОВАНИХ ЗДРАВСТВЕНИХ УПОЗОРЕЊА, 
САДРЖАЈ ТЕКСТУАЛНИХ УПОЗОРЕЊА, ЗБИРКУ ФОТОГРАФИЈА У БОЈИ, КАО 
И ДРУГА ПИТАЊА ОД ЗНАЧАЈА ЗА ИСТИЦАЊЕ КОМБИНОВАНИХ 
ЗДРАВСТВЕНИХ УПОЗОРЕЊА.  
 

ОБЕЛЕЖАВАЊЕ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА, ОСИМ ЦИГАРЕТА, РЕЗАНОГ 
ДУВАНА И ДУВАНА ЗА ВОДЕНУ ЛУЛУ 

 
ЧЛАН 77Г 

ДУВАНСКИ ПРОИЗВОДИ ИЗ ЧЛАНА 2. ТАЧКА 3) ПОДТАЧ. (1)-(3) ОВОГ 
ЗАКОНА, ОСИМ ЦИГАРЕТА, РЕЗАНОГ ДУВАНА И ДУВАНА ЗА ВОДЕНУ ЛУЛУ, 
МОГУ ДА СЕ СТАВЉАЈУ У ПРОМЕТ БЕЗ ИНФОРМАТИВНЕ ПОРУКЕ ИЗ 
ЧЛАНА 77Б СТАВ 2. ОВОГ ЗАКОНА И КОМБИНОВАНИХ ЗДРАВСТВЕНИХ 
УПОЗОРЕЊА ИЗ ЧЛАНА 77В ОВОГ ЗАКОНА. 
НА ПОЈЕДИНАЧНОМ И ГРУПНОМ ПАКОВАЊУ ДУВАНСКОГ ПРОИЗВОДА ИЗ 
ЧЛАНА 2. ТАЧКА 3) ПОДТАЧ. (1) - (3) ОВОГ ЗАКОНА, ОСИМ ЦИГАРЕТА, 
РЕЗАНОГ ДУВАНА И ДУВАНА ЗА ВОДЕНУ ЛУЛУ, МОРА ДА БУДЕ УТИСНУТО 
ОПШТЕ УПОЗОРЕЊЕ ИЗ ЧЛАНА 77Б СТАВ 1. ОВОГ ЗАКОНА, КОЈЕ 
ОБУХВАТА И ИНФОРМАЦИЈУ О ПРЕСТАНКУ ПУШЕЊА ИЗ ЧЛАНА 77В СТАВ 
2. ТАЧКА 2) ОВОГ ЗАКОНА И ЈЕДНО ОД ТЕКСТУАЛНИХ УПОЗОРЕЊА. 
ОПШТЕ УПОЗОРЕЊЕ ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА НАЛАЗИ СЕ НА 
НАЈВИДЉИВИЈОЈ ПОВРШИНИ, А ТЕКСТУАЛНА УПОЗОРЕЊА НА ДРУГОЈ 
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НАЈВИДЉИВИЈОЈ ПОВРШИНИ ПОЈЕДИНАЧНОГ И ГРУПНОГ ПАКОВАЊА 
ДУВАНСКОГ ПРОИЗВОДА И МОРАЈУ ДА СЕ МЕЊАЈУ НА НАЧИН ДА СЕ 
СВАКО ТЕКСТУАЛНО УПОЗОРЕЊЕ ПОЈАВИ НА ПОДЈЕДНАКОЈ КОЛИЧИНИ 
ПРОИЗВЕДЕНИХ, ОДНОСНО ПРОДАТИХ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА, НА 
СВАКОЈ РОБНОЈ МАРКИ У ТОКУ ГОДИНЕ. 
ДРУГА НАЈВИДЉИВИЈА ПОВРШИНА ПОЈЕДИНАЧНОГ ПАКОВАЊА 
ДУВАНСКОГ ПРОИЗВОДА СА ЗГЛОБНИМ ПОКЛОПЦЕМ ЈЕ ПОВРШИНА КОЈА 
ПОСТАЈЕ ВИДЉИВА КАДА СЕ ПАКОВАЊЕ ОТВОРИ. 
ОПШТЕ УПОЗОРЕЊЕ ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА, МОРА ДА ПОКРИВА 
НАЈМАЊЕ 30% ОДГОВАРАЈУЋЕ ПОВРШИНЕ ПОЈЕДИНАЧНОГ ПАКОВАЊА И 
СВИХ ГРУПНИХ ПАКОВАЊА ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА НА КОЈИМА ЈЕ 
УТИСНУТО. 
ТЕКСТУАЛНО УПОЗОРЕЊЕ ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА МОРА ДА ЗАУЗИМА 
НАЈМАЊЕ 40% ОДГОВАРАЈУЋЕ ПОВРШИНЕ ПОЈЕДИНАЧНОГ ПАКОВАЊА И 
СВИХ ГРУПНИХ ПАКОВАЊА ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА НА КОЈИМА ЈЕ 
УТИСНУТО. 
ЗДРАВСТВЕНА УПОЗОРЕЊА ИЗ СТ. 1. И 2. ОВОГ ЧЛАНА КОЈА СЕ НАЛАЗЕ 
НА ПОВРШИНИ ГРУПНОГ ПАКОВАЊА ВЕЋОЈ ОД 150CM2 МОРАЈУ ДА 
ПОКРИВАЈУ ПОВРШИНУ ОД НАЈМАЊЕ 45CM2. 
ЗДРАВСТВЕНА УПОЗОРЕЊА ИЗ СТ. 1. И 2. ОВОГ ЧЛАНА МОРАЈУ ДА: 
1) БУДУ УТИСНУТА У СКЛАДУ СА ЧЛАНОМ 77Б СТАВ 9. ОВОГ ЗАКОНА; 
2) ЗАУЗИМАЈУ ПАРАЛЕЛАН ПОЛОЖАЈ СА ГЛАВНИМ ТЕКСТОМ НА 
ПОВРШИНИ РЕЗЕРВИСАНОЈ ЗА ТА УПОЗОРЕЊА; 
3) БУДУ УОКВИРЕНА ЛИНИЈОМ ЦРНЕ БОЈЕ ШИРИНЕ НАЈМАЊЕ 3MM, А 
НАЈВИШЕ 4MM, КОЈА СЕ НАЛАЗИ ИЗВАН ПОВРШИНЕ РЕЗЕРВИСАНЕ ЗА ТА 
УПОЗОРЕЊА. 
 

ЧЛАН 77Д 
ЗДРАВСТВЕНА УПОЗОРЕЊА ИЗ ЧЛ. 77А - 77Г И ЧЛ. 77Ђ - 77Е ОВОГ ЗАКОНА 
НА ДУВАНСКИМ ПРОИЗВОДИМА, КОЈЕ ПРОИЗВОЂАЧ, ОДНОСНО УВОЗНИК 
ОТПРЕМА РАДИ ПРОДАЈЕ У АВИОНИМА И БРОДОВИМА КОЈИ САОБРАЋАЈУ 
НА МЕЂУНАРОДНИМ ЛИНИЈАМА, НА ПРОИЗВОДИМА КОЈИ СЕ ОТПРЕМАЈУ 
У СЛОБОДНЕ ЦАРИНСКЕ ПРОДАВНИЦЕ ОТВОРЕНЕ НА ВАЗДУХОПЛОВНИМ 
ПРИСТАНИШТИМА ОТВOРЕНИМ ЗА МЕЂУНАРОДНИ САОБРАЋАЈ НА 
КОЈИМА ЈЕ ОРГАНИЗОВАНА ПАСОШКА И ЦАРИНСКА КОНТРОЛА РАДИ 
ПРОДАЈЕ ПУТНИЦИМА У СКЛАДУ СА ЦАРИНСКИМ ПРОПИСИМА, КАО И 
РАДИ ОТПРЕМАЊА И ПРОДАЈЕ ЗА СЛУЖБЕНЕ ПОТРЕБЕ ДИПЛОМАТСКИХ И 
КОНЗУЛАРНИХ ПРЕДСТАВНИШТАВА, ОДНОСНО ПОТРЕБЕ СТРАНОГ 
ОСОБЉА ДИПЛОМАТСКИХ И КОНЗУЛАРНИХ ПРЕДСТАВНИШТАВА, 
УКЉУЧУЈУЋИ И ЧЛАНОВЕ ЊИХОВИХ ПОРОДИЦА, КАО И МЕЂУНАРОДНИХ 
ОРГАНИЗАЦИЈА, СХОДНО МЕЂУНАРОДНИМ УГОВОРИМА, МОГУ БИТИ НА 
СТРАНОМ ЈЕЗИКУ. 
 

ЧЛАН 77Ђ 
НА ПАКОВАЊУ И У НАЗИВУ МАРКЕ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА ЗАБРАЊЕНА 
ЈЕ УПОТРЕБА ТЕКСТА, НАЗИВА, ЖИГОВА И СИМБОЛИЧКИХ И ДРУГИХ 
ЗНАКОВА НА СРПСКОМ ИЛИ ДРУГОМ ЈЕЗИКУ, КОЈИ СУГЕРИШУ ДА ЈЕ ТАЈ 
ДУВАНСКИ ПРОИЗВОД МАЊЕ ШТЕТАН ОД ДРУГИХ ДУВАНСКИХ 
ПРОИЗВОДА, НАРОЧИТО ИСТИЦАЊЕМ РЕЧИ „НИЗАК ПРОЦЕНАТ КАТРАНА”, 
„ЛАК”, „УЛТРА-ЛАК”, „БЛАГ” И СЛ. 
 

ОБЕЛЕЖАВАЊЕ ОСТАЛИХ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА 
 

ЧЛАН 77Е 
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СВАКО ПОЈЕДИНАЧНО ОДНОСНО ГРУПНО ПАКОВАЊЕ ОСТАЛИХ 
ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА У ПРОМЕТУ У РЕПУБЛИЦИ, МОРА ИМАТИ 
ОДШТАМПАНО СЛЕДЕЋЕ ЗДРАВСТВЕНО УПОЗОРЕЊЕ: „ОВАЈ ДУВАНСКИ 
ПРОИЗВОД ШТЕТИ ВАШЕМ ЗДРАВЉУ И ИЗАЗИВА ЗАВИСНОСТ.”. 
ЗДРАВСТВЕНО УПОЗОРЕЊЕ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА МОРА ДА БУДЕ У 
СКЛАДУ СА ЧЛАНОМ 77Б СТАВ 9. ОВОГ ЗАКОНА. ТЕКСТ УПОЗОРЕЊА МОРА 
БИТИ ПАРАЛЕЛАН СА ГЛАВНИМ ТЕКСТОМ НА ПОВРШИНИ РЕЗЕРВИСАНОЈ 
ЗА ТА УПОЗОРЕЊА. 
ЗДРАВСТВЕНО УПОЗОРЕЊЕ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА МОРА ДА: 
1) БУДЕ УТИСНУТО НА НАЈМАЊЕ ЈЕДНОЈ НАЈВЕЋОЈ СТРАНИ 
ПОЈЕДИНАЧНОГ ПАКОВАЊА И СВИХ ГРУПНИХ ПАКОВАЊА; 
2) ПОКРИВА НАЈМАЊЕ 30% ПОВРШИНЕ НА КОЈОЈ ЈЕ УТИСНУТО.  
 

ОБЕЛЕЖАВАЊЕ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА 
 

ЧЛАН 77Ж  
СВАКО ПОЈЕДИНАЧНО ОДНОСНО ГРУПНО ПАКОВАЊЕ СРОДНИХ 
ПРОИЗВОДА У ПРОМЕТУ У РЕПУБЛИЦИ, МОРА ИМАТИ ОДШТАМПАНО 
ЗДРАВСТВЕНО УПОЗОРЕЊЕ. 
ЗДРАВСТВЕНО УПОЗОРЕЊЕ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА, ЗА СРОДНЕ 
ПРОИЗВОДЕ КОЈИ САДРЖЕ НИКОТИН, ГЛАСИ: „ОВАЈ ПРОИЗВОД САДРЖИ 
НИКОТИН КОЈИ ИЗАЗИВА СНАЖНУ ЗАВИСНОСТ.”. 
ЗДРАВСТВЕНО УПОЗОРЕЊЕ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА, ЗА СРОДНЕ 
ПРОИЗВОДЕ КОЈИ НЕ САДРЖЕ НИКОТИН, ГЛАСИ: „ОВАЈ ПРОИЗВОД МОЖЕ 
САДРЖАТИ СУПСТАНЦЕ ШТЕТНЕ ПО ВАШЕ ЗДРАВЉЕ.”. 
ЗДРАВСТВЕНО УПОЗОРЕЊЕ ИЗ СТ. 2. И 3. ОВОГ ЧЛАНА МОРА ДА: 
1) БУДЕ ПОСТАВЉЕНО НА НАЈМАЊЕ ЈЕДНОЈ НАЈВЕЋОЈ ПОВРШИНИ 
ПОЈЕДИНАЧНОГ ПАКОВАЊА И СВИХ ГРУПНИХ ПАКОВАЊА, ТАКО ДА СЕ НЕ 
МОЖЕ ОДСТРАНИТИ; 
2) ПОКРИВА НАЈМАЊЕ 30% ПОВРШИНЕ НА КОЈОЈ ЈЕ УТИСНУТО;  
3) БУДЕ НА СРПСКОМ ЈЕЗИКУ, ЦРНИМ, БОЛДОВАНИМ СЛОВИМА ФОНТА 
ХЕЛВЕТИКА НА БЕЛОЈ ПОДЛОЗИ, НА ПРОПИСАНОЈ ПОВРШИНИ НА 
ПОЈЕДИНАЧНОМ ПАКОВАЊУ И СВИМ ГРУПНИМ ПАКОВАЊИМА И 
ПАРАЛЕЛНО СА БОЧНОМ ИВИЦОМ ПОЈЕДИНАЧНОГ, ОДНОСНО ГРУПНОГ 
ПАКОВАЊА СРОДНОГ ПРОИЗВОДА. 
СВАКО ПОЈЕДИНАЧНО ОДНОСНО ГРУПНО ПАКОВАЊЕ ПРОИЗВОДА ИЗ 
ЧЛАНА 2. ТАЧКА 16) ПОДТАЧКА (1) ОВОГ ЗАКОНА МОРА ДА САДРЖИ 
ИНФОРМАЦИЈЕ О САСТОЈЦИМА ПРОИЗВОДА, САДРЖАЈУ НИКОТИНА, 
ЗАПРЕМИНИ ТЕЧНОСТИ ИЗ ЧЛАНА 74А ОВОГ ЗАКОНА, ДАТУМУ 
ПРОИЗВОДЊЕ, ОДНОСНО РОКУ УПОТРЕБЕ И КОНТАКТ ПОДАЦИМА О 
ПРОИЗВОЂАЧУ, ОДНОСНО УВОЗНИКУ, КАО И УПУТСТВО ЗА УПОТРЕБУ И 
ЧУВАЊЕ. 
СВАКО ПОЈЕДИНАЧНО ОДНОСНО ГРУПНО ПАКОВАЊЕ ПРОИЗВОДА ИЗ 
ЧЛАНА 2. ТАЧКА 16) ПОДТАЧКА (3) ОВОГ ЗАКОНА МОРА ДА САДРЖИ 
ИНФОРМАЦИЈЕ О САСТОЈЦИМА ПРОИЗВОДА, САДРЖАЈУ НИКОТИНА У 
НИКОТИНСКОЈ ВРЕЋИЦИ ИЗ ЧЛАНА 74А ОВОГ ЗАКОНА, НЕТО МАСИ 
САДРЖАНОЈ У ЈЕДНОЈ НИКОТИНСКОЈ ВРЕЋИЦИ ОДНОСНО НЕТО МАСИ 
САДРЖАЈА НИКОТИНСКИХ ВРЕЋИЦА У ПАКОВАЊУ, ДАТУМУ 
ПРОИЗВОДЊЕ, ОДНОСНО РОКУ УПОТРЕБЕ И КОНТАКТ ПОДАЦИМА О 
ПРОИЗВОЂАЧУ, ОДНОСНО УВОЗНИКУ, КАО И УПУТСТВО ЗА УПОТРЕБУ И 
ЧУВАЊЕ. 
СВАКО ПОЈЕДИНАЧНО ОДНОСНО ГРУПНО ПАКОВАЊЕ ПРОИЗВОДА ИЗ 
ЧЛАНА 2. ТАЧКА 16) ОВОГ ЗАКОНА НЕ СМЕ ДА САДРЖИ ИНФОРМАЦИЈУ 
(ТЕКСТ, НАЗИВ, ЖИГ И СИМБОЛИЧКИ И ДРУГИ ЗНАК НА СРПСКОМ ИЛИ 
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ДРУГОМ ЈЕЗИКУ) КОЈА СУГЕРИШЕ ДА ЈЕ МАЊЕ ШТЕТАН ОД ДУВАНСКИХ И 
ДРУГИХ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА.  

 
Права и дужности фитосанитарног инспектора 

 
Члан 79. 

Фитосанитарни инспектор има право и дужност, нарочито да проверава: 
1) - брисана - 
2) - брисана - 
3) процес производње расада дувана, дувана у листу, и здравствено стање 
дувана у листу; 
4) испуњеност услова за производњу дувана код произвођача дувана; 
5) увоз, промет и коришћење семена дувана за производњу расада дувана; 
6) увоз, промет и коришћење расада дувана за производњу дувана; 
7) процес производње и промета расада дувана; 
8) произвођача дувана, као и процесе производње сорти и типова дувана на 
парцелама засађеним дуваном; 
8) ПРОИЗВОЂАЧА ДУВАНА, КАО И ПРОЦЕСЕ ПРОИЗВОДЊЕ СОРТИ И 
ТИПОВА ДУВАНА НА ПАРЦЕЛАМА ЗАСАЂЕНИМ ДУВАНОМ, ПРОЦЕС 
СУШЕЊА И СКЛАДИШТЕЊЕ ДУВАНА; 
9) парцеле за производњу дувана; 
10) вођење и достављање евиденција и извештаја који се односе на заснивање 
производње дувана, прописаних овим законом и прописима донетим на основу 
овог закона; 
10) ВОЂЕЊЕ И ДОСТАВЉАЊЕ ЕВИДЕНЦИЈА И ИЗВЕШТАЈА КОЈИ СЕ 
ОДНОСЕ НА ПРОИЗВОДЊУ ДУВАНА, У СВИМ ФАЗАМА ПРОИЗВОДЊЕ 
ДУВАНА, ПРОПИСАНИХ ОВИМ ЗАКОНОМ И ПРОПИСИМА ДОНЕТИМ НА 
ОСНОВУ ОВОГ ЗАКОНА; 
11) УНИШТЕЊЕ ДУВАНА НА КАТАСТАРСКОЈ ПАРЦЕЛИ. 

 
Овлашћења фитосанитарног инспектора 

 
Члан 80. 

Фитосанитарни инспектор је овлашћен да: 
1) забрани производњу и нареди уништавање засада дувана ако лице не 
поседује дозволу за производњу дувана, односно не испуњава услове за 
производњу дувана; 
2) покрене поступак за одузимање дозволе за производњу дувана ако ималац 
дозволе престане да испуњава услове прописане за њено издавање; 
3) забрани коришћење и одузме семе и расад дувана, ако је произведено, 
стављено у промет или коришћено супротно одредбама овог закона, као и 
прописима о семену; 
4) забрани производњу и нареди уништавање расада и засада дувана ако је за 
сетву коришћено семе дувана сорте која није уписана у Регистар сорти 
пољопривредног биља; 
5) забрани производњу и нареди уништавање засада дувана ако семе и расад 
дувана нису произведени, стављени у промет и не користе се у складу са 
прописима о семену и супротно одредбама овог закона; 
6) забрани производњу и нареди уништавање засада дувана ако је засад 
дувана заснован, без кооперативног уговора, односно ако се не производи у 
складу са кооперативним уговором; 
7) забрани производњу, уништи засад дувана, одузме и уништи ОБРАН, 
ОДНОСНО ОСУШЕН дуван, ако се производи супротно одредбама овог закона; 
8) нареди вођење и достављање евиденција и извештаја који се односе на 
заснивање производње дувана и на производњу дувана, У СВИМ ФАЗАМА 
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ПРОИЗВОДЊЕ ДУВАНА, на начин прописан овим законом и прописима 
донетим на основу овог закона; 
9) покрене поступак за одузимање дозволе за производњу дувана ако ималац 
дозволе производи и ставља у промет дуван супротно одредбама овог закона; 
10) поднесе захтев за покретање прекршајног поступка и пријаву за привредни 
преступ због повреде одредаба овог закона и прописа донетих на основу овог 
закона. 
Мере из става 1. тач. 1)–7) овог члана фитосанитарни инспектор налаже 
решењем. 
Против решења фитосанитарног инспектора може се изјавити жалба министру, 
у року од осам дана од дана достављања решења. 
О жалби министар одлучује у року од 15 дана од дана достављања жалбе. 
Жалба не одлаже извршење решења. 
Решење министра по жалби је коначно и против њега се може покренути 
управни спор. 

 
Права и дужности пољопривредног инспектора 

 
Члан 80а 

Пољопривредни инспектор има право и дужност, нарочито да проверава: 
1) процес производње обрађеног дувана и прерађеног дувана; 
1А) ПРОЦЕС ПРОИЗВОДЊЕ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА, КВАЛИТЕТ И 
КВАНТИТЕТ, ОДНОСНО САСТАВ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА У УНУТРАШЊЕМ 
ПРОМЕТУ; 
1Б) ЕВИДЕНЦИЈУ КОЈУ ВОДИ ПРОИЗВОЂАЧ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА; 
2) количину купљеног дувана у листу по типовима и класама дувана од 
произвођача дувана; 
3) количину обрађеног дувана по типовима и класама; 
3а) количину прерађеног дувана; 
4) услове за обраду дувана и евиденцију коју води обрађивач дувана; 
4а) услове за прераду дувана и евиденцију коју води прерађивач дувана; 
5) услове за производњу дуванских производа, квалитет и кванититет, односно 
састав дуванских производа у унутрашњем промету; 
6) важење дозволе за обраду дувана, прерада дувана, односно производњу 
дуванских производа, вођење и достављање евиденција и извештаја, у складу 
са овим законом. 
6) ВАЖЕЊЕ ДОЗВОЛЕ ЗА ОБРАДУ ДУВАНА, ПРЕРАДУ ДУВАНА, ОДНОСНО 
ПРОИЗВОДЊУ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА, ВОЂЕЊЕ И ДОСТАВЉАЊЕ 
ЕВИДЕНЦИЈА И ИЗВЕШТАЈА, У СКЛАДУ СА ОВИМ ЗАКОНОМ; 
7) КВАЛИТЕТ И КВАНТИТЕТ УСЛУЖНО ОБРАЂЕНОГ ДУВАНА КОД 
РЕГИСТРОВАНОГ ПРОИЗВОЂАЧА ДУВАНА; 
8) УСЛОВЕ ЗА СМЕШТАЈ УСЛУЖНО ОБРАЂЕНОГ ДУВАНА КОД 
РЕГИСТРОВАНОГ ПРОИЗВОЂАЧА ДУВАНА. 

 
Овлашћења пољопривредног инспектора 

 
Члан 80б 

Пољопривредни инспектор је овлашћен да: 
1) забрани обраду дувана, односно прераду дувана, ако утврди неправилности 
у обављању ових делатности; 
2) покрене поступак за одузимање дозволе за обраду дувана, прераду дувана, 
односно производњу дуванских производа, ако ималац дозволе престане да 
испуњава услове прописане за њено издавање; 
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3) забрани промет обрађеног дувана, прерађеног дувана, односно дуванских И 
СРОДНИХ производа, ако су стављени у промет супротно одредбама овог 
закона; 
4) нареди вођење и достављање евиденције и извештаја на прописан начин.; 
5) ПОДНЕСЕ ЗАХТЕВ ЗА ПОКРЕТАЊЕ ПРЕКРШАЈНОГ ПОСТУПКА И ПРИЈАВУ 
ЗА ПРИВРЕДНИ ПРЕСТУП ЗБОГ ПОВРЕДЕ ОДРЕДАБА ОВОГ ЗАКОНА И 
ПРОПИСА ДОНЕТИХ НА ОСНОВУ ОВОГ ЗАКОНА. 

 
Права и дужности републичког санитарног инспектора 

 
Члан 81. 

Републички санитарни инспектор има право и дужност да врши санитарни 
надзор који, нарочито обухвата преглед: 
1) просторија у којима се производе, обрађују, чувају и продају дуван, 
прерађени дуван и дувански производи; 
1) ПРОСТОРИЈА У КОЈИМА СЕ ПРОИЗВОДЕ, ОБРАЂУЈУ, ЧУВАЈУ И ПРОДАЈУ 
ДУВАН, ОБРАЂЕН ДУВАН, ПРЕРАЂЕНИ ДУВАН И ДУВАНСКИ ОДНОСНО 
СРОДНИ ПРОИЗВОДИ; 
2) постројења, уређаја и прибора који служе за обраду дувана, прераду дувана 
и производњу дуванских ОДНОСНО СРОДНИХ производа; 
3) лица која на радним местима у производњи и промету, долазе у додир са 
дуваном и производима од дувана; 
4) здравствену исправност и састав дувана и дуванских производа приликом 
увоза и промета на територији Републике Србије; 
3) ЛИЦА КОЈА НА РАДНИМ МЕСТИМА У ПРОИЗВОДЊИ И ПРОМЕТУ, ДОЛАЗЕ 
У ДОДИР СА ДУВАНОМ И ПРОИЗВОДИМА ОД ДУВАНА, КАО И СРОДНИМ 
ПРОИЗВОДИМА; 
4) ЗДРАВСТВЕНУ ИСПРАВНОСТ И САСТАВ ДУВАНА И ДУВАНСКИХ 
ОДНОСНО СРОДНИХ ПРОИЗВОДА ПРИЛИКОМ ПРОИЗВОДЊЕ, УВОЗА И 
ПРОМЕТА НА ТЕРИТОРИЈИ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ; 
5) превозних средстава и амбалаже који служе за стављање дувана и 
дуванских ОДНОСНО СРОДНИХ производа у промет. 
 

Овлашћења републичког санитарног инспектора 
Члан 82. 

У вршењу санитарног надзора из члана 81. овог закона републички санитарни 
инспектор овлашћен је да предузме све мере утврђене законом којим се 
уређује здравствена исправност и предмета опште употребе и законом којим се 
уређује санитарни надзор. 
У ВРШЕЊУ САНИТАРНОГ НАДЗОРА ИЗ ЧЛАНА 81. ОВОГ ЗАКОНА 
РЕПУБЛИЧКИ САНИТАРНИ ИНСПЕКТОР ОВЛАШЋЕН ЈЕ ДА ПРЕДУЗМЕ СВЕ 
МЕРЕ УТВРЂЕНЕ ОВИМ ЗАКОНОМ, ЗАКОНОМ КОЈИМ СЕ УРЕЂУЈЕ 
ЗДРАВСТВЕНА ИСПРАВНОСТ ПРЕДМЕТА ОПШТЕ УПОТРЕБЕ И ЗАКОНОМ 
КОЈИМ СЕ УРЕЂУЈЕ САНИТАРНИ НАДЗОР. 
Републички санитарни инспектор је дужан да покрене поступак за одузимање 
дозволе за обраду дувана, прераду дувана, односно производњу дуванских 
производа, као и за трговину на велико и мало дуванским производима 
ТРГОВИНУ НА ВЕЛИКО ДУВАНСКИМ ПРОИЗВОДИМА И ТРГОВИНУ НА МАЛО, 
ако ималац дозволе престане да испуњава услове прописане за њено 
издавање. 
 
 

Права и дужности републичког тржишног инспектора 
 

Члан 83. 
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Републички тржишни инспектор има право и дужност, нарочито да: 
1) врши преглед просторија у којима се стављају у промет дувански И СРОДНИ 
производи; 
2) врши преглед пословних књига, дозвола за трговину на велико и трговину на 
мало дуванским производима, као и дозвола за увоз и извоз, евиденција и 
друге документације о пословању привредног субјекта, као и друге податке који 
се односе на промет дуванских производа; 
3) врши контролу цена дуванских производа, посебних ознака из члана 51. овог 
закона, испуњености услова за обављање делатности трговаца на велико и 
мало дуванским производима, као и испуњеност услова у погледу 
обележавања дуванских производа из члана 73. и чл. 75–77. овог закона;  
2) ВРШИ ПРЕГЛЕД ПОСЛОВНИХ КЊИГА, ДОЗВОЛА ЗА ТРГОВИНУ НА 
ВЕЛИКО ДУВАНСКИМ ПРОИЗВОДИМА, УВОЗ И ИЗВОЗ, КАО И УПИС У 
РЕГИСТАР УВОЗНИКА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА И ДОЗВОЛА ЗА ТРГОВИНУ НА 
МАЛО, ЕВИДЕНЦИЈА И ДРУГЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ О ПОСЛОВАЊУ 
ПРИВРЕДНОГ СУБЈЕКТА, КАО И ДРУГИХ ПОДАТАКА КОЈИ СЕ ОДНОСЕ НА 
ПРОМЕТ ДУВАНСКИХ И СРОДНИХ ПРОИЗВОДА; 
3) ВРШИ КОНТРОЛУ ЦЕНА ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА, ПОСЕБНИХ ОЗНАКА 
ИЗ ЧЛАНА 51. ОВОГ ЗАКОНА, ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА ЗА ОБАВЉАЊЕ 
ДЕЛАТНОСТИ ТРГОВИНЕ НА ВЕЛИКО ДУВАНСКИМ ПРОИЗВОДИМА И 
ТРГОВИНЕ НА МАЛО; 
3А) ВРШИ КОНТРОЛУ ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА У ПОГЛЕДУ ОБЕЛЕЖАВАЊА 
ДУВАНСКИХ И СРОДНИХ ПРОИЗВОДА ИЗ ЧЛ. 73, 76, 77, 77А-77Г И 77Ђ-77Ж 
ОВОГ ЗАКОНА; 
4) узима писане и усмене изјаве од одговорних лица у привредном субјекту, као 
и од других лица, о чињеницама које су од значаја за пословање које се односи 
на промет дуванских ОДНОСНО СРОДНИХ производа. 

 
Овлашћења републичког тржишног инспектора 

 
Члан 84. 

Републички тржишни инспектор овлашћен је да предузме све мере утврђене 
ОВИМ ЗАКОНОМ И законом којим се уређује трговина и инспекцијски надзор. 
Републички тржишни инспектор је дужан да покрене поступак за одузимање 
дозволе за трговину на велико и мало дуванским производима, као и дозволу за 
увоз и извоз ако ималац дозволе престане да испуњава услове прописане овим 
законом за њено издавање. 
РЕПУБЛИЧКИ ТРЖИШНИ ИНСПЕКТОР ЈЕ ДУЖАН ДА ПОКРЕНЕ ПОСТУПАК 
ЗА ОДУЗИМАЊЕ ДОЗВОЛЕ ЗА ТРГОВИНУ НА ВЕЛИКО ДУВАНСКИМ 
ПРОИЗВОДИМА, ТРГОВИНУ НА МАЛО, КАО И ДОЗВОЛУ ЗА УВОЗ И ИЗВОЗ 
АКО ИМАЛАЦ ДОЗВОЛЕ ПРЕСТАНЕ ДА ИСПУЊАВА УСЛОВЕ ПРОПИСАНЕ 
ОВИМ ЗАКОНОМ ЗА ЊЕНО ИЗДАВАЊЕ. 
АКО СЕ У ВРШЕЊУ ИНСПЕКЦИЈСКОГ НАДЗОРА УТВРДИ ДА ПРИВРЕДНИ 
СУБЈЕКТ КОЈИ ЈЕ УПИСАН У РЕГИСТАР УВОЗНИКА, РЕГИСТАР ИЗВОЗНИКА, 
РЕГИСТАР ТРГОВАЦА НА ВЕЛИКО ДУВАНСКИМ ПРОИЗВОДИМА, РЕГИСТАР 
УВОЗНИКА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА, ОДНОСНО ЕВИДЕНЦИОНУ ЛИСТУ О 
ТРГОВЦИМА НА МАЛО, НЕ ПОСЕДУЈУ ИСПРАВЕ О РОБИ У СКЛАДУ СА 
ПРОПИСИМА КОЈИМА СЕ УРЕЂУЈЕ ТРГОВИНА, РОБА ЋЕ СЕ ОДУЗЕТИ 
РЕШЕЊЕМ. 
 
 

Прекршаји произвођача дувана 
 

Члан 86. 
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Новчаном казном од 100.000 динара до 2.000.000 динара казниће се за 
прекршај правно лице, ако: 
1) у прописаном року не пријави сваку промену података уписаних у Регистар 
произвођача дувана (члан 5. став 4); 
2) не води евиденцију и у прописаном року не достави извештај, односно 
тражене податке (члан 7); 
3) за производњу дувана користи семе дувана које није у складу са прописима о 
семену (члан 8. став 3); 
4) врши промет семена и расада дувана супротно члану 8. став 5. oвог закона; 
5) врши производњу расада дувана супротно члану 8. став 7. овог закона; 
6) врши производњу дувана супротно условима из члана 9. став 1. овог закона; 
6) ВРШИ ПРОИЗВОДЊУ И ПРЕВОЗ ДУВАНА СУПРОТНО УСЛОВИМА ИЗ 
ЧЛАНА 9. СТАВ 1. И ЧЛАНА 16А СТ. 16. И 17. ОВОГ ЗАКОНА; 
7) закључи уговор са физичким лицем – произвођачем дувана супротно члану 
9а ст. 1–4. овог закона; 
8) не евидентира елементе уговора у складу са чланом 9а ст. 5. и 6. овог 
закона; 
9) не евидентира елементе уговора у складу са чланом 9а став 7. овог закона; 
10) не обезбеди контролу реализације уговора у складу са чланом 16а ст. 1. и 2. 
овог закона; 
10А) УНИШТИ ДУВАН СУПРОТНО ЧЛАНУ 16А СТАВ 3. ОВОГ ЗАКОНА; 
11) не припреми, односно не достави извештај супротно члану 16а став 3. 5. 
овог закона; 
12) не преузме сав произведени дуван од физичког лица – произвођача дувана 
супротно члану 16а став 4. 6. овог закона; 
13) не преузме дуван од физичког лица – произвођача дувана у роковима из 
члана 16а став 5. 7. овог закона; 
14) врши откуп дувана супротно члану 16а став 6. 8. овог закона; 
15) не обавести Управу о датуму завршетка откупа дувана супротно члану 16а 
ст. 7.9. и 8. 10. овог закона; 
16) стави у промет дуван супротно члану 16а став 10. 12. и члану 24. ст. 6–8. 
овог закона; 
17) складишти услужно обрађен дуван супротно члану 16а став 11. СТ.14. И 15. 
овог закона; 
18) продаје услужно обрађен дуван супротно члану 16а став 12.18. овог закона; 
19) узгаја дуван за сопствене потребе или потребе чланова породичног 
домаћинства из члана 66а став 3. овог закона; 
20) купује односно набавља семе дувана, односно расад дувана супротно члану 
66б овог закона. 
За прекршај из става 1. овог члана казниће се одговорно лице у правном лицу 
новчаном казном од 5.000 динара до 150.000 динара. 
За прекршај из става 1. овог члана казниће се предузетник новчаном казном од 
10.000 динара до 500.000 динара. 
Новчаном казном од 5.000 динара до 150.000 динара казниће се за прекршај 
физичко лице – произвођач дувана, ако: 
1) се бави производњом расада дувана супротно члану 8. став 7. овог закона; 
2) се бави производњом и прометом семена дувана, као и прометом расада 
дувана супротно члану 8. став 8. овог закона; 
3) производи дуван супротно члану 9. став 9.7. овог закона; 
4) закључи уговор са произвођачем дувана супротно члану 9а овог закона; 
5) не преда сав произведени дуван произвођачу дувана супротно члану 16а 
став 4. 6. овог закона; 
6) не преда дуван произвођачу дувана у роковима из члана 16а став 5. 7. овог 
закона; 
7) производи дуван супротно одредбама члана 66а став 1. овог закона; 
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8) узгаја дуван за сопствене потребе или потребе чланова породичног 
домаћинства супротно члану 66а став 3. овог закона. 

 
Прекршаји прерађивача дувана 

 
Члан 87а 

Новчаном казном од 100.000 динара до 2.000.000 динара казниће се за 
прекршај правно лице, ако: 
1) у прописаном року не пријави сваку промену података уписаних у Регистар 
прерађивача дувана (члан 5. став 4); 
2) не води евиденцију и у прописаном року не достави извештај, односно 
тражене податке (члан 7); 
3) врши прераду дувана супротно условима из члана 25в овог закона; 
4) врши превоз дувана супротно условима из члана 25в став 10. СТ. 8. И 9. овог 
закона; 
5) стави у промет прерађени дуван у паковању мањем од 100 kg (члан 25з став 
4); 
6) стави у промет обрађени дуван, односно прерађени дуван супротно члану 
25з овог закона; 
7) не обезбеди стручно руковођење процесом прераде дувана (члан 25з став 
5). 
За прекршај из става 1. овог члана казниће се одговорно лице у правном лицу 
новчаном казном од 5.000 динара до 150.000 динара. 
За прекршај из става 1. овог члана казниће се предузетник новчаном казном од 
10.000 динара до 500.000 динара. 
 

Прекршаји произвођача дуванских производа 
 

Члан 88. 
Новчаном казном од 100.000 динара до 2.000.000 динара казниће се за 
прекршај правно лице, ако: 
1) у прописаном року не пријави сваку промену података уписаних у Регистар 
произвођача дуванских производа (члан 5. став 4); 
2) не води евиденцију и у прописаном року не достави извештај, односно 
тражене податке (члан 7); 
3) - брисана - 
4) врши производњу дуванских производа супротно условима из члана 29. овог 
закона; 
5) не обезбеди стручно руковођење процесом производње (члан 36. став 1); 
6) врши промет дуванских производа, односно обрађеног дувана, односно 
прерађеног дувана супротно члану 36. ст. 3, 4. и 5. овог закона; 
7) стави у промет дуванске производе који нису као његови уписани у Регистар 
о маркама дуванских производа (члан 37); 
8) се у производњи дуванских производа не придржава података наведених у 
захтеву за разврставање дуванских производа и уписа у Регистар о маркама 
дуванских производа (члан 37. став 5.4.); 
9) врши промет дуванских производа супротно члану 67. ст. 1.и 2. овог закона; 
10) продаје цигарете у паковању мањем од 20 комада (члан 72); 
11) сваку паклицу, односно групно паковање дуванских производа не обележи у 
складу са овим законом (чл. 73, 76. и 77); 
11А) НЕ ВРШИ ОБЕЛЕЖАВАЊЕ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА У СКЛАДУ СА ЧЛ. 
77А-77Г И ЧЛАНОМ 77Ђ ОВОГ ЗАКОНА; 
11Б) НЕ ВРШЕ ОБЕЛЕЖАВАЊЕ ОСТАЛИХ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА У 
СКЛАДУ СА ЧЛАНОМ 77Е ОВОГ ЗАКОНА; 
12) се у производњи цигарета не придржава прописаног састава (члан 74). 
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За прекршај из става 1. овог члана казниће се одговорно лице у правном лицу 
новчаном казном од 5.000 динара до 150.000 динара. 
За прекршај из става 1. овог члана казниће се предузетник новчаном казном од 
10.000 динара до 500.000 динара. 
 

Прекршаји трговаца на мало дуванским производима 
 

Члан 90. 
Новчаном казном од 100.000 динара до 2.000.000 динара казниће се за 
прекршај правно лице, ако: 
1) у прописаном року не пријави сваку промену података уписаних у 
Евиденциону листу трговаца на мало дуванским производима О ТРГОВЦИМА 
НА МАЛО (члан 6. став 4); 
2) не води евиденцију и ако у прописаном року не достави тражене податке 
(члан 7); 
3) врши трговину на мало дуванским производима супротно чл. 45. и 49. овог 
закона; 
4) малопродајни објекат, односно хјумидор не означи на начин прописан овим 
законом (члан 51); 
5) врши промет дуванских производа супротно члану 67. ст. 3. и 4. овог закона; 
6) врши продају дуванских И СРОДНИХ производа супротно члану 71. овог 
закона; 
7) продаје цигарете у паковању мањем од 20 комада (члан 72).; 
8) ПРОДАЈЕ СРОДНЕ ПРОИЗВОДЕ СУПРОТНО ЧЛАНУ 74А ОВОГ ЗАКОНА; 
9) ПРОДАЈЕ ДУВАНСКЕ ПРОИЗВОДЕ СУПРОТНО ЧЛ. 77А-77Г ОВОГ ЗАКОНА; 
10) ПРОДАЈЕ ОСТАЛЕ ДУВАНСКЕ И СРОДНЕ ПРОИЗВОДЕ СУПРОТНО ЧЛ. 
77Е-77Ж ОВОГ ЗАКОНА. 
За прекршај из става 1. овог члана казниће се одговорно лице у правном лицу 
новчаном казном од 5.000 динара до 150.000 динара. 
За прекршај из става 1. овог члана казниће се предузетник новчаном казном од 
10.000 динара до 500.000 динара. 
 

Прекршаји увозника 
Члан 91. 

Новчаном казном од 100.000 динара до 2.000.000 динара казниће се за 
прекршај правно лице, ако: 
1) у прописаном року не пријави сваку промену података уписаних у Регистар 
увозника (члан 5. став 4); 
2) не води евиденцију и у прописаном року не достави тражене податке (члан 
7); 
3) брисана је (види члан 24. Закона - 108/2013-5) 
4) стави у промет дуванске производе који нису као његови уписани у Регистар 
о маркама дуванских производа (члан 37. став 1); 
5) се у увозу дуванских производа не придржава података наведених у захтеву 
за разврставање дуванских производа и уписа у Регистар о маркама дуванских 
производа (члан 37. ст. 2. и 3); 
6) врши увоз супротно условима из члана 52. ст. 1. и 2. овог закона; 
7) врши продају дувана, обрађеног дувана, прерађеног дувана, односно 
дуванских производа супротно члану 58. ст. 3–7. овог закона; 
8) врши промет дуванских производа супротно члану 67. ст. 1. и 2. овог закона; 
8А) ВРШИ УВОЗ СУПРОТНО ЧЛАНУ 71. ТАЧКА 9) ОВОГ ЗАКОНА; 
9) увози цигарете у паковању мањем од 20 комада (члан 72); 
10) свака паклица, односно групно паковање дуванских производа које увози 
није обележено у складу са овим законом (чл. 73, 76. и 77); 
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10А) НЕ ВРШИ ОБЕЛЕЖАВАЊЕ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА У СКЛАДУ СА ЧЛ. 
77А-77Г И ЧЛАНОМ 77Ђ ОВОГ ЗАКОНА; 
11) увози дуванске производе који нису произведени у саставу прописаним 
чланом 74. овог закона. 
11) УВОЗИ ЦИГАРЕТЕ КОЈЕ НИСУ У СКЛАДУ СА ПРОПИСАНИМ САСТАВОМ 
ИЗ ЧЛАНА 74. ОВОГ ЗАКОНА; 
11A) НЕ ВРШЕ ОБЕЛЕЖАВАЊЕ ОСТАЛИХ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА У 
СКЛАДУ СА ЧЛАНОМ 77Е ОВОГ ЗАКОНА. 
За прекршај из става 1. овог члана казниће се одговорно лице у правном лицу 
новчаном казном од 5.000 динара до 150.000 динара. 
За прекршај из става 1. овог члана казниће се предузетник новчаном казном од 
10.000 динара до 500.000 динара. 
 
Прекршаји привредних субјеката који обављају промет дуванских производа по 

посебном поступку 
 

Члан 92а 
Новчаном казном од 100.000 динара до 2.000.000 динара казниће се за 
прекршај правно лице, ако: 
1) у прописаном року не пријави сваку промену података уписаних у Регистар 
привредних субјеката који обављају промет дуванских производа по посебном 
поступку (члан 5. став 4); 
2) обавља промет робних марака дуванских производа који нису разврстани и 
уписани у регистар из члана 5. став 1. тачка 7), односно у евиденциону листу из 
члана 6. став 1. тачка 3) овог закона (члан 64б став 16). 
2) ОБАВЉА ПРОМЕТ РОБНИХ МАРАКА ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА ПО 
ПОСЕБНОМ ПОСТУПКУ КОЈИ НИСУ КАО ЊЕГОВИ РАЗВРСТАНИ И УПИСАНИ 
У РЕГИСТАР ИЗ ЧЛАНА 5. СТАВ 1. ТАЧКА 7), ОДНОСНО У ЕВИДЕНЦИОНУ 
ЛИСТУ ИЗ ЧЛАНА 6. СТАВ 1. ТАЧКА 3) ОВОГ ЗАКОНА (ЧЛАН 64Б СТАВ 12); 
3) ОБАВЉА ПРОМЕТ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА КОЈИ СУ ОБЕЛЕЖЕНИ 
СУПРОТНО ЧЛ. 77А-77Е ОВОГ ЗАКОНА. 
За прекршај из става 1. овог члана казниће се одговорно лице у правном лицу 
новчаном казном од 5.000 динара до 150.000 динара. 
За прекршај из става 1. овог члана казниће се предузетник новчаном казном од 
10.000 динара до 500.000 динара. 

 
ПРЕКРШАЈИ ПРОИЗВОЂАЧА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА 

 
ЧЛАН 92Б 

НОВЧАНОМ КАЗНОМ ОД 100.000 ДИНАРА ДО 2.000.000 ДИНАРА КАЗНИЋЕ 
СЕ ЗА ПРЕКРШАЈ ПРАВНО ЛИЦЕ, АКО: 
1) У ПРОПИСАНОМ РОКУ НЕ ПРИЈАВИ СВАКУ ПРОМЕНУ ПОДАТАКА 
УПИСАНИХ У РЕГИСТАР ПРОИЗВОЂАЧА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА (ЧЛАН 5. 
СТАВ 4); 
2) НЕ ВОДИ ЕВИДЕНЦИЈУ И У ПРОПИСАНОМ РОКУ НЕ ДОСТАВИ 
ИЗВЕШТАЈ, ОДНОСНО ТРАЖЕНЕ ПОДАТКЕ (ЧЛАН 7); 
3) ВРШИ ПРОМЕТ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА СУПРОТНО ЧЛАНУ 67А ОВОГ 
ЗАКОНА; 
4) СВАКО ПОЈЕДИНАЧНО, ОДНОСНО ГРУПНО ПАКОВАЊЕ СРОДНИХ 
ПРОИЗВОДА НЕ ОБЕЛЕЖИ У СКЛАДУ СА ОВИМ ЗАКОНОМ (ЧЛ. 73. И 77Ж); 
5) ПРОИЗВОДИ, РАДИ СТАВЉАЊА НА ТРЖИШТЕ РЕПУБЛИКЕ, СРОДНЕ 
ПРОИЗВОДЕ СУПРОТНО ЧЛАНУ 74А ОВОГ ЗАКОНА; 
6) ВРШИ ПРОИЗВОДЊУ И ПРОМЕТ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА СУПРОТНО 
ЧЛАНУ 71. ОВОГ ЗАКОНА; 
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ЗА ПРЕКРШАЈ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА КАЗНИЋЕ СЕ ОДГОВОРНО ЛИЦЕ У 
ПРАВНОМ ЛИЦУ НОВЧАНОМ КАЗНОМ ОД 5.000 ДИНАРА ДО 150.000 
ДИНАРА. 
ЗА ПРЕКРШАЈ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА КАЗНИЋЕ СЕ ПРЕДУЗЕТНИК 
НОВЧАНОМ КАЗНОМ ОД 10.000 ДИНАРА ДО 500.000 ДИНАРА. 

 
ПРЕКРШАЈИ УВОЗНИКА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА 

 
ЧЛАН 92В 

НОВЧАНОМ КАЗНОМ ОД 100.000 ДИНАРА ДО 2.000.000 ДИНАРА КАЗНИЋЕ 
СЕ ЗА ПРЕКРШАЈ ПРАВНО ЛИЦЕ, АКО: 
1) У ПРОПИСАНОМ РОКУ НЕ ПРИЈАВИ СВАКУ ПРОМЕНУ ПОДАТАКА 
УПИСАНИХ У РЕГИСТАР УВОЗНИКА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА (ЧЛАН 5. СТАВ 
4); 
2) НЕ ВОДИ ЕВИДЕНЦИЈУ И У ПРОПИСАНОМ РОКУ НЕ ДОСТАВИ ТРАЖЕНЕ 
ПОДАТКЕ (ЧЛАН 7); 
3) ВРШИ ПРОМЕТ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА СУПРОТНО ЧЛАНУ 67А ОВОГ 
ЗАКОНА;  
4) СВАКО ПОЈЕДИНАЧНО, ОДНОСНО ГРУПНО ПАКОВАЊЕ СРОДНИХ 
ПРОИЗВОДА НЕ ОБЕЛЕЖИ У СКЛАДУ СА ОВИМ ЗАКОНОМ (ЧЛ. 73. И 77Ж); 
5) ВРШИ УВОЗ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА СУПРОТНО ЧЛАНУ 74А ОВОГ 
ЗАКОНА; 
6) ВРШИ УВОЗ И ПРОМЕТ СРОДНИХ ПРОИЗВОДА СУПРОТНО ЧЛАНУ 71. 
ОВОГ ЗАКОНА; 
ЗА ПРЕКРШАЈ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА КАЗНИЋЕ СЕ ОДГОВОРНО ЛИЦЕ У 
ПРАВНОМ ЛИЦУ НОВЧАНОМ КАЗНОМ ОД 5.000 ДИНАРА ДО 150.000 
ДИНАРА. 
ЗА ПРЕКРШАЈ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА КАЗНИЋЕ СЕ ПРЕДУЗЕТНИК 
НОВЧАНОМ КАЗНОМ ОД 10.000 ДИНАРА ДО 500.000 ДИНАРА. 

 
Прекршаји нерегистрованог обављања делатности 

 
Члан 93. 

Новчаном казном од 100.000 динара до 2.000.000 динара казниће се за 
прекршај правно лице ако набави и врши промет семена дувана, односно 
расада дувана, производи расад дувана, производи, обрађује, прерађује, 
односно врши промет дувана, обрађеног дувана, односно прерађеног дувана, 
обавља делатност производње и промета дуванских производа, без уписа у 
одговарајући регистар, односно одговарајућу евиденциону листу (члан 8. ст. 4. 
и 7. и чл. 11, 19, 25д, 32, 40, 45, 54, 61. и 64б). 
НОВЧАНОМ КАЗНОМ ОД 100.000 ДИНАРА ДО 2.000.000 ДИНАРА КАЗНИЋЕ 
СЕ ЗА ПРЕКРШАЈ ПРАВНО ЛИЦЕ АКО НАБАВИ И ВРШИ ПРОМЕТ СЕМЕНА 
ДУВАНА, ОДНОСНО РАСАДА ДУВАНА, ПРОИЗВОДИ РАСАД ДУВАНА, 
ПРОИЗВОДИ, ОБРАЂУЈЕ, ПРЕРАЂУЈЕ, ОДНОСНО ВРШИ ПРОМЕТ ДУВАНА, 
ОБРАЂЕНОГ ДУВАНА, ОДНОСНО ПРЕРАЂЕНОГ ДУВАНА, ОБАВЉА 
ДЕЛАТНОСТ ПРОИЗВОДЊЕ И ПРОМЕТА ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА, ВРШИ 
ДЕЛАТНОСТ ПРОИЗВОДЊЕ, УВОЗА И ТРГОВИНЕ НА МАЛО СРОДНИХ 
ПРОИЗВОДА БЕЗ УПИСА У ОДГОВАРАЈУЋИ РЕГИСТАР, ОДНОСНО 
ОДГОВАРАЈУЋУ ЕВИДЕНЦИОНУ ЛИСТУ (ЧЛАН 8. СТ. 4. И 7. И ЧЛ. 11, 19, 
25Д, 32, 40, 45, 54, 61, 64Б, 64Ђ И 64З). 
За прекршај из става 1. овог члана казниће се одговорно лице у правном лицу 
новчаном казном од 5.000 динара до 150.000 динара. 
За прекршај из става 1. овог члана казниће се предузетник новчаном казном од 
10.000 динара до 500.000 динара. 
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За прекршај из става 1. овог члана казниће се физичко лице новчаном казном 
од 5.000 динара до 150.000 динара. 

 
САМОСТАЛНЕ ОДРЕДБЕ ПРЕДЛОГА ЗАКОНА 

 
XI. ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

 
ЧЛАН 67. 

ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТИ УПИСАНИ У ОДГОВАРАЈУЋЕ РЕГИСТРЕ И 
ЕВИДЕНЦИОНЕ ЛИСТЕ ИЗ ЧЛ. 5. И 6. ЗАКОНА О ДУВАНУ („СЛУЖБЕНИ 
ГЛАСНИК РСˮ , БР. 101/05, 90/07, 95/10, 36/11, 93/12, 108/13, 95/18  И 91/19), 
ДУЖНИ СУ ДА У РОКУ ОД 60 ДАНА ОД ДАНА СТУПАЊА НА СНАГУ ОВОГ 
ЗАКОНА УСКЛАДЕ СВОЈЕ ПОСЛОВАЊЕ СА ОДРЕДБАМА ОВОГ ЗАКОНА. 
 

ЧЛАН 68. 
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТИ КОЈИ СЕ БАВЕ ДЕЛАТНОСТИМА ПРОИЗВОДЊЕ 
ОДНОСНО УВОЗА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА, МОГУ ДА НАСТАВЕ ДА 
ОБАВЉАЈУ ТЕ ДЕЛАТНОСТИ ПОД УСЛОВОМ ДА У РОКУ ОД 30 ДАНА ОД 
ДАНА СТУПАЊА НА СНАГУ ОВОГ ЗАКОНА ПОДНЕСУ ЗАХТЕВ ЗА УПИС У 
РЕГИСТАР ПРОИЗВОЂАЧА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА, ОДНОСНО РЕГИСТАР 
УВОЗНИКА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА.  
 

ЧЛАН 69. 
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ ЈЕ ДО ДАНА СТУПАЊА НА СНАГУ ОВОГ 
ЗАКОНА ОБАВЉАО ДЕЛАТНОСТ ТРГОВИНЕ НА МАЛО ИСКЉУЧИВО 
СРОДНИМ ПРОИЗВОДИМА, МОЖЕ ДА НАСТАВИ ДА ОБАВЉА ТУ 
ДЕЛАТНОСТ ПОД УСЛОВОМ ДА У РОКУ ОД 30 ДАНА ОД ДАНА СТУПАЊА НА 
СНАГУ ОВОГ ЗАКОНА ПОДНЕСЕ ЗАХТЕВ ЗА ДОБИЈАЊЕ ДОЗВОЛЕ ЗА 
ТРГОВИНУ НА МАЛО. 

 
ЧЛАН 70. 

ТРГОВАЦ НА МАЛО ДУВАНСКИМ ПРОИЗВОДИМА КОМЕ ЈЕ ИЗДАТА 
ДОЗВОЛА ЗА ТРГОВИНУ НА МАЛО ДУВАНСКИМ ПРОИЗВОДИМА У СКЛАДУ 
СА ОДРЕДБАМА ЗАКОНА О ДУВАНУ („СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК РСˮ , БР. 101/05, 
90/07, 95/10, 36/11, 93/12, 108/13, 95/18 И 91/19), МОЖЕ ДА НАСТАВИ ДА 
ОБАВЉА ДЕЛАТНОСТ ТРГОВИНЕ НА МАЛО ДУВАНСКИМ И СРОДНИМ 
ПРОИЗВОДИМА У СКЛАДУ СА ВАЖЕЋОМ ДОЗВОЛОМ ДО ИСТЕКА РОКА НА 
КОЈИ ЈЕ ИЗДАТА. 
 

ЧЛАН 71. 
ПРИВРЕДНИ СУБЈЕКТ КОЈИ СЕ УПИСУЈЕ У РЕГИСТАР ПРОИЗВОЂАЧА 
СРОДНИХ ПРОИЗВОДА, ОДНОСНО РЕГИСТАР УВОЗНИКА СРОДНИХ 
ПРОИЗВОДА, ДУЖАН ЈЕ ДА НА ДАН УПИСА У РЕГИСТАР ИЗВРШИ ПОПИС 
ЗАЛИХА СРОДНИХ ПРОИЗВОДА И ПОПИСНЕ ЛИСТЕ ДОСТАВИ УПРАВИ ЗА 
ДУВАН У РОКУ ОД 15 ДАНА ОД ДАНА ИЗВРШЕНОГ ПОПИСА. 
 

ЧЛАН 72. 
ПРОИЗВОЂАЧИ ОДНОСНО УВОЗНИЦИ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА ДУЖНИ СУ 
ДА, У РОКУ ОД ШЕСТ МЕСЕЦИ ОД ДАНА СТУПАЊА НА СНАГУ ОВОГ 
ЗАКОНА, НА ОСТАЛИМ ДУВАНСКИМ ПРОИЗВОДИМА: ДУВАН ЗА ЖВАКАЊЕ, 
ДУВАН ЗА ШМРКАЊЕ И ЗАГРЕВАНИ ДУВАНСКИ ПРОИЗВОДИ ОДНОСНО 
НЕСАГОРЕВАЈУЋИ ДУВАН, УСКЛАДЕ ЗДРАВСТВЕНА УПОЗОРЕЊА СА 
ОДРЕДБАМА ЧЛАНА 49. ОВОГ ЗАКОНА У ДЕЛУ КОЈИМ СЕ ПРОПИСУЈЕ 
ОБЕЛЕЖАВАЊЕ ОСТАЛИХ ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА. 
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ЧЛАН 73. 
РЕГИСТРОВАНИ ПРОИЗВОЂАЧ ДУВАНА ДУЖАН ЈЕ ДА ПОСТУПИ У СКЛАДУ 
СА РОКОВИМА ИЗ ЧЛАНА 9. СТАВ 1. И ЧЛАНА 12. ОВОГ ЗАКОНА, ПОЧЕВ ОД 
ПРОИЗВОДНЕ 2024. ГОДИНЕ. 
 

ЧЛАН 74. 
ПРВО НАРЕДНО УСКЛАЂИВАЊЕ ИЗНОСА НАКНАДА ИЗ ЧЛАНА 25Д СТАВ 3, 
ЧЛАНА 32. СТАВ 3, ЧЛАНА 40. СТАВ 3, ЧЛАНА 54. СТАВ 3. ЗАКОНА О ДУВАНУ 
(„СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК РСˮ , БР. 101/05, 90/07, 95/10, 36/11, 93/12, 108/13, 
95/19 И 91/19) И ИЗНОСА НАКНАДА ИЗ ЧЛАНА 37. ОВОГ ЗАКОНА ИЗВРШИЋЕ 
СЕ У 2024. ГОДИНИ СА ИНДЕКСОМ ПОТРОШАЧКИХ ЦЕНА У 2023. ГОДИНИ.  
ПРВО ГОДИШЊЕ УСКЛАЂИВАЊЕ ИЗНОСА НАКНАДА ИЗ ЧЛАНА 25. И ЧЛАНА 
39. ОВОГ ЗАКОНА, ИЗВРШИЋЕ СЕ У 2025. ГОДИНИ СА ИНДЕКСОМ 
ПОТРОШАЧКИХ ЦЕНА У 2024. ГОДИНИ. 
 

ЧЛАН 75. 
ОДРЕДБЕ ЧЛ. 76. И 77. ЗАКОНА О ДУВАНУ („СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК РСˮ , БР. 
101/05, 90/07, 95/10, 36/11, 93/12, 108/13, 95/18 И 91/19) ПРИМЕЊУЈУ СЕ ДО 
ДАНА ПОЧЕТКА ПРИМЕНЕ ОДРЕДБИ ЧЛАНА 49. ОВОГ ЗАКОНА. 

 
ЧЛАН 76. 

ДО ДОНОШЕЊА ПОДЗАКОНСКИХ АКАТА ПРОПИСАНИХ ОВИМ ЗАКОНОМ, 
ПРИМЕЊУЈУ СЕ ПОДЗАКОНСКА АКТА ДОНЕТА НА ОСНОВУ ЗАКОНА О 
ДУВАНУ („СЛУЖБЕНИ ГЛАСНИК РСˮ , БР. 101/05, 90/07, 95/10, 36/11, 93/12, 
108/13, 95/18 И 91/19). 
ПОДЗАКОНСКА АКТА ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ОВОГ ЗАКОНА ДОНЕЋЕ СЕ У РОКУ 
ОД ШЕСТ МЕСЕЦИ ОД ДАНА СТУПАЊА НА СНАГУ ОВОГ ЗАКОНА. 
ИЗУЗЕТНО ОД СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА, ПОДЗАКОНСКА АКТА ИЗ ЧЛАНА 49. 
ОВОГ ЗАКОНА ДОНЕЋЕ СЕ У РОКУ ОД ГОДИНУ ДАНА ОД ДАНА СТУПАЊА 
НА СНАГУ ОВОГ ЗАКОНА. 
 

ЧЛАН 77. 
ОВАЈ ЗАКОН СТУПА НА СНАГУ ОСМОГ ДАНА ОД ДАНА ОБЈАВЉИВАЊА У 
„СЛУЖБЕНОМ ГЛАСНИКУ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕˮ , ОСИМ ОДРЕДБИ ЧЛАНА 48. 
И ОДРЕДБИ ЧЛАНА 49. У ДЕЛУ КОЈИМ СЕ ПРОПИСУЈЕ ОБЕЛЕЖАВАЊЕ 
СРОДНИХ ПРОИЗВОДА, КОЈЕ СЕ ПРИМЕЊУЈУ ОД 1. ЈАНУАРА 2025. ГОДИНЕ 
И ОДРЕДБИ ЧЛАНА 49. У ДЕЛУ КОЈИМ СЕ ПРОПИСУЈЕ ОБЕЛЕЖАВАЊЕ 
ДУВАНСКИХ ПРОИЗВОДА, И ТО: ЦИГАРА, ЦИГАРИЛОСА, ЦИГАРЕТА, 
РЕЗАНОГ ДУВАНА, ДУВАНА ЗА ЛУЛУ И ДУВАНА ЗА ВОДЕНУ ЛУЛУ, КОЈЕ СЕ 
ПРИМЕЊУЈУ ОД 1. ЈАНУАРА 2027. ГОДИНЕ. 
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ИЗЈАВА О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРОПИСА СА ПРОПИСИМА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ 

 
1. Овлашћени предлагач - Влада  
 
    Обрађивач - МИНИСТАРСТВО ФИНАНСИЈА  
 
2. Назив прописа 
 
ПРЕДЛОГ ЗАКОНА О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О ДУВАНУ  
DRAFT LAW ON AMENDMENTS TO LAW ON TOBACCO  
 
3. Усклађеност прописа са одредбама Споразума о стабилизацији и 
придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, 
са једне стране, и Републике Србије са друге стране („Службени гласник 
РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Споразум): 
 
а) Одредба Споразума која се односе на нормативну садржину прописа 
 
Предложени акт је у складу са Наслов VI УСКЛАЂИВАЊЕ ПРОПИСА, 
ПРИМЕНА ПРАВА И ПРАВИЛА КОНКУРЕНЦИЈЕ, члан 72. Споразума. 
 
б) Прелазни рок за усклађивање законодавства према одредбама 
Споразума 
/ 
в) Оцена испуњености обавезе које произлазе из наведене одредбе 
Споразума 
/ 
г) Разлози за делимично испуњавање, односно неиспуњавање обавеза 
које произлазе из наведене одредбе Споразума 
        / 
д) Веза са Националним програмом за интеграцију Републике Србије у 
Европску унију 
 
НПАА четврта ревизија 2022-2025; поглавље 3.28. Заштита потрошача и 
заштита здравља -3.28.2. Контрола дувана 
 
4. Усклађеност прописа са прописима Европске уније 
 
У светлу ЕУ интеграција, које представљају стратешки циљ Републике Србије, 
овим законским решењем врши се усклађивање с правним тековинама 
Европске уније (EU aquis) и то Директивом 2014/40/ЕУ о усклађивању закона и 
других прописа држава чланица о производњи, представљању и продаји 
дуванских и сродних производа у делу који се односи на паковање и 
обележавање дуванских производа. Законским решењем прописује се обавеза 
стављања упозорења које се односи на штетна дејства по живот и здравље 
људи или друге штетне последице употребе дуванских производа, укључујући 
текстуална упозорења, комбинована здравствена упозорења, општа упозорења 
и информативне поруке. Такође, прописује се обавеза обележавања 
електронских цигарета, биљних производа за пушење, као и свих сродних 
производа, без обзира на то да ли садрже никотин. 
 
 
а) Навођење примарних извора права ЕУ и усклађеност са њима  
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Directive 2014/40/EU of the European Parliament and of the Council of 3 April 2014 
on the approximation of the laws, regulations and administrative provisions of the 
Member States 
concerning the manufacture, presentation and sale of tobacco and related products 
and repealing Directive 2001/37/EC (OJ C 327, 12.11.2013, p. 65.), CELEX number 
32014L0040; делимично усклађенo  
 
б) Навођење секундарних извора права ЕУ и усклађеност са њима 
/ 
в) Навођење осталих извора права ЕУ и усклађеност са њима 
/ 
г) Разлози за делимичну усклађеност, односно неусклађеност 
 
За потпуно преношење ове директиве надлежни су Министарство здравља, 
Министарство унутрашње и спољне трговине и Министарство финансија. 
Предвиђено је потпуно усклађивање кроз транспоновање одредби Директиве у 
више националних прописа.  
Министарство финансија Нацртом закона о изменама и допунама Закона о 
дувану усклађује део који се односи на дефиниције дуванских и сродних 
производа, паковање и обележавање дуванских производа, електронске 
цигарете и биљне производе за пушење односно загревање.  
У складу с одредбама Директиве 2014/40/ЕУ, прописује се и забрана интернет 
продаје, продаје дуванских и сродних производа малолетним лицима, продаје и 
увоза дувана за оралну употребу (снус) и прописују се услови за стављање у 
промет течности за пуњење електронских цигарета са никотином, у погледу 
паковања и максималног нивоа никотина. Такође, забрањује се продаја 
течности за пуњење електронских цигарета и никотинских врећица који имају 
исписе, илустрације, односно елементе на паковању који би се односили на 
слаткише, бомбоне, десерте или друге елементе (нпр. играчке, ликови из 
цртаних филмова, акционе фигуре и сл.), као и продаја електронских цигарета и 
електронских уређаја за загревање дуванског односно биљног производа, чији 
облик је идентичан или подсећа на облик играчака, хране и пића.  
 
д) Рок у којем је предвиђено постизање потпуне усклађености прописа са 
прописима Европске уније 
 
Потпуна усклађеност са Директивом 2014/40/ЕУ биће спроведена у складу са 
НПАА 2022/2025 доношењем Закона о контроли дувана 2025/IV и Закона о 
дувану 2025/.  
 
5. Уколико не постоје одговарајуће надлежности Европске уније у 
материји коју регулише пропис, и/или не постоје одговарајући секундарни 
извори права Европске уније са којима је потребно обезбедити 
усклађеност, потребно је образложити ту чињеницу. У овом случају, није 
потребно попуњавати Табелу усклађености прописа. Табелу усклађености 
није потребно попуњавати и уколико се домаћим прописом не врши 
пренос одредби секундарног извора права Европске уније већ се 
искључиво врши примена или спровођење неког захтева који произилази 
из одредбе секундарног извора права (нпр. Предлогом одлуке о изради 
стратешке процене утицаја биће спроведена обавеза из члана 4. 
Директиве 2001/42/ЕЗ, али се не врши и пренос те одредбе директиве). 
           / 
6. Да ли су претходно наведени извори права ЕУ преведени на српски 
језик? 
Да. 
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7. Да ли је пропис преведен на неки службени језик ЕУ? 
/ 
 
8. Учешће консултаната у изради прописа и њихово мишљење о 
усклађености 
         / 
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1. Назив прописа Eвропске уније :  

Directive 2014/40/EU of the European Parliament and of the Council of 3 April 2014 

Директива Европског парламента и Савета 2014/40/ЕУ од 3. априла 2014. године о приближавању закона и других 

прописа држава чланица о производњи, представљању и продаји дуванских и сродних производа и о престанку 

важења Директиве 2001/37/ЕЗ  

2. „CELEX” ознака ЕУ прописа 

32014L0040 

3. Орган државне управе, односно други овлашћени предлагач прописа: Влада 4. Датум израде табеле:  

 

    Обрађивач: Министарство финансија 

08.09.2023. 

5. Назив (нацрта, предлога) прописа чије одредбе су предмет анализе усклађености са прописом Европске уније: 6. Бројчане ознаке (шифре) 

планираних прописа из базе НПAA: 

Предлог закона о изменама и допунама Закона о дувану  

Draft Law on Amendments of the Law on Tobacco 

2022-437 

7. Усклађеност одредби прописа са одредбама прописа ЕУ: 

 

а) а1) б) б1) в) г) 

Одредба прописа ЕУ Садржина одредбе 
Одредбе прописа Р. 

Србије 
Садржина одредбе Усклађеност

1
 

Разлози за делимичну 

усклађеност, 

неусклађеност или 

непреносивост 

2.2 

„дуван за лулу” је 

дуван који се може 

конзумирати процесом 

сагоревања и који је 

3. 

У члану 2. тачка 3) 

алинеја б) мења се и 

гласи: ПУ  

                                                
1
 Потпуно усклађено - ПУ, делимично усклађено - ДУ, неусклађено - НУ, непреносиво – НП 
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искључиво намењен за 

употребу у лули; 

„б)дуван за лулу јесте 

дуван који се може 

конзумирати путем 

поступка сагоревања и 

који је намењен 

искључиво за 

коришћење у лули;”. 

2.3 

„резани дуван/дуван за 

самостално мотање” је  

дуван који потрошачи 

или малопродајни 

објекти могу да користе 

за прављење цигарета;  

3. 

У члану 2. тачка 3) 

подтачки (3) алинеја а) 

мења се и гласи: 

„а) резани дуван јесте 

дуван за самостално 

мотање који је резан или 

на други начин уситњен, 

искидан или пресован у 

блокове и који се може 

пушити без даље 

индустријске обраде и 

намењен је за продају у 

трговини на мало, а који 

не спада у производе из 

подтач. (1) и (2);”. 

 

ПУ  

2.4 

„дувански производи” 
су производи који се 

могу конзумирати и 

састоје се, чак и 

делимично, од дувана, 

генетски 

модификованог или не;  

3. 

У члану 2. тачка 3) после 

речи: „који” додају се 

речи: „се састоје у 

потпуности или 

делимично од дувана и”. 

ПУ  

2.6 

„дуван за жвакање“ је 

бездимни дувански 

производ намењен 

искључиво за жвакање; 

 

3. 

У члану 2. тачка 3) 

подтачка (4) алинеја а): 

„а) дуван за жвакање 

јесте дувански производ 

посебно намењен за 

ПУ  
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жвакање;“      

2.7 

„дуван за шмркање“ је 

бездимни дуваски 

производ који се може 

конзумирати кроз нос; 

 

3. 

У члану 2. тачка 3) 

подтачка (4) алинеја б): 

„б) дуван за шмркање 

(бурмут) јесте дувански 

производ који се 

употребљава удисањем 

путем носа;“ 

ПУ  

2.8 

„дуван за оралну 

потрошњу” су сви 

дувански производи за 

оралну употребу, осим 

оних који су намењени 

за инхалацију или 

жвакање, направљени у 

потпуности или 

делимично од дувана, у 

праху или у облику 

честица или у било којој 

комбинацији ових 

облика, посебно они у 

кесицама;   

3. 

У члану 2. тачка 3) 

подтачка (4) алинеја г): 

„г) дуван за оралну 

употребу (снус) је сваки 

дувански производ који 

се употребљава за 

оралну употребу осим 

оних намењених за 

удисање или жвакање, 

који је израђен у целости 

или делимично од 

дувана, у облику праха 

или честица или било 

каквој комбинацији тих 

облика, пакован у 

врећице или порозне 

врећице;”. 

ПУ  

2.13 

(13) „дуван за водену 

лулу /наргиле” је  

дувански производ који 

се може конзумирати 

путем водене луле. У 

смислу ове Директиве, 

дуван за водену лулу се 

сматра дуванским 

производом за пушење. 

Ако се производ може 

користити и путем 

3. 

У члану 2. тачка 3) после 

алинеје б) додаје се 

алинеја в), која гласи:  

„в) дуван за водену лулу 

(наргилу) јесте дувански 

производ који се може 

конзумирати путем 

водене луле. Ако се 

производ може 

употребљавати и путем 

ПУ  
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водене луле и као 

резани дуван/дуван за 

самостално мотање, 

сматраће се да је то 

резани дуван/дуван за 

самостално мотање. 

водене луле и као резани 

дуван, сматраће се 

резаним дуваном.” 

2.15 

„биљни производ за 

пушење“ је производ на 

бази трава, воћа и 

других биљака који не 

садржи дуван, а може се 

конзумирати путем 

поступка сагоревања; 

3. 

У члану 2. после тачке 

15) додају се тач. 16) - 

22), тачка 16) алинеја (2), 

која гласи: 

(2) биљни производи за 

пушење односно 

загревање јесу 

производи на бази биља, 

траве или воћа, који се 

употребљавају 

сагоревањем, односно 

загревањем; 

ПУ  

2.16 

2.17 

„електронска 

цигарета“ је производ 

који се може користити 

за  

конзумацију паре која 

садржи никотин,  

путем усника, као и 

било који саставни део 

тог производа, 

укључујући  

уложак, посуду за 

поновно пуњење и 

уређај без улошка или 

посуде. Електронска 

цигарета 

може бити потрошна 

или поново пуњива 

путем посуде за 

поновно пуњење  

3. 

У члану 2. после тачке 

15) додају се тач. 16) - 

22) које гласе:  

„16) сродни производи, 

у смислу овог закона, 

јесу производи са или без 

никотина, који се не 

састоје од дувана, али 

који у погледу других 

критеријума одговарају 

дуванским производима, 

и то: течност за пуњење 

електронских цигарета, 

биљни производи за 

пушење односно 

загревање, никотинске 

врећице и производи за 

ПУ  
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или уложака за 

једнократну употребу;   

„посуда за поновно 

пуњење” је посуда која 

садржи течност са 

никотином и користи се 

за поновно пуњење 

електронске цигарете;   

водену лулу; 

(1) течност за пуњење 

електронских цигарета 
означава течност са или 

без никотина садржану у 

посуди за поновно 

пуњење, у улошку за 

пуњење за једнокатну 

употребу, у електронској 

цигарети за једнократну 

употребу, као и у 

деловима електронске 

цигарете.  

 

Eлектронска цигарета 

за једнократну 

употребу која као свој 

саставни део садржи 

течност за пуњење 

електронских цигарета, 

сматра се сродним 

производом. 

 

Течности за пуњење 

електронских цигарета 

обухваћене су тарифним 

ознакама 2404 12 00 00, 

2404 19 90 00, 3824 99 92 

90 и 8543 40 00 00  

номенклатуре царинске 

тарифе. 

На наведене тарифне 

ознаке примењују се 

прописи о усклађивању 

номенклатуре царинске 

тарифе. 
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(3) никотинске врећице 

јесу производи за 

једнокатну употребу који 

садрже никотин или 

једињења никотина и 

друге састојке, 

упаковани у врећице или 

порозне врећице и 

искључиво су намењени 

оралној употреби; 

Никотинске врећице 

обухваћене су тарифном 

ознаком 2404 91 90 00 

номенклатуре царинске 

тарифе. 

На наведену тарифну 

ознаку примењују се 

прописи о усклађивању 

номенклатуре царинске 

тарифе. 

 

(4) производи за водену 

лулу (ароме за наргилу) 
јесу производи намењени 

за конзумирање путем 

водене луле; 

17) електронска 

цигарета јесте уређај, 

односно било који 

електронски систем за 

инхалирање паре 

(аеросола) која настаје 

загревањем течности за 

пуњење уређаја, односно 

електронског система и 
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користи се путем усника; 

 

19) електронски уређај 

за загревање дуванског 

односно биљног 

производа означава 

сваки уређај који се 

користи за конзумацију 

загреваних дуванских 

производа односно 

загреваних биљних 

производа и служи за 

испоруку 

аеросолизованог или 

испареног никотина или 

било које друге 

супстанце особи која 

удише из уређаја, а који 

не укључује процес 

сагоревања. 

Електронски уређај за 

загревање дуванског 

односно биљног 

производа не укључује 

ниједан производ који је 

лек, уређај или 

комбиновани производ 

који је одобрен од 

Агенције за лекове и 

медицинска средства 

Републике Србије; 

2.39 

„увозник дувана и 

осталих производа“ је 

власник или лице које 

има право располагања 

дуваном или другим 

3. 

У члану 2. тачкa 11) 

речи: „које је уписано” 

замењују се речима: 

„који је уписан”. 
ПУ  
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производима који су 

унети на територију 

Уније;        

 

После тачке 15) додају се 

тач. 16) - 22), тачка 22), 

која гласи: 

22) увозник сродних 

производа, у смислу овог 

закона, јесте привредни 

субјект који, у своје име 

и за свој рачун, увози 

производе из тачке 16) 

овог члана, а у складу са 

одредбама овог закона 

које прописују величину 

паковања, састав, 

садржај и обележавање 

сродних производа који 

су намењени крајњој 

потрошњи, и који  је 

уписан у регистар 

увозника сродних 

производа. 

 

 

    ПУ  

8.1 

8.2 

8.3 

8.4 

8.5 

8.6 

9.1 

9.2 

9.3 

9.4 

9.5 

9.6 

Члан 8 – Опште 

одредбе 

На сваком 

појединачном паковању 

дуванског производа и 

сваком 

спољашњем/збирном 

паковању налазе се 

здравствена упозорења 

предвиђена овим 

поглављем на 

47. 

49. 

У члану 73. став 1. мења 

се и гласи:  

„Свако појединачно, 

односно групно 

паковање дуванских и 

сродних производа мора 

бити обележено и 

садржати податке у 

складу са овим законом, 

односно прописима о 

условима у погледу 
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10.1 

10.2 

10.3 

10.4 

11.1 

11.2 

11.3 

11.4 

11.5 

11.6 

12.1 

12.2 

12.3 

службеном језику или 

језицима државе 

чланице у којој се 

производ ставља на 

тржиште.  

Здравствена упозорења 

покривају целу 

површину појединачног 

паковања или 

спољашњег/збирног 

паковања која је за њих 

резервисана и не смеју 

се коментарисати, 

парафразирати нити 

спомињати у било којем 

облику.   

Државе чланице 

обезбеђују да се 

здравствена упозорења 

на појединачном 

паковању и било ком 

спољашњем/збирном 

паковању штампају тако 

да се не могу уклонити 

нити избрисати и треба 

да буду потпуно 

видљива, што 

подразумева да нису 

делимично или потпуно 

скривена или 

прекривена акцизним 

маркицама, ознаком 

цене, безбедносним 

елементима, омотима, 

кутијама, и др., када се 

на тржиште стављају 

здравствене исправности 

предмета опште 

употребе који се могу 

стављати у промет.”. 

У ставу 2. речи: „из 

члана 2. став 1. тачка 3) 

овог закона” бришу се. 

После става 2. додаје се 

став 3. који гласи:  

„Обележавање сродних 

производа врше 

произвођачи, односно 

увозници сродних 

производа.”. 

После члана 77. додају се 

чланови 77а, 77б, 77в, 

77г, 77д, 77ђ и 77е који 

гласе: 

„Обележавање и 

паковање дуванских 

производа 

Члан 77а 

Свако појединачно 

односно групно 

паковање дуванских 

производа које се ставља 

у промет у републици, 

мора да буде обележено 

здравственим 

упозорењем. Здравствена 

упозорења означавају 
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дувански производи. На 

јединичним паковањима 

дуванских производа 

који нису цигарете и 

резани дуван/дуван за 

мотање у кесицама, 

здравствена упозорења 

могу бити на 

налепницама, под 

условом да се такве 

налепнице не могу 

уклонити. Здравствена 

упозорења остају 

нетакнута приликом 

отварања појединачног 

паковања осим 

паковања са флип-топ 

поклопцем, где текст 

здравственог упозорења 

може бити преломљен 

приликом отварања 

паковања, али само на 

начин који обезбеђује 

графички интегритет и 

видљивост текста, 

фотографија и 

информације о прелому 

текста.  

Здравствена упозорења 

ни на који начин не 

треба да сакрију или 

прекрију акцизне 

маркице, ознаку цене, 

траке за праћење или 

безбедносне елементе 

на појединачним 

упозорења која се односе 

на штетна дејства по 

живот и здравље људи 

или друге штетне 

последице његове 

употребе и могу бити 

текстуална упозорења, 

комбинована здравствена 

упозорења, опште 

упозорење и 

информативна порука, у 

складу са овим законом. 

 

Свако појединачно 

односно групно 

паковање дуванског 

производа мора да 

садржи здравствено 

упозорење, које је 

утиснуто: 

1) на српском језику; 

2) на целој површини 

дела паковања одређеног 

за здравствена 

упозорења; 

3) без посебних 

коментара и појашњења;  

4) тако да: 

(1)га није могуће 

уклонити, 



124 
 

124 
 

паковањима.             

Димензије текста 

здравствених упозорења 

предвиђене члановима 

9, 10, 11 и 12 

израчунавају се у 

односу на дотичну 

површину када је 

паковање затворено.   

Здравствена упозорења 

су уоквирена црном 

линијом ширине 1 мм 

унутар површине која је 

резервисана за ова 

упозорења, осим 

здравствених упозорења 

у складу са чланом 11.    

Члан 9 – Општа 

упозорења и 

информације о 

дуванским 

производима за 

пушење   

Свако појединачно 

паковање и било које 

спољашње паковање 

дуванских производа за 

пушење садржи једно 

од следећих општих 

упозорења:  

Пушење убија – 

оставите/прекините 

(2) буде неизбрисиво, 

(3) буде у целости 

видљиво, 

(4) није делимично или у 

целости скривено или 

прекинуто контролном 

акцизном маркицом, 

ознаком цене, 

сигурносним 

обележјима, омотима, 

кошуљицама, кутијама 

или другим натписима и 

симболима,  

(5) не заклања и не 

прекида контролну 

акцизну маркицу, ознаку 

цене, ознаке за праћење 

или сигурносна обележја 

на појединачним 

паковањима. 

Здравствено упозорење 

мора да остане 

непромењено приликом 

отварања паковања 

дуванског производа, 

осим паковања са 

преклопним поклопцем, 

код кога здравствено 

упозорење може да се 

поцепа отварањем, на 

начин који обезбеђује 

графичку целовитост и 

видљивост текста, 
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одмах' 

или 

'Пушење убија' 

Државе чланице 

одређују које од два 

упозорења из првог 

подстава ће користити. 

Свако појединачно 

паковање и било које 

спољашње паковање 

дуванских производа за 

пушење садржи следећу 

информацију:  

'Дувански дим садржи 

преко 70 супстанци за 

које се зна да изазивају 

рак.' 

Код паковања цигарета 

и резаног дувана/дувана 

за самостално мотање у 

кубоидним врећицама 

текст општег упозорења 

се налази на доњем делу 

једне од бочних 

површина појединачних 

паковања, а текст 

посебног упозорења се 

налази на доњем делу 

друге бочне површине. 

Ширина текста ових 

здравствених упозорења 

фотографија, односно 

илустрација и података о 

престанку пушења. 

Здравствено упозорење 

на појединачном 

паковању дуванског 

производа, осим 

цигарета и резаног 

дувана који се ставља у 

промет у кесицама, може 

да буде утиснуто и на 

налепници, под условом 

да налепница не може да 

се одстрани. 

Димензије здравствених 

упозорења одређују се у 

односу на површину 

затвореног паковања 

дуванског производа. 

Здравствено упозорење 

на појединачном 

паковању цигарета, 

резаног дувана у 

кесицама и дувана за 

водену лулу мора да буде 

уоквирено линијом црне 

боје, ширине 1 мм, 

унутар површине 

одређене за здравствено 

упозорење. 

Опште упозорење и 

информативна порука 

Члан 77б 
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не сме бити мања од 20 

мм.  

Код паковања у облику 

тврде кутије са 

посебним поклопцем на 

шаркама код којих се 

бочне површине 

раздвајају када је 

паковање отворено, 

текст општег и посебног 

упозорења се налази у 

целини  на већим 

деловима тих 

подељених површина. 

Текст општег 

упозорења се налази и 

на унутрашњој страни 

горње површине која је 

видљива када је 

паковање отворено.  

Бочне површине ове 

врсте паковања морају 

имати висину од 

најмање 16 мм. 

Код резаног 

дувана/дувана за 

самостално мотање који 

се продаје у кесицама, 

текст општег и посебног 

упозорења се налази на 

површинама које 

обезбеђују потпуну 

видљивост тих 

здравствених 

упозорења. Код резаног 

Свако појединачно 

односно групно 

паковање дуванског 

производа из члана 2. 

тачка 3) подтач. (1)-(3) 

овог закона  мора да 

садржи следеће опште 

упозорење: "Пушење 

убија - престаните 

одмах". 

Свако појединачно 

односно групно 

паковање дуванског 

производа из члана 2. 

тачка 3) подтач. (1)-(3) 

овог закона  мора да 

садржи следећу 

информативну поруку: 

"Дувански дим садржи 

више од 70 супстанци 

које узрокују рак". 

На сваком појединачном 

паковању цигарета и 

резаног дувана које је у 

облику квадра, опште 

упозорење се налази на 

доњем делу једне од 

бочних површина, а 

информативна порука на 

доњем делу друге бочне 

површине. 

На паковању цигарета и 

резаног дувана које је у 

облику кутије са 
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дувана/дувана за 

самостално мотање у 

цилиндричним 

паковањима тескт 

општег упозорења се 

налази на спољашњој 

површини поклопца, а 

текст посебног 

упозорења на 

унутрашњој страни 

поклопца.  

Текст и општег и 

посебног упозорења 

покрива 50 % површине 

на којој је одштампан.  

Тест општег и посебног 

упозорења из ставова 1 

и 2:  

(а) се штампа црним 

словима, фонт 

Хелветика, подебљана, 

на белој подлози. Како 

би задовољиле језичке 

захтеве, државе чланице 

могу одредити 

величину фонта, под 

условом да величина 

фонта наведена у 

националном 

законодавству 

обезбеђује да 

релевантни текст 

заузима највећи могући 

део површине 

резервисане за ова 

зглобним поклопцем 

који се отвара кидањем 

бочних површина и 

раздвајањем на два дела, 

опште упозорење и 

информативна порука у 

целости се налазе на 

већим деловима 

раздељених површина, а 

опште упозорење мора 

да буде утиснуто и на 

унутрашњој страни 

горње површине која 

остаје видљива и након 

отварања паковања. 

Висина бочних 

површина паковања 

дуванских производа из 

става 4. овог члана не 

сме да буде мања од 

16mm. 

На паковању резаног 

дувана који се ставља у 

промет у кесицама, 

опште упозорење и 

информативна порука 

налазе се на површинама 

које обезбеђују њихову 

потпуну видљивост. 

На паковању резаног 

дувана који се налази у 

промету у паковању 

цилиндричног облика, 

опште упозорење налази 

се на спољашњој, а 
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здравствена упозорења; 

и  

(б) је на средини 

предвиђене површине,  

а на кубоидним 

паковањима и било ком 

спољашњем паковању 

је паралелан са бочном 

ивицом појединичног 

или спољашњег 

паковања;  

Комисија је овлашћена 

да донесе делегиране 

акте у складу са чланом 

27 како би се текст 

посебног упозорења из 

става 2 прилагодио 

научним и тржишним 

кретањима.  

Комисија ће 

проведбеним уредбама 

утврдити тачан положај 

текста општег 

упозорења и текста 

посебног упозорења код 

резаног дувана/дувана 

за самостално мотање 

који се продаје у 

кесицама, узимајући у 

обзир различите облике 

врећица.  

Те проведбене уредбе се 

усвајају у складу са 

поступком испитивања 

информативна порука на 

унутрашњој површини 

поклопца. 

Опште упозорење и 

информативна порука 

морају да заузимају 50% 

површине на којима су 

утиснути. 

Опште упозорење и 

информативна порука 

морају да буду утиснути: 

1) на српском језику; 

2) црним, болдованим 

словима фонта хелветика 

на белој подлози;  

3) на средини прописане 

површине, а на 

појединачном паковању 

у облику квадра и свим 

групним паковањима 

паралелно са бочном 

ивицом појединачног, 

односно групног 

паковања дуванског 

производа. 

Министар надлежан за 

послове здравља 

прописује тачан положај 

општег упозорења и 

информативне поруке на 

појединачном паковању 
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из члана 25 (2). 

Члан 10 – 

Комбинована 

здравствена 

упозорења за дуванске 

производе за пушење   

Свако појединачно и 

спољашње паковање 

дуванских производа за 

пушење садржи 

комбинована 

здравствена упозорења. 

Комбинована 

здравствена упозорења:   

(а) садрже једно од 

текстуалних упозорења 

наведених у Анексу I и 

одговарајућу 

фотографију у боји која 

се налази у галерији 

слика у Анексу II; 

(б) укључују 

информације о прекиду 

пушења, попут 

телефонских бројева, 

имејла или интернет 

страница чији циљ је 

обавештавање 

потрошача о 

програмима који су 

доступни за подршку 

особама које желе да 

оставе пушење;  

резаног дувана који се 

продаје у кесицама 

узимајући у обзир 

различите облике кесица.  

Комбинована 

здравствена упозорења 

Члан 77в 

Свако појединачно 

односно групно 

паковање дуванских 

производа из члана 2. 

тачка 3) подтач. (1)-(3) 

овог закона мора да 

садржи комбиновано 

здравствено упозорење. 

Комбинована 

здравствена упозорења:  

1) садрже текстуална 

упозорења као и 

одговарајуће 

фотографије у боји; 

2) садрже и информације 

о престанку пушења 

(број телефона, интернет 

адреса за информисање 

корисника о доступним 

програмима помоћи 

лицима која желе да 

престану да пуше); 

3) покривају по 65% 
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(в) покривају 65 % 

спољашње предње и 

задње стране 

појединачног паковања 

и било ког спољашњег 

паковања. Цилиндрична 

паковања морају 

садржавати текст два 

комбинована 

здравствена упозорења, 

једнако удаљена један 

од другог, од којих 

свако покрива 65 % 

одговарајуће половине 

закривљене површине;  

(г) садрже исто 

текстуално упозорење и 

одговарајућу 

фотографију у боји са 

обе стране 

појединачних паковања 

и било ког спољашњег 

паковања;   

(д) се налазе на горњој 

ивици појединачног 

паковања и било ког 

спољашњег паковања и 

пишу се у истом смеру 

као и све остале 

информације које се 

налазе на тој површини 

паковања. Прелазна 

изузећа од те обавезе у 

вези са положајем 

текста комбинованог 

здравственог упозорења 

предње и задње 

спољашње површине 

појединачног паковања и 

свих групних паковања, а 

цилиндрично паковање 

мора да садржи и 

комбинована здравствена 

упозорења, међусобно 

једнако удаљена, и свако 

мора да покрива 65% 

своје половине 

закривљене површине; 

4) приказују исто 

текстуално упозорење и 

одговарајућу 

фотографију у боји на 

обе стране појединачног 

паковања и свих групних 

паковања; 

5) се налазе на горњој 

ивици појединачног и 

групног паковања и да 

буду окренута у истом 

смеру као и сви други 

подаци који се налазе на 

тој површини паковања, 

осим у случају:  

(1) ако се акцизна 

маркица причвршћује на 

горњу ивицу 

појединачног паковања 

од картонског 

материјала, комбиновано 

здравствено упозорење 

које треба да се налази на 
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се могу применити у 

државама чланицама у 

којима су акцизне 

маркице или 

националне 

идентификационе 

ознаке које се користе у 

фискалне сврхе и даље 

обавезне, на следећи 

начин:  

(i) у оним случајевима 

где су акцизна маркица 

или национална 

идентификациона 

ознака које се користе у 

фискалне сврхе 

причвршћене на горњу 

ивицу јединичног 

паковања од картонског 

материјала, текст 

комбинованог 

здравственог упозорења 

који треба да се налази 

на задњој површини се 

може поставити 

директно испод акцизне 

маркице или 

националне 

идентификационе 

ознаке.    

(ii) ако је појединачно 

паковање направљено 

од меког материјала, 

државе чланице могу 

дозволити да на 

правоугаоној површини 

задњој површини може 

да буде постављено 

директно испод акцизне 

маркице, 

(2) ако је појединачно 

паковање израђено од 

меког материјала, 

правоугаона површина 

висине до 13mm између 

горње ивице паковања и 

горњег краја 

комбинованих 

здравствених упозорења 

може бити резервисана 

за акцизну маркицу. 

6) морају бити 

позиционирана изнад 

назива марака односно 

логотипа. 

 

Упозорења из става 1. 

Овог члана деле се у три 

групе и свака група се 

користи у датој години и 

ротира на годишњем 

нивоу. Свако упозорење 

у датој години треба да 

буде приказано, колико 

је то могуће, једнаки број 

пута на свакој робној 

марки дуванских 

производа.  

 

Министар надлежан за 
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буде акцизна маркица 

или национална 

идентификациона 

ознака које се користе у 

фискалне сврхе, а чија 

висина не прелази 13 

мм између горње ивице 

паковања и горњег краја 

текста комбинованих 

здравствених 

упозорења.    

Изузеци из тачака (i) и 

(ii) примењују се на 

период од три године од 

20. маја 2016. године. 

Називи робних марки 

или логотипи не смеју 

се постављати изнад 

здравствених 

упозорења;  

(ђ) имају формат, 

изглед, дизајн и 

пропорцијаме које је 

Комисија одредила у 

складу са ставом 3;  

(е) у случају 

појединачних паковања 

цигарета, поштујте 

следеће димензије:  

(i) висина: не мања од 

44 мм;  

(ii) ширина: не мања од 

послове здравља 

прописује положај, 

дизајн и облик 

комбинованих 

здравствених упозорења, 

садржај текстуалних 

упозорења, збирку 

фотографија у боји, као и 

друга питања од значаја 

за истицање 

комбинованих 

здравствених упозорења.  

Одредбе овог члана 

примењују се и на 

појединачна паковања 

дуванских производа 

заобљених или косих 

ивица. 

Обележавање дуванских 

производа, осим 

цигарета, резаног дувана 

и дувана за водену лулу 

Члан 77г 

Дувански производи из 

члана 2. тачка 3) подтач. 

(1)-(3) овог закона, осим 

цигарета, резаног дувана 

и дувана за водену лулу, 

могу да се стављају у 

промет без 

информативне поруке из 

члана 77б став 2. овог 

закона и комбинованих 

здравствених упозорења 
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52 мм.  

Комбинована 

здравствена упозорења 

су груписана у три 

скупа како је наведено у 

Прилогу II. Сваки скуп 

се користи у датој 

години и ротира на 

годишњој основи. 

Државе чланице 

обезбеђују да свако 

комбиновано 

здравствено упозорење 

доступно за употребу у 

датој години буде 

приказано у највећој 

могућој мери у једнаком 

броју на свакој марки 

дуванских производа.  

Комисија је овлашћена 

да доноси делегиране 

акте у складу с чланом 

27 у циљу:  

(а) прилагођавања 

текстуалних упозорења 

наведених у Анексу I 

узимајући у обзир 

научна и тржишна 

кретања;  

(б) успостављања и 

прилагођавања галерије 

слика из тачке (а) става 

1 овог члана узимајући 

у обзир научна и 

из члана 77в овог закона. 

 

На појединачном и 

групном паковању 

дуванског производа из 

члана 2. Тачка 3) подтач. 

(1)-(3) овог закона, осим 

цигарета, резаног дувана 

и дувана за водену лулу, 

мора да буде утиснуто 

опште упозорење из 

члана 77б став 1. Овог 

закона, које обухвата и 

информацију о 

престанку пушења из 

члана 77в став 2. Тачка 

2) овог закона и једно од 

текстуалних упозорења. 

 

Опште упозорење из 

става 2. овог члана 

налази се на 

највидљивијој 

површини, а текстуална 

упозорења на другој 

највидљивијој површини 

појединачног и групног 

паковања дуванског 

производа и морају да се 

мењају на начин да се 

свако текстуално 

упозорење појави на 

подједнакој количини 

произведених, односно 

продатих дуванских 

производа, на свакој 
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тржишна кретања.    

Комисија ће 

проведбеним уредбама 

дефинисати техничке 

спецификације за 

изглед, дизајн и облик 

текста комбинованих 

здравствених 

упозорења, узимајући у 

обзир различите облике 

паковања.  

Те проведбене уредбе се 

усвајају у складу са 

поступком испитивања 

из члана 25 (2).   

Члан 11 – 

Обележавање 

дуванских производа 

који нису цигарете, 

резани дуван/дуван за 

самостално мотање 

или дуван за наргилу 

Државе чланице могу да 

изузму дуванске 

производе за пушење 

који нису цигарете, 

резани дуван/дуван за 

самостално мотање, 

дуван за лулу од обавеза 

ношења поруке са 

информацијама 

наведеним у Члану 9(2) 

и комбинованих 

здравствених упозорења 

робној марки у току 

године. 

Друга највидљивија 

површина појединачног 

паковања дуванског 

производа са зглобним 

поклопцем је она која 

постаје видљива када се 

паковање отвори. 

Опште упозорење из 

става 2. овог члана, мора 

да покрива најмање 30% 

одговарајуће површине 

појединачног паковања и 

свих групних паковања 

дуванских производа на 

којима је утиснуто. 

Текстуално упозорење из 

става 2. овог члана мора 

да заузима најмање 40% 

одговарајуће површине 

појединачног паковања и 

свих групних паковања 

дуванских производа на 

којима је утиснуто. 

Здравствена упозорења 

из ст. 1. и 2. овог члана 

која се налазе на 

површини групног 

паковања већој од 

150cm
2
 морају да 

покривају површину од 

најмање 45cm
2
. 
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наведеним у Члану 10. 

У том случају, и као 

додатак општем 

упозорењу предвиђеном 

у Члану 9(1), свако 

паковање и било које 

друго спољашње 

паковање таквих 

производа носи неко од 

текстуалних упозорења 

наведених у Анексу I. 

Опште упозорење 

наведено у Члану 9(1) 

укључује референцу на 

престанак примене 

услуге наведене у Члану 

10(1)(б). 

Опште упозорење 

налази  се на 

највидљивијој 

површини појединачног 

паковања и на било ком 

спољашњем паковању. 

Државе чланице 

обезбеђују да се свако 

текстуално упозорење 

максимално приказује у 

једнаком броју на свакој 

марки ових производа. 

Текстуална упозорења 

се појављују на следећој 

највидљивијој 

површини појединачног 

паковања и на било ком 

спољашњем  паковању.  

На појединачним 

паковањима са 

Здравствена упозорења 

из ст. 1. и 2. овог члана 

морају да: 

1) буду утиснута у 

складу са чланом 77б 

став 9. овог закона; 

2) заузимају паралелан 

положај са главним 

текстом на површини 

резервисаној за та 

упозорења; 

3) буду уоквирена 

линијом црне боје 

ширине најмање 3mm, а 

највише 4mm, која се 

налази изван површине 

резервисане за та 

упозорења. 

Члан 77д 

Изузетно, здравствена 

упозорења из чл. 77а-77г 

и чл. 77ђ-77е oвог закона 

на дуванским 

производима, које 

произвођач, односно 

увозник тих производа 

отпрема ради продаје у 

авионима и бродовима 

који саобраћају на 

међународним линијама, 

на производе који се 
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поклопцем са шаркама, 

следећа највидљивија 

површина јесте она која 

постаје видљива кад се 

паковање отвори.  

Опште упозорење 

наведено у ставу 1 

покрива 30 % 

релевантне површине 

појединачног паковања 

и било ког спољашњег 

паковања. Тај однос се 

повећава на 32 % за 

Државе чланице са два 

службена језика а на 35 

% за Државе чланице са 

више од два службена 

језика. 

Текст упозорења из 

става 1 покрива 40 % 

релевантне површине 

појединачног паковања 

и било ког спољашњег 

паковања. Тај однос се 

повећава за 45 % за 

Државе чланице са два 

службена језика и 50 % 

за Земље чланице са 

више од два службена 

језика. 

 

Ако се здравствена 

упозорења из става 1 

појављују на површини 

већој од 150 цм², 

упозорење покрива 

површину од 45 цм². Та 

површина се повећава 

отпремају у слободне 

царинске продавнице 

отворене на 

ваздухопловним 

пристаништима 

отвoреним за 

међународни саобраћај 

на којима је 

организована пасошка и 

царинска контрола ради 

продаје путницима у 

складу са царинским 

прописима, као и ради 

отпремања и продаје за 

службене потребе 

дипломатских и 

конзуларних 

представништава, 

односно потребе страног 

особља дипломатских и 

конзуларних 

представништава, 

укључујући и чланове 

њихових породица, као и 

међународних 

организација, сходно 

међународним 

уговорима, могу бити на 

страном језику. 

Члан 77ђ 

На паковању и у називу 

марке дуванских 

производа забрањена је 

употреба текста, назива, 

жигова и симболичких и 

других знакова на 



137 
 

137 
 

на 48 цм² за Државе 

чланице са два 

службена језика и на 

52,5 цм² за Државе 

чланице са више од два 

службена језика.  

 

Здравствено упозорење 

из става 1 мора да буде 

сагласно захтевима 

наведеним у Члану 9(4). 

Текст здравственог 

упозорења је паралелан 

са главним текстом на 

површини резервисаној 

за ова упозорења.  

Здравствено упозорење 

се уоквирује црном 

ивицом која није ужа од 

3мм ни шира од 4мм. 

Ова граница се 

појављује са спољашње 

стране површине 

резервисане за 

здравствено упозорење.  

Комисија усваја 

делегирана акта у 

складу са Чланом 27, да 

повуче могућност 

одобравања изузећа за 

било коју од посебних 

категорија производа из 

става 1.  

Члан 12 – 

Обележавање 

бездимних дуванских 

производа 

српском или другом 

језику, који сугеришу да 

је тај дувански производ 

мање штетан од других 

дуванских производа, 

нарочито истицањем 

речи „низак проценат 

катрана”, „лак”, „ултра-

лак”, „благ” и сл. 

Обележавање осталих 

дуванских производа 

Члан 77е 

Свако појединачно 

односно групно 

паковање осталих 

дуванских производа у 

промету у Републици, 

мора имати одштампано 

следеће здравствено 

упозорење: „Овај 

дувански производ 

штети вашем здрављу и 

изазива зависност.“. 

Здравствено упозорење 

из става 1. овог члана 

мора да буде у складу са 

чланом 77б став 9. овог 

закона. Текст упозорења 

мора бити паралелан са 

главним текстом на 

површини резервисаној 

за та упозорења. 

Здравствено упозорење 
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Свако појединачно 

паковање и свако 

спољашње паковање 

производа од бездимног 

дувана носе следеће 

здравствено упозорење: 

'Овај дувански производ 

оштећује ваше здравље 

и изазива зависност.' 

Здравствено упозорење 

наведено у ставу 1 у 

складу је са захтевима 

наведеним у Члану 9(4). 

Текст здравственог 

упозорења је паралелан 

са главним текстом на 

површини резервисаној 

за ова упозорења.  

Поред тога: 

(a) појављује се на две 

највеће површине 

појединачног паковања 

и било ког спољашњег 

паковања; 

(б) покрива 30 % 

површина појединачног 

паковања и било ког 

спољашњег паковања. 

Тај однос се повећава на 

32 % за Државе чланице 

са два службена језика и 

на 35 % за Државе 

чланице са више од два 

службена језика. 

из става 1. овог члана 

мора да: 

1) буде утиснуто на 

најмање једној највећој 

страни појединачног 

паковања и свих групних 

паковања; 

2) покрива најмање 30% 

површине на којој је 

утиснуто.  
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Комисија је овлаштена 

да усвоји делегирана 

акта у складу са Чланом 

27 и да речник 

здравственог упозорења 

наведен у ставу 

прилагоди научним 

достигнућима. 

17 

Члан 17 – Дуван за 

оралну потрошњу 
Државе чланице 

забрањују стављање на 

тржиште дувана за 

оралну потрошњу, не 

доводећи у питање Члан 

151 Акта о приступању 

Аустрије, Финске и 

Шведске. 

 

46. 

У наслову изнад члана 

71. после речи: 

„дуванских” додају се 

речи: „и сродних”. 

После тачке 4) додају се 

тач. 5-13. Тачка 9) гласи:  

 

9) продаја и увоз дувана 

за оралну употребу 

(снуса); 

 

ПУ  

18.1 

18.2 

18.3 

18.4 

18.5 

Члан 18 – 

Прекогранична 

продаја дуванских 

производа на даљину 

46. 

У наслову изнад члана 

71. после речи: 

„дуванских” додају се 

речи: „и сродних”. 

После тачке 4) додају се 

тач. 5-13. Тачка 5) гласи:  

„5) понуда и продаја 

дуванских и сродних 

производа употребом 

једног или више 

средстава комуникације 

на даљину, као и личним 

нуђењем;“ 

 

ПУ  

Државе чланице могу да 

забране  прекограничну 

продају на даљину 

дуванских производа 

потрошачима. Државе 

чланице сарађују у 

спречавању такве врсте 

продаје. Малопродајни 

објекти који су 

ангажовани у 

прекограничној продаји 

дуванских производа на 

даљину не могу таквим 

производима 
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снабдевати потрошаче у 

Државама чланицама у 

којима је таква продаја 

забрањена. Државе 

чланице које не 

забрањују такву продају 

захтевају од 

малопродајних објеката 

који имају намеру да се 

ангажују у 

прекограничној продаји 

потрошачима који се 

налазе у Унији да се 

региструју код 

надлежних органа у 

Држави чланици где се 

налази малопродајни 

објекат и у Држави 

чланици у којој се 

налазе стварни или 

потенцијални 

потрошачи. Од 

малопродајних објеката 

који се налазе изван 

Уније захтева се да се 

региструју код 

надлежних органа у 

Држави чланици где се 

налазе стварни или 

потенцијални 

потрошачи. Сви 

малопродајни објекти 

који намеравају да се 

ангажују у 

прекограничној продаји 

поднеће при 

регистрацији барем 

следеће информације 

надлежним органима: 
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(a) име и назив фирме и 

сталну адресу места 

активности са ког се 

снабдева дуванским 

прозводима; 

(б) датум почетка 

активности које се 

односе на нуђење 

дуванских производа за 

прекограничну продају 

на даљину 

потрошачима преко 

Удружења услуга 

информисања, као што 

је дефинисано у тачки 2 

Члана 1 Директиве 

98/34/EК; 

(в)  вебсајт адресу или 

вебсајт адресе које се 

користе у ту сврху као и 

све релевантне 

информације неопходне 

за идентификацију 

вебсајта. 

 

Надлежни органи 

Државе чланице 

обезбеђују 

потрошачима приступ 

списковима свих 

малопродајних објеката 

која су код њих 

регистрована. Кад се 

такав списак ставља на 

располагање, Државе 

чланице обезбеђују 

поштовање правила и 

безбедносних мера 

наведених у Директиви 
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95/46/EК. Малопродајни 

објекти могу почети да 

износе дуванске 

производе на тржиште 

путем прекограничне 

продаје на даљину кад 

добију потврду о 

регистрацији код 

релевантних надлежних 

органа. 

 

Државе чланице које су 

одредишта дуванских 

производа који се 

продају 

прекограничном 

продајом на даљину 

могу захтевати да 

малопродајно место 

које их снабдева 

именује физичко лице 

одговорно за проверу - 

пре него што дувански 

производи стигну до 

потрошача - да ли је све 

у складу са 

националним одредбама 

усвојеним у складу са 

овом Директивом у 

Држави чланици која је 

одредиште, ако је таква 

верификација 

неопходна како би се 

осигурала усклађеност 

и олакшало спровођење. 

 

Малопродајна места 

укључена у 

прекограничну продају 
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на даљину ће 

установити систем 

потврде старости који 

потврђује да у време 

продаје потрошач који 

купује робу задовољава 

минималну старосну 

границу предвиђену 

националним законом 

Државе чланице која је 

одредиште. 

Малопродајни објекат 

или физичко лице 

именовано у складу са 

ставом 3 набавља од 

надлежних органа 

Државе чланице опис 

детаља и 

функционисања система 

верификације старости. 

 

Малопродајни објекти 

ће обрађивати само 

личне податке купца у 

складу са Директивом 

95/46/EК и ови подаци 

се не откривају 

произвођачу дуванских 

производа или 

компанијама које чине 

део исте групе 

компанија или трећим 

странама. Лични подаци 

се не користе и не 

преносе за било коју 

другу намену осим 

стварне куповине. Ово 

се такође примењује у 

случају да 
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малопродајни објекат 

чини део произвођача 

дуванских производа. 

20.1 

20.2 

20.3 

20.4 

20.5 

20.6 

20.7 

20.8 

20.9 

20.10 

Члан 20 – Електронске 

цигарете 
Државе чланице 

обезбеђују да се 

електронске цигарете и 

посуде за поновно 

пуњење пласирају на 

тржиште само уколико 

су у складу са овом 

Директивом као и свим 

другим релевантним 

законским прописима 

Уније. 

 

Директива се не односи 

на електронске цигарете 

и посуде за поновно 

пуњење које су предмет 

захтева ауторизације из 

Директиве 2001/83/EК 

или захтева који су 

постављени у 

Директиви 93/42/EEК. 

 

Произвођачи и 

увозници електронских 

цигарета и посуда за 

поновно пуњење шаљу 

обавештење надлежним 

органима  Држава 

чланица о било ком 

таквом производу које 

намеравају да пласирају 

на тржиште. 

Обавештење се подноси 

у електронској форми 

25. 

39. 

48. 

49. 

 

После члана 64д додаје 

се нова глава: „VA 

РЕГИСТРИ 

ПРОИЗВОЂАЧА И 

УВОЗНИКА СРОДНИХ 

ПРОИЗВОДА” и чл. 64ђ, 

64е ,64ж, 64з, 64 и 64ј, 

који гласе: 

 

„Регистар произвођача 

сродних производа 

 

Члан 64ђ 

Обављањем делатности 

производње сродних 

производа може да се 

бави привредни субјект 

који је уписан код органа 

надлежног за 

регистрацију и у 

Регистар произвођача 

сродних производа. 

Упис у регистар из става 

1. овог члана врши се на 

захтев привредног 

субјекта, уз који се 

прилажу следећи докази: 

1) изјава да одговорно 

лице у привредном 

субјекту у последње три 

године које претходе 

дану подношења захтева 

није на територији 

Републике правноснажно 

осуђено за кривично 

ПУ 
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шест месеци пре 

намераваног пласмана 

на тржиште. За 

електронске цигарете и 

посуде за поновно 

пуњење  које су се већ 

налазиле на тржишту 

20.маја 2016.године, 

обавештење се подноси 

шест месеци од тог 

датума. Ново 

обавештење се подноси 

за сваку суштинску 

промену на производу.  

  

У зависности од тога да 

ли се ради о 

електронској цигарети 

или посуди за поновно 

пуњење, обавештење 

садржи следеће 

информације: 

 

(a) име и податке о 

контакту са 

произвођачем, 

одговорном правном 

или физичком лицу у 

оквиру Уније и, ако је 

применљиво, увознику 

у Унију; 

 

(б) списак свих 

састојака који се налазе 

у производу и емисија 

које су резултат његове 

употребе, по називу 

марке и типу, 

укључујући и њихову 

дело недозвољене 

производње, односно 

недозвољене трговине 

чији су предмет 

извршења дувански 

односно сродни 

производи; 

2) доказ о уплати 

накнаде у висини од 

5.000.000,00 динара, а 

средства остварена од те 

накнаде приход су 

буџета Републике; 

Износ накнаде за упис у 

регистар из става 2. тачка 

2) овог члана усклађује 

се годишње са индексом 

потрошачких цена, 

према подацима органа 

надлежног за послове 

статистике. 

Влада објављује 

усклађени износ накнаде 

из става 3. овог члана. 

Привредни субјект који 

је уписан у Регистар 

произвођача сродних 

производа може да плати 

накнаду из става 2. тачка 

2) овог члана у пет 

једнаких годишњих рата. 

Привредни субјект који 

је уписан у Регистар 

произвођача сродних 

производа дужан је да 

сваку наредну рату плати 

најкасније три дана пре 

истека рока од једне 

године од дана уплате 
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количину; 

 

(в) податке о 

токсичности који се 

односе на састојке 

производа и емисије, 

укључујући ону кад је 

производ загрејан, а 

посебно податке који се 

односе на њихов утицај 

на здравље потрошача 

при удисању и, између 

осталог, било који 

ефекат зависности; 

 

(г) информације о 

дозама и уносу 

никотина када се 

конзумирају у 

нормалним или разумно 

предвидљивим 

условима; 

 

(д) опис компонената 

производа; укључујући, 

где је применљиво, 

механизам за отварање 

и поновно пуњење 

електронских цигарета 

или посуда за поновно 

пуњење; 

 

(ђ) опис производног 

процеса, укључујући и 

податке о томе да ли то 

укључује серијску 

производњу и изјаву да 

производни процес 

обезбеђује усклађеност 

претходне рате, 

усклађену са индексом 

потрошачких цена. 

Податке из става 1. овог 

члана проверава Управа 

по службеној дужности. 

По захтеву из става 2. 

овог члана Управа 

доноси решење, у року 

од 15 дана од дана 

пријема захтева, које је 

коначно у управном 

поступку.  

Решење о упису у 

регистар издаје се на 

период од пет година. 

Регистровани произвођач 

сродних производа, који 

ради производње 

сродних производа увози 

производе из члана 2. 

Тачка 16) који нису 

намењени крајњој 

потрошњи у смислу 

величине паковања, 

састава, садржаја и 

обележавања, не сматра 

се увозником сродних 

производа. 

 

 

Обнова уписа у Регистар 

произвођача сродних 

производа  

 

Члан 64е 

Произвођач сродних 

производа може да 

обнови упис у регистар, 
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са свим захтевима из 

овог Члана; 

 

(е) изјаву да произвођач 

и увозник сносе сву 

одговорност за квалитет 

и безбедност производа 

кад се нађу на тржишту 

и кад се користе у 

нормалним или разумно 

предвидљивим 

условима. 

  

Тамо где Државе 

чланице сматрају да су 

дате информације 

непотпуне, имају право 

да захтевају 

комплетирање дотичних 

информација. 

 

Државе чланице могу да 

наплате произвођачима 

и увозницима  

одговарајућу накнаду за 

примање, похрањивање, 

руковање и анализу 

информација које су им 

послате. 

Државе чланице 

обезбеђују да: 

 

(a) се течност која 

садржи никотин ставља 

на тржиште само у 

наменским посудама за 

пуњење који не прелазе 

запремину од 10 мл, у 

електронским 

подношењем захтева 

Управи најкасније 15 

дана пре истека рока 

важења постојећег 

решења о упису у 

регистар. 

Обнављање уписа у 

Регистар произвођача 

сродних производа врши 

се на начин прописан 

чланом 64ђ овог закона. 

Управа је дужна да у 

року од 15 дана од дана 

подношења захтева за 

обнављање уписа у 

регистар, а најкасније до 

дана истека рока важења 

постојећег решења о 

упису у регистар, одлучи 

по захтеву. 

Ако Управа не одлучи по 

захтеву у року из става 3. 

овог члана, произвођач 

сродних производа остаје 

уписан у регистар. 

 

Брисање из Регистра 

произвођача сродних 

производа 

 

Члан 64ж 

Произвођач сродних 

производа брише се из 

регистра, и то: 

1) на захтев произвођача 

сродних производа; 

2) ако престане да 

испуњава услове 

прописане овим законом; 
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цигаретама за 

једнократну употребу 

или у патронама за 

једнократну употребу и 

да улошци или посуде 

не прелазе запремину од 

2 мл; 

 

(б) течност која садржи 

никотин не садржи 

више од 20 мг/мл; 

 

(в) течност која садржи 

никотин не садржи 

адитиве набројане у 

Члану 7(6); 

 

(г) се само састојци 

високе чистоће користе 

у производњи течности 

која садрже никотин. 

Материје које нису 

састојци навдене у 

тачки (б) другог 

подстава става 2 овог 

Члана присутни су у 

течности која садржи 

никотин само у 

траговима, уколико и те 

трагове није могуће 

технички избећи за 

време производње; 

 

(д) изузев никотина, у 

течности која садржи 

никотин користе се 

само састојци који не 

представљају ризик за 

људско здравље у 

3) ако је одговорно лице 

привредног субјекта који 

је уписан у Регистар 

произвођача сродних 

производа правноснажно 

осуђено за кривично 

дело недозвољене 

производње односно 

трговине, чији су 

предмет извршења 

дувански односно 

сродни производи, 

односно кажњено за 

прекршај прописан овим 

законом; 

4) ако привредни субјект 

уписан у Регистар 

произвођача сродних 

производа не уплати 

наредну рату накнаде у 

року прописаном у члану 

64ђ став 6. овог закона. 

Надлежан орган дужан је 

да у року од осам дана од 

дана правноснажности 

одлуке из става 1. тачка. 

3) овог члана, о томе 

обавести Управу. 

Управа је дужна да 

најкасније у року од 

седам дана од дана 

пријема захтева из става 

1. тачка 1) овог члана, 

односно обавештења из 

ст. 1. и 2. овог члана, 

донесе решење о 

брисању из регистра, 

које је коначно у 

управном поступку. 
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загрејаном или 

незагрејаном облику; 

 

(ђ) електронске 

цигарете испуштају 

дозе никотина на 

конзистентном нивоу у 

нормалним условима 

коришћења; 

 

(е) електронске 

цигарете и посуде за 

поновно пуњење су 

заштићене од приступа 

деце и неовлаштеног 

приступа, а заштићене 

су од ломљења и 

цурења и имају 

механизам који 

обезбеђује поновно 

пуњење без цурења. 

Државе чланице 

обезбеђују: 

 

(a) да појединачна 

паковања електронских 

цигарета и посуда за 

поновно пуњење садрже 

листић са подацима о: 

(i) упутствима за 

кориштење и 

складиштење 

производа, укључујући 

напомену да се не 

препоручује да 

производ не користе 

млади људи и 

непушачи; 

(ii) 

Привредни субјект који 

је брисан из Регистра 

произвођача сродних 

производа, не може 

поднети захтев за упис у 

наведени регистар у 

периоду од три године од 

дана брисања из 

регистра, ако је брисан 

из регистра у случају из 

става 1. тачка 3) овог 

члана. 

У случају да је 

привредни субјект који 

обавља делатност 

производње сродних 

производа брисан из 

Регистра произвођача 

сродних производа на 

захтев, пре истека рока 

важења решења о упису 

у регистар, а накнаду је 

платио у целости, 

преостали износ накнаде 

плаћен за упис у 

наведени регистар враћа 

се привредном субјекту.  

Година у којој је 

регистровани привредни 

субјект брисан на захтев 

из регистра, сматра се 

протеклом годином, без 

обзира када је у току 

године брисан из 

наведеног регистра. 

 

Регистар увозника 

сродних производа 
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контраиндикацијама; 

(iii) упозорењима за 

специфичне ризичне 

групе; 

(iv) могућим 

негативним ефектима; 

(v) зависности и 

токсичности; и 

(vi) контакт подацима 

произвођача или 

увозника и контакт 

податке о физичким и 

правним лицима у 

оквирима Уније; 

  

(б) да појединачна 

паковања и било које 

спољашње паковање 

електронских цигарета 

и посуда за поновно 

пуњење: 

(i) укључују списак 

свих састојака које се 

налазе у производу 

опадајућим редом по 

тежини, и назнаку 

садржаја никотина у 

производу и количину 

по дози, број серије и 

препоруку да се 

производ држи ван 

домашаја деце; 

(ii) без нарушавања 

тачке (i) ове тачке, не 

укључују елементе или 

карактеристике из 

Члана 13, са изузетком 

Члана 13(1)(a) и (c) а 

које се тичу 

Члан 64з 

Обављањем делатности 

увоза сродних производа 

може да се бави 

привредни субјект који је 

уписан код органа 

надлежног за 

регистрацију и у 

Регистар увозника 

сродних производа. 

Упис у регистар из става 

1. овог члана врши се на 

захтев привредног 

субјекта, уз који се 

прилажу следећи докази: 

1) изјава да одговорно 

лице у привредном 

субјекту у последње три 

године које претходе 

дану подношења захтева 

није на територији 

Републике правноснажно 

осуђено за кривично 

дело недозвољене 

производње, односно 

недозвољене трговине 

чији су предмет 

извршења дувански 

односно сродни 

производи; 

2) доказ о уплати 

накнаде у висини од 

5.000.000,00 динара, а 

средства остварена од те 

накнаде приход су 

буџета Републике. 

Износ накнаде за упис у 

регистар из става 2. тачка 

2) овог члана усклађује 
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информација о садржају 

никотина и арома; и 

(iii) носи једно о 

следећих здравствених 

упозорења: 

'Овај производ садржи 

никотин који је високо 

зависничка супстанца. 

Није препоручљиво да 

га користе непушачи'. 

Или 

'Овај производ садржи 

никотин који је високо 

зависничка супстанца.' 

Државе чланице 

одређују које ће се од 

ових упозорења 

користити; 

 

(в) здравствена 

упозорења су у складу 

са захтевима наведеним 

у Члану 12(2). 

Државе чланице 

обезбеђују: 

 

(a) да комерцијална 

комуникација 

(рекламирање) у 

Службама јавног 

информисања, у 

штампи и другим 

јавним публикацијама 

са циљем директног или 

индиректног утицаја на 

промоцију 

електронских цигарета 

и посуда за поновно 

пуњење  буде 

се годишње са индексом 

потрошачких цена, 

према подацима органа 

надлежног за послове 

статистике. 

Влада објављује 

усклађени износ накнаде 

из става 3. овог члана. 

Привредни субјект који 

је уписан у Регистар 

увозника сродних 

производа може да плати 

накнаду из става 2. тачка 

2) овог члана у пет 

једнаких годишњих рата. 

Привредни субјект који 

је уписан у Регистар 

увозника сродних 

производа дужан је да 

сваку наредну рату плати 

најкасније три дана пре 

истека рока од једне 

године од дана уплате 

претходне рате, 

усклађену са индексом 

потрошачких цена. 

Податке из става 1. овог 

члана проверава Управа 

по службеној дужности. 

 

По захтеву из става 2. 

овог члана Управа 

доноси решење, у року 

од 15 дана од дана 

пријема захтева, које је 

коначно у управном 

поступку.  

Решење о упису у 

регистар издаје се на 
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забрањена, изузев за 

публикације које су 

искључиво намењене 

професионалцима у 

трговини електронским 

цигаретама или 

посудама за поновно 

пуњење, као и за 

публикације које су 

објављене у трећим 

земљама где ове 

публикације генерално 

нису намењене за 

тржиште Уније; 

 

(б) комерцијална 

комуникација на радију, 

са циљем директног или 

индиректног утицаја на 

промовисање 

еклектронских цигарета 

или посуда за поновно 

пуњење, је забрањена; 

 

(в) забрањен је било 

који облик јавног или 

приватног доприноса 

радио програмима са 

циљем директног или 

индиректног утицаја на 

промоцију 

електронских цигарета 

и посуда за поновно 

пуњење; 

 

(г) забрањен је било 

који облик јавног или 

приватног доприноса 

било ком догађају, 

период од пет година. 

 

 

Обнова уписа у Регистар 

увозника сродних 

производа  

 

Члан 64и 

Увозник сродних 

производа може да 

обнови упис у регистар, 

подношењем захтева 

Управи најкасније 15 

дана пре истека рока 

важења постојећег 

решења о упису у 

регистар. 

Обнављање уписа у 

Регистар увозника 

сродних производа врши 

се на начин прописан 

чланом 64з овог закона. 

Управа је дужна да у 

року од 15 дана од дана 

подношења захтева за 

обнављање уписа у 

регистар, а најкасније до 

дана истека рока важења 

постојећег решења о 

упису у регистар, одлучи 

по захтеву. 

Ако Управа не одлучи по 

захтеву у року из става 3. 

овог члана, увозник 

сродних производа остаје 

уписан у регистар. 

 

Брисање из Регистра 

увозника сродних 
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активности или 

појединцу са циљем 

директне или 

индиректне промоције 

електронских цигарета 

и посуда за поновно 

пуњење и укључивање 

или одржавање такве 

активности у неколико 

Држава чланица или на 

неки други начин а да 

има прекогранични 

утицај. 

 

(д)аудиовизуелна 

комерцијална 

комуникација на коју се 

примењује Директива 

2010/13/EУ Европског 

парламента и Савета 

[OЈ Л 95,   15.4.2010, 

стр. 1], забрањена је за 

електронске цигарете и 

посуде за поновно 

пуњење.  

Члан 18 ове Директиве 

примењује се у 

прекограничној продаји 

на даљину 

електронских цигарета 

и посуда за поновно 

пуњење. 

Државе чланице 

захтевају од 

произвођача и увозника 

електронских цигарета 

и посуда за поновно 

пуњење да једанпут 

годишње подносе 

производа 

 

Члан 64ј 

Увозник сродних 

производа брише се из 

регистра, и то: 

1) на захтев увозника 

сродних производа; 

2) ако престане да 

испуњава услове 

прописане овим законом; 

3) ако је одговорно лице 

привредног субјекта који 

је уписан у Регистар 

увозника сродних 

производа правноснажно 

осуђено за кривично 

дело недозвољене 

производње односно 

трговине, чији су 

предмет извршења 

дувански односно 

сродни производи, 

односно кажњено за 

прекршај прописан овим 

законом; 

4) ако привредни субјект 

уписан у Регистар 

увозника сродних 

производа не уплати 

наредну рату накнаде у 

року прописаном у члану 

64з став 6. овог закона. 

Надлежни орган дужан је 

да у року од осам дана од 

дана правноснажности 

одлуке из става 1. тачка 

3) овог члана, о томе 

обавести Управу. 
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надлежним органима: 

 

(i) свеобухватне податке 

о обиму продаје, по 

робној марки и типу 

производа; 

(ii) информације о 

преференцама 

различитих 

корисничких група, 

укључујући младе људе, 

непушаче  и главне 

типове тренутних 

корисника; 

(iii) начин продаје 

производа; и 

(iv) извршне сажетке 

било ког истраживања 

тржишта које је 

релаизовано о горе 

поменутим ставкама, 

укључујући њихов 

превод на енглески 

језик. 

Државе чланице 

надгледају развој на 

тржишту који се односи 

на електронске цигарете 

и посуде за поновно 

пуњење, укључујући 

било који доказ да је 

њихово коришћење пут 

ка никотинској 

зависности и на крају 

конзумирању 

традиционалног дувана 

међу младим људима и 

непушачима.  

Државе чланице 

Управа је дужна да 

најкасније у року од 

седам дана од дана 

пријема захтева из става 

1. тачка 1) овог члана, 

односно обавештења из 

ст. 1. и 2. овог члана, 

донесе решење о 

брисању из регистра, 

које је коначно у 

управном поступку. 

Привредни субјект који 

је брисан из Регистра 

увозника сродних 

производа, не може 

поднети захтев за упис у 

наведени регистар у 

периоду од три године од 

дана брисања из 

регистра, ако је брисан 

из регистра у случају из 

става 1. тачка 3) овог 

члана. 

У случају да је 

привредни субјект који 

обавља делатност увоза 

сродних производа 

брисан из Регистра 

увозника сродних 

производа на захтев, пре 

истека рока важења 

решења о упису у 

регистар, а накнаду је 

платио у целости, 

преостали износ накнаде 

плаћен за упис у 

наведени регистар враћа 

се привредном субјекту. 

Година у којој је 
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обезбеђују да се 

информације добијене у 

складу са ставом 2 

учине доступним 

јавности на вебсајту. 

Државе чланице узимају 

у обзир потребу 

заштите пословних 

тајни на одговарајући 

начин када се те 

информације учине 

доступним јавности. 

 

На захтев, Државе 

чланице ће све 

информације добијене у 

складу са овим Чланом 

учинити доступним 

Комисији и другим 

Државама чланицама. 

Државе чланице и 

Комисија обезбеђују да 

трговачке тајне и друге 

поверљиве информације 

буду третиране на 

поверљив начин. 

Државе чланице од 

произвођача, увозника и 

дистрибутера 

електронских цигарета 

и посуда за поновно 

пуњење захтевају да 

успоставе и одржавају 

систем за прикупљање 

информација о свим 

сумњивим негативним 

ефектима ових 

производа на људско 

здравље. 

регистровани привредни 

субјект брисан на захтев 

из регистра, сматра се 

протеклом годином, без 

обзира када је у току 

године брисан из 

наведеног регистра.”. 

 

У оквиру главе V. назив 

одељка 3. мења се и 

гласи: „3. Трговци на 

мало”. 

 

Члан 45. мења се и гласи: 

„Услови 

Члан 45. 

Трговином на мало може 

да се бави привредни 

субјект, који испуњава 

следеће услове: 

1) да је уписан у 

одговарајући регистар 

код органа надлежног за 

регистрацију; 

2) да одговорно лице у 

привредном субјекту у 

последње три године које 

претходе дану 

подношења захтева није 

на територији Републике 

правноснажно осуђено за 

кривично дело 

недозвољене трговине 

чији је предмет 

извршења дуван, 

обрађени дуван, 

прерађени дуван, 

односно дувански и 

сродни производи; 
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Уколико било који од 

ових привредних 

субјеката сматра или 

има разлог да верује да 

електронске цигарете 

или посуде за поновно 

пуњење које су у 

њиховом поседу а 

намењене су за пласман 

на тржиште нису 

безбедне или нису 

доброг квалитета или на 

било који начин нису у 

складу са овом 

Директивом, тај 

привредни субјекат 

одмах предузима 

корективне мере 

неопходне за 

усклађивање производа 

који је у питању са овом 

Директивом - повлачи 

га или опозива, како 

ситуација захтева. У 

таквим случајевима, од 

привредног субјекта се 

такође захтева да одмах 

обавести органе за 

надгледање тржишта 

Држава чланица у 

којима је производ 

доступан или постоји 

намера да буде 

доступан, обезбеђујући  

детаље а посебно оне 

које се односе на 

здравствени ризик и 

безбедност, као и на 

3) да је уплатио накнаду 

у висини од 25.000,00 

динара за сваки 

малопродајни објекат, а 

средства остварена од те 

накнаде приход су 

буџета Републике. 

Износ накнаде из става 1. 

тачке 3) овог члана, 

усклађује се годишње, са 

индексом потрошачких 

цена, према подацима 

органа надлежног за 

послове статистике. 

Влада објављује 

усклађене износе из 

става 2. овог члана. 

Привредни субјект из 

става 1. овог члана може 

да обавља делатност у 

простору који испуњава 

услове у погледу 

техничке опремљености, 

заштите на раду и 

заштите и унапређења 

животне средине, као и 

санитарно-хигијенске 

услове. 

Привредни субјект из 

става 1. овог члана може 

да врши превоз 

дуванских производа 

сопственим возилом које 

је видно означено да се 

ради о превозу 

дуванских производа и 

које испуњава санитарно 

– хигијенске услове, као 

и друге прописане 
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предузете корективне 

мере и на резултате тих 

мера. 

 

Државе чланице такође 

могу да траже додатне 

информације од 

привредних субјеката, 

на пример о 

безбедносним и 

квалитативним 

аспектима било којег 

штетног ефекта 

електронских цигарета 

или посуда за поновно 

пуњење. 

Комисија подноси 

извештај Европском 

парламенту и Савету о 

потенцијалним 

ризицима по јавно 

здравље који су 

повезани са 

коришћењем 

електронских цигарета 

које се допуњавају до 

20.маја 2016.године  а и 

касније кад се укаже 

потреба. 

Кад се ради о 

електронским 

цигаретама и посудама 

за поновно пуњење које 

су у складу са овим 

Чланом, уколико се 

надлежни орган увери 

или има разумне основе 

да верује да специфичне 

електронске цигарете и 

услове. 

Испуњеност услова из 

става 1. тач. 1) и 2) овог 

члана проверава Управа 

по службеној дужности, 

а испуњеност услова из 

ст. 4. и 5. овог члана 

проверава надлежни 

орган у поступку 

редовног инспекцијског 

надзора. 

Испуњеност услова из 

става 1. овог члана 

утврђује Управа на 

захтев привредног 

субјекта. 

Уз захтев из става 7. овог 

члана прилажу се 

следећи докази: 

1) изјава одговорног 

лица о неосуђиваности; 

2) доказ о уплати 

накнаде. 

По захтеву из става 7. 

овог члана Управа 

доноси решење. 

Решење из става 9. овог 

члана доноси Управа у 

року од осам дана од 

дана пријема уредног 

захтева, које је коначно у 

управном поступку. 

Привредни субјект који 

је добио решење којим се 

издаје дозвола за 

обављање делатности 

трговине на мало, може 

да продаје дуванске 

производе и путем 
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посуде за поновно 

пуњење или неки тип 

електронских цигарета 

или посуда за поновно 

пуњење може 

представљати озбиљан 

ризик за људско 

здравље, он може да 

примени одговарајуће 

привремене мере. 

Надлежни орган одмах 

обавештава Комисију и 

надлежне органе или 

друге Државе чланице о 

предузетим мерама и 

доставља им све 

податке које 

поткрепљују мере. 

Комисија одређује, у 

најкраћем могућем року 

након добијања такве 

информације, да ли је 

привремена мера 

оправдана. Комисија 

обавештава Државе 

чланице које имају везе 

са тим о својим 

закључцима да би било 

омогућено Државама 

чланицама да предузму 

одговарајуће пратеће 

мере. 

 

Тамо где се у примени 

првог подстава овог 

става на утемељеним и 

оправданим основама 

забрањује стављање на 

тржиште одређених 

посебних витрина (у 

даљем тексту: хјумидор). 

Привредни субјект из 

става 11. овог члана 

дужан је да у року од три 

дана од дана постављања 

хјумидора достави 

писано обавештење 

Управи о броју и 

локацији постављених 

хјумидора, као и 

купопродајни уговор или 

уговор о закупу 

хјумидора, односно 

доказ да располаже 

хјумидором. 

Превозна средства која 

се користе за превоз 

дуванских производа 

могу се употребљавати и 

за превоз и других 

предмета опште 

употребе, ако су од њих 

одвојени у засебном 

паковању које 

онемогућава продор 

мириса и да не остварују 

директан контакт. 

Министар надлежан за 

послове трговине 

прописује ближе услове 

из става 4. овог члана. 

Министар надлежан за 

послове здравља ближе 

прописује изглед, 

садржину и начин 

истицања ознаке из става 

5. овог члана.”. 
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електронских цигарета 

или посуда за поновно 

пуњење или једног типа 

електронске цигарете 

или посуде за поновно 

пуњење у најмање три 

Државе чланице, 

Комисија је овлаштена 

да усвоји делегирана 

акта у складу са Чланом 

27 да прошири такву 

забрану на све Државе 

чланице, ако је такво 

проширење оправдано и 

сразмерно. 

Комисија има 

овлаштење да усвоји 

делегирана акта у 

складу са Чланом 27 и 

да усвоји текст 

здравственог упозорења 

у ставу 4(b) овог Члана. 

Кад усваја здравствено 

упозорење, Комисија 

обезбеђује да оно буде 

чињенично. 

Помоћу проведбених 

уредби, Комисија 

установљава заједнички 

формат за обавештење 

које се односи на став 2 

и техничке стандарде за 

механизам за поновно 

пуњење из става 3(g). 

 

Ове проведбене уредбе 

усвајају се у складу са 

поступком испитивања 

из Члана 25(2). 

После члана 74. додаје се 

члан 74а који гласи:  

 

„Члан 74а 

Дозвољена је продаја 

течности за пуњење 

електронских цигарета са 

никотином 

потрошачима: 

1) у одговарајућим 

посудама за поновно 

пуњење, запремине до 

10ml; 

2) у резервоарима 

електронских цигарета за 

једнократну употребу, 

запремине до 2ml; 

3) у улошцима за 

једнократну употребу, 

запремине до 2ml. 

Течност за пуњење 

електронских цигарета 

може да садржи највише 

20mg/ml никотина. 

Појединачно паковање 

никотинских врећица 

садржи највише 20 

комада врећица. 

Никотинска врећица 

може да садржи највише 

17mg никотина. 

Никотин који се користи 

у сродним производима, 

мора да задовољава 

стандарде који су 

једнаки стандардима за 

никотин који се користи 

у фармацеутским 

производима. Сви други 
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састојци у никотинским 

врећицама морају да 

задовољавају стандарде 

који су једнаки онима 

који се примењују на 

прехрамбене 

производе.”. 

 

После члана 77. додају се 

чланови 77а, 77б, 77в, 

77г, 77д, 77ђ, 77е и 77ж. 

  

Члан 77ж који гласи: 

 

Обележавање сродних 

производа 

 

Члан 77ж 

Свако појединачно 

односно групно 

паковање сродних 

производа у промету у 

Републици, мора имати 

одштампано здравствено 

упозорење. 

Здравствено упозорење 

из става 1. овог члана, за 

сродне производе који 

садрже никотин, гласи: 

„Овај производ садржи 

никотин који изазива 

снажну зависност.“. 

Здравствено упозорење 

из става 1. овог члана, за 

сродне производе који не 

садрже никотин, гласи:  

„Oвај производ може 

садржати супстанце 

штетне по Ваше 
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здравље.“. 

Здравствено упозорење 

из ст. 2. и 3. овог члана 

мора да: 

1) буде постављено на 

најмање једној највећој 

површини појединачног 

паковања и свих групних 

паковања тако да се не 

може одстранити; 

 

2) покрива најмање 30% 

површине на којој је 

утиснуто;  

3) буде на српском 

језику, црним, 

болдованим словима 

фонта хелветика на белој 

подлози, на прописаној 

површини на 

појединачном паковању 

и свим групним 

паковањима и паралелно 

са бочном ивицом 

појединачног, односно 

групног паковања 

сродног производа. 

Свако појединачно 

односно групно 

паковање производа из 

члана 2. тачка 16) 

подтачка (1) мора да 

садржи информације о 

састојцима производа, 

садржају никотина, 

запремини течности, из 

члана 74а овог закона, 

упутство за употребу и 

чување, датуму 
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производње, односно 

року употребе и контакт 

подацима о произвођачу, 

односно увознику. 

Свако појединачно 

односно групно 

паковање производа из 

члана 2. тачка 16) 

подтачка (3) мора да 

садржи информације о 

састојцима производа, 

садржају никотина у 

никотинској врећици, из 

члана 74а овог закона,  

нето маси садржаној у 

једној никотинској 

врећици односно нето 

маси садржаја 

никотинских врећица у 

паковању, упутство за 

употребу и чување, 

датуму производње, 

односно року употребе и 

контакт подацима о 

произвођачу, односно 

увознику.  

Свако појединачно 

односно групно 

паковање производа из 

члана 2. тачка 16) овог 

закона не сме да садржи 

информацију (текст, 

назив, жиг и симболички 

и други знак на српском 

или другом језику) која 

сугерише да је мање 

штетан од дуванских и 

других сродних 

производа.”. 
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21.1 

21.2 

21.3 

21.4 

Члан 21 – Биљни 

производи за пушење 

 

На сваком 

појединачном паковању 

и било ком спољашњем 

паковању биљних 

производа налази се 

следеће здравствено 

упозорење: 

 

'Пушење овог 

производа штети вашем 

здрављу.' 

Здравствено упозорење 

се штампа на предњој и 

задњој спољашњој 

површини појединачног 

паковања и било ког 

спољашњег паковања. 

Здравствено упозорење 

је у складу са захтевима 

наведеним у Члану 9(4). 

Покрива 30 % 

површине одговарајуће 

површине појединачног 

паковања и било ког 

спољашњег паковања. 

Тај однос се повећава на 

32 % за Државе чланице 

са два службена језика и 

на 35 % за Државе 

чланице са два или 

више службена језика. 

Појединачна паковања 

и било које спољашње 

паковање биљних 

производа за пушење не 

49. 

После члана 77. додају се 

чланови 77а, 77б, 77в, 

77г, 77д, 77ђ, 77е и 77ж. 

  

Члан 77ж који гласи: 

 

Обележавање сродних 

производа 

 

Члан 77ж 

Свако појединачно 

односно групно 

паковање сродних 

производа у промету у 

Републици, мора имати 

одштампано здравствено 

упозорење. 

Здравствено упозорење 

из става 1. овог члана, за 

сродне производе који 

садрже никотин, гласи: 

„Овај производ садржи 

никотин који изазива 

снажну зависност.“. 

Здравствено упозорење 

из става 1. овог члана, за 

сродне производе који не 

садрже никотин, гласи:  

„Овај производ може 

садржати супстанце 

штетне по Ваше 

здравље.“. 

Здравствено упозорење 

из ст. 2. и 3. овог члана 

мора да: 

1) буде постављено на 

најмање једној највећој 

површини појединачног 

ПУ 
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укључују ни један 

елемент или 

карактеристику 

наведену у Члану 13(1) 

(a), (б) и (в) и не наводе 

да се у производу не 

налазе адитиве или 

ароме. 

паковања и свих групних 

паковања тако да се не 

може одстранити; 

 

2) покрива најмање 30% 

површине на којој је 

утиснуто;  

3) буде на српском 

језику, црним, 

болдованим словима 

фонта хелветика на белој 

подлози, на прописаној 

површини на 

појединачном паковању 

и свим групним 

паковањима и паралелно 

са бочном ивицом 

појединачног, односно 

групног паковања 

сродног производа. 

Свако појединачно 

односно групно 

паковање производа из 

члана 2. тачка 16) 

подтачка (1) мора да 

садржи информације о 

састојцима производа, 

садржају никотина, 

запремини течности, из 

члана 74а овог закона, 

упутство за употребу и 

чување, датуму 

производње, односно 

року употребе и контакт 

подацима о произвођачу, 

односно увознику. 

Свако појединачно 

односно групно 

паковање производа из 
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члана 2. тачка 16) 

подтачка (3) мора да 

садржи информације о 

састојцима производа, 

садржају никотина у 

никотинској врећици, из 

члана 74а овог закона, 

нето маси садржаној у 

једној никотинској 

врећици односно нето 

маси садржаја 

никотинских врећица у 

паковању, упутство за 

употребу и чување, 

датуму производње, 

односно року употребе и 

контакт подацима о 

произвођачу, односно 

увознику.  

Свако појединачно 

односно групно 

паковање производа из 

члана 2. тачка 16) овог 

закона не сме да садржи 

информацију (текст, 

назив, жиг и симболички 

и други знак на српском 

или другом језику) која 

сугерише да је мање 

штетан од дуванских и 

других сродних 

производа.”. 

 


	Учесници у јавној расправи су узели активно учешће и изнели своје предлоге, питања и коментаре на текст Нацрта закона, а изнети коментари били су у правцу појашњења појединачних решења садржаних у Нацрту закона.

